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Památce váženého kolegy, pana Miroslava Fraňka, 

od něhož jsem si bez dovolení vypůjčil název




Všechny osoby románu jsou vymyšlené a za jejich jednání

neodpovídám. 

Právě tak i místa. kde se děj odehrává. a rekvizity v ději

nepostradatelné jsou jen stylizovanými obrazy mist a věcí

skutečných. 
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Prolog 1. 
Pneumatiky několika otevřených černých mercedesů s tuhými
praporky na blatnících zaskřípaly na pískem vysypané cestičce
před hlavním vchodem zámku Grabenstein. 
Zámecký správce, drobný světlovlasý muž, lehce prošedivělý, v
rajtkách a v nazelenalém saku s kostěnými knoflíky, vyběhl ze
dveří a zastavil se u dvířek prvního vozu. "Heil Hitler," řekl a zvedl
ruku k pozdravu. 
"Heil," odpověděl zavalitý standartenfuhrer. "Už to není, co to
bývalo, Tischler. Jedeme opačným směrem, než jsme byli zvyklí, 
nichtwahr?!" 
Třeba podotknout, že se tady mluví německy, ale nebuďme tak
důslední a odpusťme si originál s českými titulky; z časů, kdy
jsme němčinu povinně šprtali, jsme už dávno vyrostli. 
"Věřím v konečné vítězství," řekl Tischler. 
"No ja, ja," pokývl standartenfuhrer Schmellheinz a poklepal
správci Tischlerovi na rameno. "Vidím, že vás optimismus
neopouští." A když Tischler neodpověděl, pohlédl na řadu
zavřených okenic v průčelí a konstatoval: "Zámek, jak vidím, je
prázdný ... " 
"Už dlouho," řekl Tischler. "Doktor zmizel koncem března. V
poslední době se tu nikdo z pánů důstojníků neukázal. Nechci si
to vykládat jako nevděk, pane standartenführere ... " 
Schmellheinz ho neposlouchal. Vysoká vznosná blondýna s
malým, snad čtyřletým děvčátkem se objevila v hale za
otevřenými hlavními dveřmi. "Mein Gott, ale to je přece pan
standartenfuhrer!" řekla. "Snad jste nepřijel na zdravotní
dovolenou? Bohužel není tu zdaleka tak léčivé prostředí jako
kdysi." 
Standartenfiihrer Schmellheinz vystoupil z mercedesu. "Jsem
šťastný, že vás tu vidím, madam," řekl a políbil jí ruku. "Člověk
má pocit, že je všechno při starém. Guten Tag, Fraulein Johanna!" 
Děvčátko tiše pozdravilo a schovalo se za matku. "Stále tak
ostýchavá?" zasmál se esesman. "Německo bude potřebovat
odhodlané ženy. Budoucnost -" 
"Soumrak bohů." řekl Tischler. 
"Až bude vaší dceři dvacet, slunce zase vyjde," na to
standartenfiihrer Schmellheinz. "Partyzány tu nemáte?" 
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"Tady?!" pousmál se Tischler. "Myslím, že se s nimi nadělá víc, 
než za co skutečně stojí; pokud vůbec existují. V každé válce se
najdou banditi i dezertéři." 
"Možná by vás optimismus přešel, kdybyste s nimi přišel do
styku." Vzal správce za loket a poodešel s ním dva tři kroky. 
"Poslyšte," pokračoval polohlasně, "dnes dopoledne jsme
likvidovali Rudolph. Provolával byste heil Hitler, kdyby vás
postavili ke zdi? Myslím Rusové - nebo třeba partyzáni?!" 
"Proč se ptáte?" 
"Protože já bych to neprovolával, rozumíte? Proklínal bych chvíli, 
kdy jsem oblékl tuhle uniformu. Nebo bych volal maminku. Po
tom, co jsme většinu odsunuli, zůstalo na Rudolphu asi dvacet
heftlingů. Samozřejmě jsme je museli zlikvidovat; pustit je, dali
by se k partyzánům. Ostatně to byli zločinci, ne? A taky toho za
těch pár měsíců, co pracovali na Rudolphu, poznali příliš
mnoho ... Věděli, co je čeká; přesto na nás docela drze
pokřikovali, nadávali nám do sviní a provolávali slávu Stalinovi, 
Rusům, Internacionále ... Netrvalo to dlouho, ale dostal jsem z
toho pálení žáhy. Nervy, rozumíte? Führer udělal chybu, že se
pustil do toho východního tažení. .. a že přehnaně důvěřoval
rychlosti tankových divizí. Ještě tak Ukrajinou, tou se to uhánělo; 
ale u Stalingradu nebo před Moskvou, v té ruské zimě, kdy za-
mrzal i benzin ... ?!" Odplivl si. "Dnes už nemá smysl povídat si o
tom; stalo se, stalo." 
"Führer," na to Tischler, "udělal, co udělat mohl. Neúspěch
ruského tažení padá zcela na vrub těch omezených starých
generálů. Proč na východní frontě neveleli lidé jako vy?!" 
Standartenführer Schmellheinz věděl až moc dobře, proč využil
svých konexí v Berlíně a po úspěšném tažení Ukrajinou se dal z
fronty odvolat. Měl na starosti podzemní továrnu Rudolph, když
předtím prošel praxí v Mauthausenu, Terezíně a Dachau. Dělal
svou práci dobře také proto, aby se u ní udržel. Vynášela. V kufru
mercedesu měl bednu nacpanou snubními prsteny, náušnicemi, 
zlatými zuby a tak dále. Byl duben roku 1945 a standartenführer
měl spoustu defétistických myšlenek. Bál se o bednu zlata už
nějaký čas a v poslední době se ke strachu o majetek přidal
strach o život. Sověti se blížili. Z východu bylo slyšet dělostřelbu
a v lesích se každou chvíli strhla přestřelka mezi ustupujícím wer-
machtem a troufalými bandami civilistů křížemkrážem omotaných
kulometnými pásy. Na Západ bylo daleko a standartenführer
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začínal pochybovat, že dokáže dojet do amerického zajetí s celou
kolonou. Ještě byl čas; ale zítra už mohlo být pozdě. 
"Rozestavte hlídky," řekl svému pobočníkovi, obersturmführerovi
Mühlbachovi. "Zdržíme se jen krátce." 
"Jawohl, Herr Standartenfiihrer." 
"Malé občerstvení?" zeptala se Tischlerová. 
"Neodmítnu, ale proto jsem tu nezastavil. Chtěl jsem vás ještě
vidět, madam ... Vás i vašeho muže. Jeho pevná víra ve vítězství
německých zbraní mi vždy dodávala životní optimismus." 
"Prosím, pojďte dál..." 
"Poseděl bych jen tady dole v hale," řekl standartenfuhrer. "Rád
vidím na své vojáky. Někdy je mi líto, že nemám oči i vzadu." 
V těch dnech byla spousta standartenführerů, kteří by očima
vzadu zcela jistě nepohrdli. 
"Koňak?" zeptala se Tischlerová. 
"Ó ... Pokud ještě nějaký zbyl..." 
Tischlerová se vzdálila. Malá Johanna běžela za ní. 
"Poslyšte, Tischler," řekl Schmellheinz, když nahoře na schodišti
dozněly kroky správcové a hlásek děvčátka „nezastavil jsem se tu
jenom ze zdvořilosti či snad ze sentimentálních důvodů. Na
Rudolphu byla spousta materiálu velmi cenného obzvlášť pro Rusy
... Vezu to s sebou v bednách ... Pět bedniček. Plátěný obal, 
asfalt, zinek, ocel. Relativně nezničitelné. Dnes už se mi ale nezdá
pravděpodobné, že se mi to podaří převézt na západ - k
Američanům. Chápete?" 
"Ale Rusové jsou ještě daleko." 
"Rusové možná," souhlasil Schmellheinz. "Zato partyzáni jsou
blízko." 
"Nevím o žádných." 
"Ale já o nich vím. Mám v doprovodu dvacet mužů. To nestačí, i
když jsme vyzbrojeni jako zvláštní jednotka. Kdyby nás někde
skřípli, nedostaneme se z toho lacino - a možná že vůbec ne." 
,,Museli by o vás vědět." 
„Kdo ví, jestli o nás nevědí?!" 
Tischler mlčel. 
"Češi, kteří pracují ve vesnici, s nimi docela jistě spolupracují," 
pokračoval standartenführer Schmellheinz. "Stačí, aby někdo z
těch schweinhundů doběhl se zprávou do lesa. Proto se tu
nemůžeme zdržet dlouho - jen pár hodin. Ale za tu dobu by se
dalo ledacos udělat ... " 
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Tischlerová přinesla láhev a sklenky. 
"Připijete si s námi?" zeptal se Schmellheinz. 
"Omluvte mě ... " 
Standartenführer ji nezdržoval. 
Když s Tischlerem osaměli u láhve koňaku, přece jen si
sentimentálně povzdychl. "Ach, mein Gott! Ty krásné večery ve
dvaačtyřicátém! Terasa byla plná lehátek a v hale jsme hrávali
šachy. A kuchyň, ta zdejší skvělá kuchyň! Máte ještě tu
poločeskou kuchařku?" 
Tischler kývl. "Je to loajální žena." 
"Prosit," řekl Schmellheinz a zvedl sklenku. 
Tischler jen lehce upil a zatočil sklenkou, aby se nápoj rozlil po
jejích stěnách a zavoněl, jak se to s ušlechtilým nápojem má; 
Schmellheinz vypil koňak naráz. 
"Pamatujete si na tu černou hodinku v salónu?" řekl. 
"Vyprávěl jste jistou historku ... " 
"Myslíte tu o Černé dámě?" řekl správce. 
"Na ja, o Černé dámě!" zvolal Schmellheinz kterého koňak jako
obvykle vyváděl z melancholie. "Byl tady ten - jak on se jen
jmenoval? V civilu nějaký historik ... Kapitán nebo major, veliký
zastánce těch pomatených Hörbigerových teorií - a velký ctitel
něžného pohlaví. Vidím ho jako dnes, jak vám visel na ústech. 
Mluvil jste jako kniha." Najednou se zachechtal. "Mohl byste se
živit jako spisovatel pohádek ... " 
"Ale já si přece Černou dámu nevymyslel," protestoval Tischler. 
"Ta pověst se odnepaměti vypráví o zdejším zamku. Černá dáma
skutečně existovala, byla na zámku zavražděna za třicetileté
války a zjevuje se jako předzvěst neblahých činů." 
"Já vím," kývl Schmellheinz. "A má spadeno na uniformy, protože
ji zamordovali nějací oficíři. Moc hezké bylo, že jste to vyyprávěl
nejmíň patnácti německým důstojníkům, kteří si tady odbývali
rekonvalescenci po zranení. Proč jste jim to vlastně vyprávěl?" 
"Ani nevím ... " 
"Vzpomínám si, že krátce nato zmizel první z pacientů." 
Standartenführer jako by najednou shodil masku bodrého strýce z
bavorské pivnice; v hloubi jeho vodových zřítelnic cosi
nebezpečně blýsklo. "Snad si to taky pamatujete ... ?!" 
"Ovšem," řekl Tischler. "Těch případú bylo víc – dva nebo tři." 
"Vyšetřovalo to gestapo," pokračoval Schmellheinz "a speciální
komando. Je to taky jeden z důvodů, proč jsem tady, Tischlere." 
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"Nikdy se to přece nevysvětlilo," namítl Tischler. "A ted' už je
pozdě na zjišťování pravdy." 
„Nechci zjišťovat pravdu. Chci využít znalostí člověka, který
dozajista ví, kam ti lidé zmizeli." 
"Kdo je to?" 
"Vy, Tischlere." 
Správce se pousmál. "Nepodložený dohad. Kdybych já cokoli
věděl, gestapo by se to bylo dovědělo první. Nevím, jak vás něco
podobného mohlo napadnout. Mýlíte se, pane standartenführere. 
Nemluvme už o tom.". 
"Naopak, budeme o tom mluvit. Ale krátce a jasně. Tenkrát se
zjistilo, že stopy všech zmizelých končily u silnice, tam, kde vtéká
potok do malého jezírka. Předpokládám, že tam byli vylákáni
něčím, co sledovali." 
„V těch letech, pane standartenführere?! Myslíte na nějaké
protiříšské živly, bandity, kteří by si troufli na důstojníky
wermachtu, snad i na muže SS-Waffen - a ve dvaačtyřicátém? To
snad ne?!" 
„Zapomínáte na atentát na reichsprotektora." 
„Ale to byla výjimka ... Výsadek z Anglie. A tady ... Snad v
souvislosti s Černou dámou? Prosím vás, pane
standartenführere ... To je k smíchu." 
"Německý parteigenosse nevěří na strašidla?" 
"Samozřejmě že ne." 
"Halt!" ozvalo se zvenku. 
"To je jeden z dělníků," řekl Tischler. "Ještě jich tady pár mám. 
Ostatní se nejspíš vrátili domů - nikdo je nehlídá. Myslí, že je
konec války a že si mohou beztrestně dělat, co se jim zlíbí." 
Vyšel ven. "To je zaměstnanec," řekl obersturmführerovi
Mühlbachovi a obrátil se k dělníkovi: "Co chcete, Hans, ty stromy
už leží?" 
"Ja, herr Tischler," kývl mládenec v otrhaných montérkách, 
rádiovce a botách s dřevěnou podrážkou, „jdu se zeptat, jestli se
mám dát do těch stružek u fontány." Jak se přitom od správce
ohlédl k fontáně, levé oko jako by mu zabloudilo jinam. 
"Počkejte chvíli," řekl mu Tischler česky a vrátil se do haly. 
"Musím dát nějaké příkazy, pane standartenführere. Pokud
hodláte pokračovat v načatém rozhovoru o těch bedničkách z
Rudolpha, bude lepší, když tu Čechů bude co nejmíň. Nejsou
hloupí, víte. Například zrovna tenhle šilhavec studoval v Praze na
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vysoké škole - dokud jsme jim je nezavřeli. On se sice ten jejich
Moravec snažil ... " 
"Richtig," uťal správcovo řečnění Schmellheinz. 
Měl jiné starosti, než dumat o možnostech vysokoškolského
vzdělání zotročeného a přece stále vzpurného obyvatelstva
protektorátu, ať šilhajícího nebo ne. 
Tischler vyšel ven a společně s dělníkem se pustil po úzké lesní
cestě. Standartenführer si nalil další sklenku a zapálil si cigaretu. 
Venku se ozvaly hlasy a smích několika mužů jeho ozbrojené
jednotky. Ten Mühlbach, pomyslel si, v poslední době nějak
zapomíná na přirozenou kázeň mužů SS ... 
Mladičká kleine blonde služka vyšla postranní brankou s vrchovatě
naloženým podnosem. 
"Gründ, Hassnödel, Kupetzki, Funke," ozval se hlas
obersturmführera. "Ostatní zostřenou pozornost!" 
Standartenführer Schmellheinz to všechno vnímal jako za tlustou
stěnou. Hlavou se mu honily ponuré myšlenky. Bezesporu bude
lepší, když bedny z Rudolpha nechá někde ukryté; jsou v nich
materiály o všem, co se v podzemí dělalo, vyvíjelo, 
připravovalo ... Kdyby padl do zajetí, mohl by je vyměnit za svou
svobodu. Ale napřed se pokusí zmizet. Převlékne-li se do civilních
šatů - Tischler mu jistě něco dá - nikdo ho nemusí poznat. A
bednu se zlatem tady taky nechá ... Sice se mu nechtělo s ní
rozloučit, ale nemusí to přece být navždy. Brát ji s sebou, to by
byla skoro jistá vstupenka do pekla; její obsah je příliš výmluvný
a život mu je v tuto chvíli dražší. Za čas se pro ni může vrátit, 
kdoví, jak budou vypadat hranice po válce. Tohle území může zů-
stat německým - aspoň do jisté míry. 
Standartenführer Schmellheinz nebyl politik, ani přílišný
vzdělanec. Ačkoli se smrtelně bál Rusů, přesto si představoval, že
válka skončí podobně, jako skončila ta první. Německo zaplatí
reparace, snad mu Spojenci seberou nějaké území - to všechno
se za čas zase změní. 
Ne, standartenführer Schmellheinz vskutku nebyl přílišný
vzdělanec. 
Braun, Liedler, Schneider, Rosa," ozvalo se zvenku. 
Děvče se klokotavě zasmálo. 
"Nezdržujte vojáky," zavolal na ni Tischler, který se vracel z lesa, 
a smích zmlkl. 
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"Dělníkům jsem přidělil práci trochu dál," řekl správce ve dveřích. 
"Můžeme pokračovat. Vzpomínal jste na jedno moje vyprávění:
Černá dáma, rejtaři ... a fontána, která mění barvu." 
"Vida," zvolal Schmellheinz, "na to jsem zapomněl. Co že to mělo
být s tím vodotryskem?" 
"Na každém zámku něco podobného mají... Někde padají obrazy, 
jinde zas štíty, někde se rozeznívá zvon a jinde se zjevují krvavé
skvrny ... Tady máme pověst o krvavé fontáně. Ale ta patří k
Černé dámě; prostě tenkrát, když tu cizí vojáky spolu se
zámeckou paní cosi sprovodilo ze světa, fontána v parku prý
potom chrlila krev. Ošklivé, co?!" 
"Jistě, ošklivé ... Naštěstí je to jen pověst, že?" 
"Ano," řekl správce s neveselým úsměvem. "Je to jen pověst - a
kdoví, z čeho vznikla." 
"Existovala vůbec ta - Černá dáma?" 
"No ano ... Byla to jistá Matylda z Grabensteinu." 
"Když pomyslím na vaši ženu," řekl standartenführer
Schmellheinz povážlivě pokyvuje hlavou „je vlastně také něco
jako zámeckou paní. .. Poslyšte, vy se nebojíte, že vás Češi _" 
„Bojím," kývl Tischler. "Odjel bych radši také, kdyby bylo čím. 
Všechno na čtyřech kolech, co jezdilo, bylo zrekvírováno pro
frontu. Neodvezu rodinu na Sachsově motokole, pane
standartenführere." 
"A kam byste chtěl odjet ... ? Na západ? Nebo jinam? Ostatně -
proč? Vám nic neudělají. Nejste voják." 
„Dovedl bych být, kdyby to bylo nutné. Pokud bych odjel ... Snad
někam hlouběji do Říše. Tady to patřilo bývalému Československu
- a pokud Německo válku nevyhraje a budou obnoveny staré
hranice, staneme se opět bezvýznamnou národnostní menšinou -
pokud nás odtud vůbec nevyženou. Ale možné je i to, že
rnnichovskou dohodu vítězné velmoci uznají; předválečné Čes-
koslovensko přece bylo na obtíž i jim - i když to neříkali nahlas." 
"Vy už našemu vítězství taky nevěříte, co?!" 
"Myslím si o tom své ... Ale ještě bych nerad vynášel rezolutní
soud. Vůdce jistě hledá řešení." 
Standartenführer Schmellheinz si ukrutně žmoulal lalok pod
bradou, až zrudl jako krocan. "Poslyšte: Tischler," zabručel, „je
třeba, abyste tady zůstal. Musíte ... Je to v zájmu Říše. Ty bedny
nechám tady ... Najdete pro ně skrýš - co nejlepší. Budete tady
hlídat, dokud si pro ty bedny někdo nepřijde, jasné?" 
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"Pakliže je to v zájmu Ríše -" 
"Ano?!" 
"Můžeme to zkusit." 
"Víte o takové skrýši?" 
„O té nejlepší." 
Schmellheinz odstrčil sklenici. "Na ... Tak se do toho dáme, 
Tischler." 
"Hned?" 
"Bude to tak lepší," řekl Schmellheinz. "Potom rozpustím
doprovod. Ať se postarají sami o sebe - každý sám. Jistě se tu
najdou nějaké civilní obleky ... 
"Pro všechny těžko." 
"Myslím pro mě ... Případně pro Mühlbacha ... Ostatní si budou
muset poradit sami." 
"Snad něco najdeme." Tischler se špatně ukrývaným despektem
změřil pohledem esesmanovu robustní postavu. "Počkejte, 
podívám se ... Radši sám." 
Standartenführer Schmellheinz si znova nalil a okem poměřil
hladinu koňaku v láhvi. Nevypil už o dost víc než obvykle? I když
v poslední době jeho večery v ubikaci na Rudolphu s poslechem
Jobových zvěstí z rozhlasu vypadaly podobně, jenom koňak býval
poněkud horší kvality. Pak se jeho myšlenky posunuly kamsi za
bahnitý Bug, na letní postup Ukrajinou, zajišťování zázemí v
dobytých oblastech ... Servilita banderovských bojůvek, jejich
nenávist k Židům i Rusům ... Jednou viděl docela živě lán zlatého
obilí, tiše praskajícího pod pneumatikami semperit jeho
velitelského mercedesu ... 
Tischler se vrátil s balíkem sak, vest, kalhot, košil a dalšího textilu
v náručí. "Snad si z toho něco vyberete, pane standartenführere," 
řekl. "Vy i váš pobočník." 
"Výtečně," kývl Schmellheinz, "ale napřed ty bedny, Tlschler. .. " 
Standartenführer při vstávání trochu zavrávoral, přece jen to s
tím koňakem přehnal ... 
"Vezměte jen několik lidí," radil správce Tischler a přidržel
Schmellheinze za loket. 
„Pět mužů," souhlasil standartenführer. "Každý vezme jednu
bednu ... " O té se zlatem zatím nebyla řeč a standartenführerovi
to způsobilo jisté rozpaky. "Eh ... Je tu ještě jedna menší," řekl. 
"Tu vezmu sám." 
"Jak myslíte, pane standartenführere." 
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Vyšli ven, Schmellheinz trochu vratkým krokem. Muži se
jmenovali Braun, Schneider, Funke, Schloss a Kupetzki. Na lesní
cestě polohlasně kleli. Bedny byly těžké a hrbolatá lesní cesta
vedla do kopce. Tischler šel první, na prsou těžký automat zvaný
sturmgewehr 44 - alkoholem znavený Schmellheinz, který se dřel
s dvacetikilovou bedničkou, na kterou nenechal sáhnout, měl
automatu v půli kopce tak akorát a předal ho Tischlerovi, když se
nabídl. Standartenführer teď škobrtal sám na konci skupiny a
oběma rukama objímal bedničku, která mu přirostla k srdci víc
než sám milovaný Vůdce ... 
"Je to ještě daleko?" zavolal udýchaně na správce. Ten se ohlédl. 
"Není," řekl. 
Vzduch byl vlahý, buky se zelenaly v paprscích slunce a malá
Johanka se vytratila do parku. 
Táta odešel někam do lesa s muži v šedozelených šatech a s
lesklými, také šedozelenými klobouky. Nesli těžké bedny a
Johanku s sebou nevzali. Překvapím je, říkala si, a pak taky
navštívím Černou dámu. Vždycky se u ní trochu bojím, ale hraju
si u ní ráda. Je krásná a mlčenlivá; nikdy mi nepoví ani slovo, ani
slovíčko... 
Zahlédla postavy mužů s bednami na ramenou proti obzoru. 
Potom zapadli mezi kmeny stromů a ztratili se v příšeří lesa. 
Johanka se rozběhla. Trvalo jí dlouho, než se dostala k začátku
svojí cesty. Odbočila po ní směrem ke schodům z černé žuly. Do
šumění potoka hluboko dole jako by odněkud slyšela hlasy, byly
to mužské hlasy s mnoha ozvěnami; a tak si jako vždycky proti
strachu (než ji ochrání Černá dáma) šeptem přeříkávala: 

Eins, zwei, Spielerei, drei, vier, Offizier, 

fünf, sechs, gehen rechts, sieben, acht, gute Nacht, 

neun, zehn, wiedersehen ... 
Zbývalo jí jen projít mezi zvláštními vysokými keři s voskovými
listy, když se ozval výkřik, o kterém se jí pak dlouho zdálo noc co
noc, dokud se nenaučila na něj zapomenout. Byl to nelidský
výkřik hrůzy. 
Následovala série ohlušujících výstřelů. A ještě dva ... a jeden. 
Hned nato zarachotily výstřely u zámku. Obersturmführer
Mühlbach jen vykřikl cosi o zaujetí kruhové obrany, ale když
vzápětí uviděl, jak dva muži padli a s kvílením se svíjeli na dlažbě, 
obrátil se a vyběhl po schodech do zámecké haly. 
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Scharführer Schowka sebou hodil za jeden z mercedesů. V lese se
míhaly postavy sotva zřetelné v klamných paprscích slunce
filtrovaných jarním listím buků. Na pískem posypané cestě ležel a
klel jeden z esesmanů s prostřeleným břichem. Opodál vybuchl
ruční granát. Za sloupem u hlavního vchodu zámku se kryl další
muž a zběsile pálil mezi stromy. Pak přestal a spadl ze schodů. 
Ještě se pokusil odplížit... 
Další salva z lesa ho přibila k zemi. 
Schowka nestřílel. Za automobilem ho nikdo z útočníků neviděl. 
Čekal, zatímco ostatní muži SS-Waffen kolem stříleli a umírali
koseni palbou neviditelných. 
Kalkuloval s jejich životy. 
Další. Zbývalo už jen pět mužů. Jeden z nich zemřel na kraji lesa. 
Druhý na schodišti před vchodem do zámečku, kam chtěl utéci. 
Třetí a čtvrtý se pokusili probít a zůstali ležet mezi krajními
stromy, z nichž zběsilá palba rvala kůru v roztřepených cárech. 
Z lesa vyběhlo několik mužů. 
„Dovnitř," volal jeden z nich. "Schovávají se tam!" 
A druhý řekl: "Opatrně!" 
Ozvala se střelba odněkud z domu, ale vzápětí zmlkla, když
vysoký muž v rudoarmějské lodičce poslal do dveří dávku ze
samopalu a vběhl dovnitř. 
Následovali ho s vítězným pokřikem. 
"Mein Gott," říkal si v duchu Schowka, "ať mě nezahlédnou. Ať
někoho z nich nenapadne vyjít ven!" 
Vymrštil se přes dvířka otevřeného mercedesu standartenführera
Schmellheinze. Ještě ho neviděli. Startér. Ještě nic. Plyn, 
rychlost ... Mercedes se pohnul, minul dveře zámečku a rozjel se
po příjezdové cestě. Teprve teď se ve dveřích objevil muž se
samopalem. 
Salva šla mimo a vzápětí ztichla; náboje v zásobníku došly a
mercedes zmizel za stromy ... 
"Čort," řekl vztekle střelec. 
„Ničevó, staršina," řekl mu jiný. "Dostanou ho jinde. Už to nebude
dlouho trvat ... To hnízdo jsme vyčistili." 
"Podívejte!" vykřikl mladý chlapec s německou mauserovkou a
kulometným pásem přes prsa. "Panebože!" 
Fontána před vchodem do zámečku, dávno vyschlá a němá, 
vydávala podivný chropot. A pak z ní vytryskl pramínek, jasně
červený v paprscích dubnového slunce. Krátce nato padl
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hrdinskou smrtí při obraně Berlína sám Vůdce (aspoň tak to hlásil
rozhlas a psaly noviny) a hned po něm Berlín. Spojenci si rozdělili
Německo. 
Grábnštejn, který značně utrpěl při přesunech vojsk a později při
přesunech za zlaté horečky, se stal se svým zpustlým parkem, 
někdejší oborou i okolními lesy majetkem vojenské správy; vstup
sem byl přísně zakázán a ponuré události z dubna 1945 už
nepřipomínalo vůbec nic. Ostatně - lidé měli svých starostí dost a
do módy šla jiná strašidla. 



Prolog II. 


Vojín Lacko se podíval na hodinky. 
Sklíčko bylo zevnitř beznadějně zamžené a ciferník, vkusně
pomalovaný a polepený staniolem, v důsledku toho nic
neukazoval. 
"Do Márii bohovej aj s Ježíškom," pravil vojín Lacko nepříliš
hlasitě. 
Provázky deště byly šedivé i o půlnoci. V mechu to bublalo a na
cestičce pokryté vysokou vrstvou loňského listí i jehličí se pod
vojenskými půllitry ozývaly mlaskavé zvuky. Vojín Lacko vyrostl
na dědině, kde se odjakživa hospodařilo v symbióze s hejkaly, 
meluzínou a klekánicemi. V tomhle počasí kdejaký smrček
připomínal ježibabu a Lackovu víru v nadpřirozeno nevyvrátila ani
neutuchající osvětová činnost poručíka Fejfary. V mezích svých
možností se na to snažil nemyslet a říkal si, že hodina duchů je už
dávno pryč. Za chvíli přivede závodčí střídačku a s ježibabovitými
smrčky bude obcovat další člen dnešní stráže u skladu PHM. 
"Boha svatého dreveného trímotorového." 
Vojín Lacko si řekl, že raději postojí. Pod nohama to čvachtalo
tak, že se zvuky ozývaly víckrát, než měly. 
Když stál, neozývalo se nic. Kromě šumění deště. 
Lacko chvíli zíral do lesa, v němž stejně nic neviděl. 
Byl to prales ohraničený tabulkami POZOR - HRANICE
VOJENSKÉHO ÚJEZDA a nikdo kromě strážných tam neměl
přístup. Sklad pohonných hmot byl umístěn ve zchátralé budově
bývalého zámečku a povinností strážných bylo obcházet kolem
dokola. Byl sem přístup jen z jedné strany, nepočítáme-li
zarostlou cestu vedoucí od blízkých Blat. Po té se nesmělo dál než
na padesát kroků. Blata, to byly bažiny, v nichž se nikdo nevyznal
a obcházeli je i při taktických cvičeních. Jednou se tam vydal na
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houby nějaký roťák od průzkumníků; vrátil se zamazaný blátem
od hlavy k patě a nikomu s výjimkou vlastního nadřízeného
nepřiznal, co tam zažil. Vzápětí byl čten zákaz vyhlášení a ten
nikdo nepřekročil. 
V močálech prý rotný něco viděl... 
Povídalo se o tom mezi zupáckými poddůstojníky už pár let; od té
doby, co rotný odešel do civilu, získalo jeho tajemné bahenní
dobrodružství obludné rozměry. 
V současné době se v onu nebezpečnou končinu nezatoulal ani
plukovní mykolog kuchař Šmída a strážní při obcházení skladu
PHM radši i ve dne zírali na otlučená sgraffita na zdech zámečku, 
nestojíce ani o optický kontakt s přízraky jakéhokoli druhu. 
Jak vojín Lacko postával, v mokrých půllitrácích ho zábly nohy. A
tak se zase dal do pochodu a pomalu se loudal k nároží. Končil
tam dlážděný chodník, mezi jehožž dlaždicemi rostl mech a tu a
tam i kopřivy. Podle budovy se táhlo podloubí, nyní tmavé a
nevlídné jako kostlivcovy zuby. Přestože tam nepršelo, vojín
Lacko neměl sebemenší chuť zalézt pod klenutý strop. 
Podíval se na hodinky ještě jednou. Zase nic neviděl. 
Nebohý pánbůh obdržel pár nových přívlastků. 
A vtom se to stalo. 
Za rohem budovy, kde začínalo pásmo vymezené padesáti kroky, 
se ozval šramot. Potom divné zahýkání. 
Vojín Lacko se zastavil jak na povel a nadhodil si samopal, který
se mu zatím klátil na zádech hlavní dolů. 
Myš, pták, srnka, říkal si v duchu. Určitě srnka. 
Nebo myš. 
Vnitřní hlas se ozýval s námitkami: Copak srnka nebo myš takhle
skučí, co?! 
Je to srnka a dost, odmítl diskusi vojín Lacko. Přešlápl, aby
zastavil komíhavý pohyb levého kolena, které se mu
nekontrolovatelně rozvibrovalo. Zvuk ztichl a Lacko přešel k rohu
budovy: Za ním byl hlavní vchod opatřený bytelnými železnými
vraty natřenými suříkem narudo. Ve světle žárovky nad vchodem
to nepůsobilo nikterak povzbuzujícím dojmem. 
Žárovka měla osvětlovat prostor před vraty, oč se poctivě snažila. 
Díky jejímu umrlému světlu nebylo vidět jinam než před vchod. 
Pokud by se strážný skrýval v lese, mohl spatřit každého, kdo by
se ke vratům blížil, už na padesát kroků od nich. Ale pokud stál
pod žárovkou sám, neviděl nic než vrata, svůj stín a starou, 
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otlučenou kašnu s tritónem, kterému kdosi natřel hlavu
načerveno zbytkem suříku použitého k natření vrat. Jinak všechno
kolem tonulo ve tmě ještě znásobené kouskem osvětleného
prostoru... 
Nikdo ze strážných se před vraty necítil dobře. 
Jenomže tam, za okruhem světla, začínal prales, kde prožívali
roťáci své soukromé hrůzy a kam se nejen nesmělo ale ani
nechtělo. Dokonce ani ve dne ne; ve dne se tam totiž rýsoval
vysoký les se spoustou kostliveckých smrků bez kůry a s uhnilými
kořeny. Lacko zamířil pod žárovku. Pátravě se rozhlédl. Kdyby to
byl diverzant, říkal si. Zneškodním ho a bude dovolenka. 
Diverzanti jsou sice strašně nebezpeční a bezohlední, ale když
člověk ví, jak na ně ... 
Ne že by to snad vojín Lacko věděl. Jen si dodával odvahy
představami, jak je po vítězné potyčce s imperialistickým
agentem fotografován před rozvinutou plukovní zástavou. 
Najednou se zvuk opakoval. 
Přicházelo to jakoby od kašny - divné hýknutí následované táhlým
zachroptěním. Pak jakési tlumené bublání, jako by někdo kloktal. 
"Choď von, závodčí!" zvolal vojín Lacko. "Čo som volaaký bažant? 
Choď von, lebo budem strilať a budeš mať gatě všetké osraté!" 
Strašení strážných, zvláště bažantů, bylo dost obvyklé a mnohý
poddůstojník se válel delší dobu na ošetřovně, když špatně
odhadl pohotovost nováčka ve stráži. 
Jelikož Lackovi nikdo neodpověděl, odjistil samopal. "Stůj," řekl
nejistě. 
Jiný povel pro podobnou situaci neznal. Pak měl říct Stůj, střelím
a pak střílet. Do kašny. 
Pomalu se blížil ke kamenné nádrži. Obešel ji a ujistil se, že se za
ní nikdo neskrývá. 
Jenomže když měl naprostou jistotu, že je u zámečku sám, že
široko daleko není nikdo, kdo by snad chtěl ohrozit sklad PHM
nebo vojína Lacka osobně, ozval se příšerný chropot znova. 
Lacko se bleskově ohlédl a zkameněl. Kdyby mu teď někdo natřel
hlavu červenou barvou jako tritónovi na kašně, ani by si toho
nevšiml. Stará zničená nepoužívaná fontána náhle začala
fungovat. Pramínky vody stříkaly s tichým šuměním do výšky
dobrých dvou metrů a pleskavě dopadaly na deštěm zmáčený
kámen na dně kruhové nádrže. Trvalo to asi minutu; pak se
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praménky začaly nížit, změnily se v pouhé čůrky, nakonec to ve
fontáně znovu táhle zachroptělo a všecko bylo zase jako dřív. 
Na tohle neplatily předpisy, tři výzvy, ani osvěta politruka
nadporučíka Fejfary. Lacko se dal na bezhlavý ústup mokrým
lesem; teprve na silnici ho potkal gazik s novou stráží a závodčím. 
"Kde máš zbraň, kokot drevený?!" hulákal na Lacka. 
"Nemohol som s ňou utěkať, súdruh desjatnik," hlásil vojín. "Tak
som ju nehál v hori." 
Než se ke skladu PHM dostavila nová stráž s doprovodem
závodčího i velitele stráže, déšť všechny stopy smyl. Stejně tam
žádné nebyly ... 
Dokázat se nedalo nic a vojín Lacko byl hned nato po právu
zavřen za svévolné opuštění stráženého objektu a odhození
zbraně. Jelikož i nadále trval na svém strašidelném hlášení, byl až
do konce svojí prezenční služby považován za stvoření mdlého
rozumu. 
Nikdo z oficiálních míst se o historku vojína Lacka nadále
nezajímal. Jen v restauraci hotelu U kola a vrat v Rovné Vsi, kam
to donesli vojenští štamgasti ze strážní posádky v Žehlicích, občas
přišla řeč na to, jak jeden voják na vartě u zámečku viděl v
činnosti krvavou fontánu. Přitom si většinou někdo z domorodců
vzpomněl, jak mu tenaten povídal, že to taky jednou viděl; bylo
to předloni takňák po žních nebo před Vánocema ... 



1

"Paní Matylda z Grábnštejna zemřela roku 1629. Lidová pověst o
ní vypráví, že žila životem rozmařilým, žádného muže nenechala
na pokoji, a když jednoho dne zámek Grábnštejn byl
nepřátelským vojskem obsazen, zalíbilo se jí v důstojníkovi
rejtarů. Místo aby se čeledi a posádky zajaté zastala, svolala
rejtary k hostině ... A když pak s nimi pila i freje ohavné tropila, 
udeřil blesk do ní, až po celém těle zčernala. Když ostatní vojáci
do komnaty se dobyli, nalezli paní Matyldu takto zčernalou a
obnaženou mezi pěti rejtarskýrni důstojníky, již bezduchými. Toho
dne kašna zámecká prý krev chrlila a vojsko v hrůze opustilo
Grábnštejn." 
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Kapitán kriminálky ve výslužbě dočetl. 
"Je mi opravdu nadmíru trapné, pane Veliký, že vás tím
obtěžuju," řekl Rudolf Tuml, zavalitý muž s pleší a mrtvičnatými
ruměnci. 
"Já mám času dost," řekl kapitán Augustin Veliký, jehož někdejší
kolegové byli toho názoru, že definitivní příjmení získal až v době, 
kdy přestal růst. 
"No právě," řekl tlusťoch. "Jinak bych si byl snad ani nedovolil za
vámi se svým problémem přijít. Vždyť já ani nevím, jak bych o
tom nejlíp začal." 
Toho pozdního odpoledne lilo jak z konve, Veliký se doma sám
nudil a tlustý host se vynořil z deště, jako by ho poslala sama
prozřetelnost. Oznámil sice, že ho posílá kapitán Pařízek, náčelník
Okresního oddělení VB ale to konečně nemělo k prozřetelnosti
daleko. 
"Jak byste nejlíp začal... ?" opáčil Veliký zamyšleně. 
"Zřejmě na tom nesejde, jelikož každý začátek je těžký. A jde-li o
problém, který zřejmě souvisí s jistým _" nahlédl do papíru, 
"Grábnštejnem a snad i s nějakými tamějšími strašidly ... " 
Pousmál se, ulpěl na svém hostu pohledem bystrých modrých očí
v síti jemných vrásek a dodal: "Napijeme se něčeho?" 
"S radostí," pravil Rudolf Tuml. "Jen kafe ne, prosím. Mému tlaku
nesvědčí víc než dvě denně." 
„Dobře vychlazený vermut ... ?" 
"Ale jo ... Já sladké rád." 
"Tak prosím," řekl Veliký, když nalil do dvou historických baňatých
sklenic na zelené nožce, na jaké si potrpěl. "Povězte mi napřed, 
jak se vlastně mohlo stát, že vás ke mně poslal právě Pařízek?!" 
"Protože prý tu nejsou od toho, aby se někde honili za strašidly," 
řekl Tuml. "Já se s ním trochu znám - ale už nějaký čas jsme se
neviděli, protože jsem přešel na místo vedoucího jistého
venkovského penziónu. A když se tam začaly dít ty - věci, šel
jsem za ním, jestli by v tom něco neudělal nebo mi aspoň
neporadil. Vždyť já jsem proti tomu bezmocný, pane ... a v tom
zapadákově mám dost starostí s kšeftem." 
"Pařízek vám řekl, že přes strašidla jsem já?" 
"Říkal, že ví o někom, kdo se rád baví takovýma -" 
„ - volovinama," dokončil to Veliký. "Takže jste přišel za panem
Velikým a otevřel jsem já. Musel jste to považovat za blbý vtip." 
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Rudolf Tuml by nebyl první, koho by něco takového napadlo. 
Augustin Veliký měřil něco kolem dvou metrů a nezmenšilo ho ani
to, že chodil mírně sehnutý. Nebylo to od pátrání po šlépějích
padouchů; hrbil se proto, že rád viděl bližním do tváře. Pokud stál
rovně, mluvili mu někam do vesty. 
"Já nemám na vtipy náladu," řekl smutně Tuml. "Lidi mi vesměs
vyhrožují odstěhováním, sotva přijedou. Původně jsem si myslel, 
že lehce zlověstná pověst z časů poměrně dávných dodá zařízení
na poutavosti. Dnes už si to nemyslím, když hosté houfně
prchají." 
"Kde se nalézá ten váš strašidelný hotel?" 
"V Rovné Vsi. Je to na Zelenicku. Rekreační penzión s restaurací. 
Říká se tam U kola a vrat." 
„Rovná?!" 
"Rovná Ves. To je celý název." 
"V Zelenicích už jsem cosi na práci měl," řekl Veliký, "ale okolí
tam moc neznám. Je skutečně rovná, ta vaše Rovná Ves?" 
"Název Rovná, pane inspektore," děl Tuml hrobovým hlasem, "s
žádnou rovinou nesouvisí. Jmenovalo se to tam Grabendorf -
dokonce i před válkou. Když nějaká ta komise po osvobození
hledala český název, mělo se vycházet z překladu, ale hrob, to
víte, kdo by chtěl bydlet v Hrobové Vsi? A tak někdo přišel s tím, 
že ono německé Grab se dá přeložit i jako Rov." 
„O, jazyku náš mateřský ... ! Tudíž Rovná je vlastně Hrobová a
nikdo to nepozná, jelikož si myslí _" 
"Ano," kývl samolibě Tuml, jako by to vymyslel sám. "Každý
myslí, že se to vztahuje k rovině, ve které naše osada leží. A
přitom se to neliší od historického názvu." 
"Rovná Ves, Hrobová Ves," opakoval Veliký okouzleně. "Vskutku
pěkné. A ten hrad, zámek ... Prostě ten objekt s pověstí?" 
"Ten je natolik zapomenutý, že není podstatné, jak se jmenoval, 
či jmenuje. Pořád se mu říká Grábnštejn, ale spíš jenom zámeček
... " 
"Název vašeho podniku je zajímavější." 
"To je podle erbu vytesaného nade dveřmi původní barokní
budovy. Kolo a vrata ... Nějací Kolovratové asi někdy v
minulosti ... " 
"Zvláštní a jaksi starosvětsky půvabné." 
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"Vřele doporučuju! Jezdí se tam po celý rok. Hlavně důchodci. V
létě houbaři, v zimě běžkaři ... Kšeft tam jde více než slušně." 
Zarazil se. "Vlastně," dodal, "donedávna šel." 
"Už nejde?" 
"Jak by mohl?! Lidi nejsou romantici ad absurdum." 
Odmlčel se a zhluboka si lokl. 
Veliký trpělivě vyčkával. 
"To je tak," povzdychl si tlusťoch, "kousek za vesnicí byla
donedávna hranice vojenského pásma. Bývalý zámecký park a
zároveň obora, obrovský kus terénu: lesy, kopce, spousta potoků
a nějaká rašelinná jezírka. Od konce války tam byl tankodrom, 
cvičiště nebo co vlastně; možná střelnice. Letos zjara to zrušili a
armáda to opustila. Dovedete si představit, jak to tam asi
vypadá?! Dvacet let se tam nekácelo a nic nedělalo, leda válčilo." 
"Tak trochu prales ... ?!" 
"Nejen trochu. Myslel jsem, že to bude nové lákadlo pro turisty. 
Nechal jsem natisknout letáčky a dal to i do novin. Vyšlo to v
Kupředu, v Průlomu, dokonce v Rud'asu. Hádal jsem se kvůli
tomu s ředitelstvím a s aranžérama z podnikové propagace ... 
Nakonec jsem musel odmítat zájemce pro nedostatek lůžek a od
ředitelství Restaurací jsem dostal zvláštní prémii za projevenou
iniciativu. Až vám takhle nějak před třema nedělema -" 
"Přesnost je základ," řekl Veliký a usadil se pohodlněji ve starém
ušáku. "Datum si nepamatujete?" 
"Ale jo ... " povzdychl Tuml a vytáhl kalendářík. "To bylo v
sobotu ... Dnes máme ... Jo, hm. Tak to bylo osm - ne, devátého
června. No - a tu sobotu devátého června jedna bába, nějaká
Filibaldová - " 
"Skutečně Filibaldová ... ? Od ef?!" 
"Ba právě že od ef," kývl nešťastný restauratér, "co je tu vlastně
normální? Ani ta jména ne. Tak ona ta bába Filibaldová se zdržela
na houbách nebo na čem v tom inzerovaném pralese, zamotala se
tam, netrefila zpátky a přiletěla někdy v jednu v noci. Sbalila
kufry a já jí musel zavolat a zaplatit taxíka až ze Zelenic. Nechtěla
se mi vůbec svěřit, proč tak nahonem. Až z ní nakonec vylezlo, že
v lese potkala Černou dámu." 
"Nebohá stařena," děl Veliký. "Proč ne třeba žaludské eso? 
Vypadá mnohem příšerněji." 
"Můj smysl pro humor klesá k absolutní nule," prohlásil Tuml. 
"Bábu slyšel vrchní a roznesl to po celém penziónu. Je to bývalý
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filosof, tudíž ukecaný. Druhý den za mnou přišla delegace docela
rozumně vyhlížejících důchodců. Zaručte naši bezpečnost, 
soudruhu vedoucí, povídali. Lítají vám tu po lese nahaté
černošky." 
"To je zajímavé. Jak se mohla z Černé dámy tak rychle stát nahá
černoška, co?!" 
"Černá dáma, tak se říká tomu strašidlu ze zámečku. Podle učitele
Stoklasy - a ten se o ty folklórní tyhlety enormně zajímá - je
Černá dáma ta Matylda Grábnštejnová. A tu jestli trefil šlak a
zčernala v nahatém stavu, bude strašit nahatá a černá. No ne?!" 
"A vy myslíte, že Filibaldová skutečně -" 
"Co já vím? Pověst o Černé dámě je u nás v penziónu pověšená
na zdi. Učitel mi to napsal redispérem na takový historický
papyrus a děti mu to v polytechnické výchově zarámovaly. Ať prý
se hosti seznámí s pozoruhodnostmi našeho městysu. Takže
každý, kdo přijede, hned ví, na čem je. Potom si zajde do lesa, 
potká tam černou nahou ženskou a já to můžu s kšeftem zabalit." 
"Ptát se na výskyt černošek v okolí je samozřejmě blbost," 
podotkl Veliký. 
"Žádné černošky!" zvolal Tuml. "Nikde!" 
"Široko daleko?" 
"Široko daleko. Nejbližší jsou v Habeši." 
"Co bylo dál?" 
"Hostům jsem to rozmluvil," řekl Tuml. "Týden nato přišel kočí z
jézedé, dole v restauraci si dal dva tři panáky a vykládal, že
někdy loni na podzim zabloudil ve vojenském pásmu. Tenkrát se
tím prý nechtěl chlubit, aby neměl popotahování. Zřejmě byl
namazaný jako vždycky, ale že prý co viděl, to viděl." Tuml se
otřásl a dodal ponuře: "Viděl pět kostlivců, představte si." 
"Ale no tak ... " na to Veliký. "Jsem ochoten připustit nějakou tu
černošku, eventuálně jednoho kostlivce. Pět kostlivců je příliš i na
delirium traemens." 
Rudolf Tuml sáhl do náprsní kapsy, vytasil se s koženým
pouzdrem na doutníky a nabídl. "Jsou to operas," řekl, jako by
měl chuť změnit téma. 
"Inu, pro jednou snad ... " pravil Veliký, partyzánkář takřka ze
zásady. Tuml mu nabídl oheň z rakouského zapalovače v podobě
maličkého browningu. 
"Co dělali ti kostlivci?" zeptal se Veliký, když doutníky uspokojivě
doumaly. 
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"Zírali," odpověděl Tuml. "Prázdnými očními důlky, pochopitelně. 
Zřejmě přesně tak, jak se to píše." 
"Necvakali bezmasými dásněmi?" 
„O tom Řehoř nic neříkal. Proboha, proč by -" 
"To se taky píše," pousmál se Veliký. "Co bylo dál?" 
"Hosti zabalili a odjeli." 
"Takže tam teď nikdo není?!" 
"Ale jo ... Je tam další turnus, invalidní družstvo. Ti do lesa
nechodí... ale taky si nic dražšího nedávají." 
"Co se u vás podává dražšího?" 
"Koktejly, zmrzlinové poháry, bifteky z pravé svíčkové, humrové
saláty ... " 
"Chápu," kývl Veliký. "Kvůli invalidům abyste přešli na škubánky a
nudle s mákem. Ale vrat'me se ke strašidlům: od té doby nic, 
pane Tuml?" 
"Učitel Stoklasa byl v lese s pionýry. Dva se mu při bojové hře
ztratili, a když je našel, povídali něco o stopách u Blat." 
"Co jsou Blata?" 
"Močály, rybníčky a pár hektarů eklhaft rašeliny. Nikdo se tam
nevyzná; nevyznali se tam ani vojáci, kteří tam nakonec zakázali
vstup. Plno bláta. V tom blátě se ty stopy otiskly. Jako kdyby tam
chodila bosá ženská." 
"Pionýři byli bosi?" 
„Kdepak. Obutí." 
"Stoklasa ty stopy neviděl?" 
"Viděl. Dal se tam zavést ... Povídal, že to byly stopy nějaké útlé
ženské." 
"Tudíž Černá dáma," pokývl Veliký. "To bych nebral v úvahu, pane
Tuml. Naťapat tam mohl leckdo." 
"Možná," připustil restauratér. "Jenže to není všechno. Kromě
těchhle stop tam byly ještě jedny - a to prý byly stopy nějaké
obrovské žáby." 
"Obrovské?" 
Tuml udělal typické rybářské gesto. "Takhle," řekl. "Aspoň tak to
Stoklasa ukazoval." 
"Půl metru?" řekl s pochybami Veliký. "Takové žáby nežijí ani
kolem Amazonky. Neudělali to tam spíš ti kluci? Jako se třeba
pěstí a špetkou prstů dělají ve sněhu stopy bosého batolete?!" 
"Nevím, neviděl jsem to," řekl Tuml. "Podávám, jak jsem slyšel." 
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"Víte, proč se tím Pařízek nechtěl zabývat?" na to Veliký. 
"Vždycky tu jde jen o subjektivní dojem jedince, ktery nelze
svědecky prokázat. Kdyby byl aspoň učitel ty stopy vyfotografoval
... " 
„Byla by tady třeba ta světla," řekl Tuml. "Ta přece viděl kdekdo." 
"Světla? Jaká světla?" 
"Za prvé noční tiché blesky ... Zjevují se většinou za sobotních
nocí." 
"Kde se zjevují? V Blatech?!" 
"Jo, vím, co myslíte. Metan, bahenní plyn, bludičky ... Nic
takového. Vypadá to, jako by někdo tápal světlem po nebi a zase
po zemi, jako když dáte dítěti baterku. A pak se to zase usadí a
chvíli to zůstane jen jako odlesk nějakého studeného ohně ... 
Nevím, jak to popsat líp." 
"Popisujete to malebně," řekl Veliký. "Ale pokud tam byla armáda, 
není na tom nic divného, nemyslíte?" 
"V té době jsem tam nebyl." 
"Takže nemáte žádnou osobní zkušenost s těmi - řekněme
neobvyklými jevy?" 
"Jak bych neměl..." vzdychl Tuml. "To byl právě poslední popud k
tomu, abych se rozjel za Pařízkem." 
Veliký řekl, že pozorně poslouchá, a Tuml spustil. "Moje okna," 
vykládal mávaje přitom doutníkem, až uletěl špalík popele, "totiž
vedou k tomu zatracenému lesu. Do půlnoci jsem v restauraci, 
někdy i přes půlnoc. Minulou sobotu jsem přišel nahoru kolem
jedné v noci. Otevřel jsem okno - a najednou jsem zahlédl v lese
světýlko. Mihotalo se mezi stromy a vzdalovalo se ... Zavolal jsem
vrchního a povídám mu, že zase někdo straší v lese. Vzali jsme
pořádné klacky a vyběhli za světýlkem ... Já v tu chvíli věřil, že
mi někdo schválně kazí kšeft. A to by si zatraceně odnes. To teda
jo." 
"Právem," kývl Veliký. "V lese byla tma?" 
"Jako v ranci," přikývl Tuml. "Poprchávalo." 
"Měli jste baterky?" 
"Jednu, tu dlouhou na tři články. Napřed jsme utíkali, jenže mně
se s tím břichem běhá dost špatně ... a vrchní je těžká váha, taky
nějakému tomu poklusu moc nedá. Mokrá tráva - a ještě jsem
nemohli moc svítit, jinak bysme to světýlko neviděli. Je to tam k
neuvěření neprůchodné. Stromy se válejí jeden přes druhý, mezi
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tím smrčky a maliní a čertví co. Já měl dojem, že světýlko zahýbá
doprava, vrchní myslel, že spíš doleva ... Potom jsem se vyděsil
vývratu, vypadalo to dočista jako nosorožec ... No vidíte, jak
člověk zpanikaří, nosorožec tady jen tak v lese, že jo ... A vrchní
se mi ztratil. Nechtěl jsem na něj volat, aby se ten se světýlkem
nepoplašil a neschoval - jenomže v tu chvíli už se mi ztratilo i to
světýlko. Zamotal jsem se ve tmě tmoucí, málem jsem si tam
vyrazil oko, vyvrknul nohu a rozbil nos ... a pak se mi zdálo, že
světýlko zase vidím, tak jsem se za ním pustil..." Zarazil se a
zuřivě zabafal z doutníku. 
Veliký se na něj mlčky díval a čekal. 
Venku zahučel vítr a déšť zaharašil na okně. 
"Vylezl jsem na takovou paseku," pokračoval Tuml dýchavičně. 
"Zrovna se ukázal měsíc mezi mraky ... jako naschvál. Kdyby se
byl neukázal, možná bych to neviděl; i takhle jsem to zahlíd na
poslední chvíli. Stálo to ode mě pár kroků, jako na nějakém
pařezu, a dívalo se to na mě. Tfuj na to." 
"Snad ne zase nosorožec?" 
"Ale kdepak ... " 
"Co to bylo?" 
"Kdybych já věděl ... Na jednu stranu je to jasný, na druhou je to
nesmysl ... Ale v tu chvíli jsem o tom moc nepřemýšlel. Klopýtl
jsem, víte - a dost nešikovně jsem do toho vrazil; ono to přede
mnou jakoby mlčky ucouvlo ... A já se otočil, vletěl znova do toho
neprůchodného pralesa a něco jsem řval." 
"Něco?!" řekl Veliký. 
"Nevím co," řekl Tuml. "Bylo to nahlas. S vrchním jsem se potkal
až někdy ve tři ráno. Samozřejmě neviděl nic ... Ale já jo. Já, 
pane, viděl ženskou. Byla nahoře bez a černá byla jak holinka." 



2 
V předsíni zavrzaly dveře. 
"Venku leje jako z konve," řekl tam příchozí. "Jsem lautr durch. 
Navíc opět v srdci mém je pusto a jenom smrt se sápe na můj
kord." 
Rudolf Tuml se zatvářil víceméně rozpačitě. 
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Nebydlím tady sám," řekl Veliký. "Na druhé straně má ateliér pan
Smetana. Akademický malíř. Má na svědomí ty spoře oděné
děvuchy v předsíni." 
Akademický malíř Josef Smetana se objevil ve dveřích v čoudu z
doutníků nepříliš viditelný. 
"Pardon," pronesl. "Myslel jsem, že u vás hoří." 
"Byl jste na procházce?" 
"Byl jsem telefonovat," řekl ponuře malíř. "Do Prahy. Kristina se
neodvolatelně rozhodla. Bere si doktora Valeše. Grétě jsem volal
hned nato; pravila mi, že Kristina je už nějaký čas majitelkou
občanského průkazu, tedy už nemá cenu jí domlouvat. Jsem
zhrzený a mám žízeň.“ 
„Vejděte" pozval ho Veliký. "Vaše nálada, naše nálada. Hovoříme
tu zcela vážně o strašidlech." 
"Pít je co?" zeptal se širokoramenný vousatý malíř, kterému
přátelé říkali Jozífek. Po ujištění Velikého, že v ledničce skrývá
další láhev, pozvání potěšeně přijal. 
"Pan Tuml," řekl Veliký. "Šéf restaurace." 
"Smetana, jakobín," odvětil malíř. "Potěší mě, budu-li vás moci
nazývat po staročesku pan hostinský; pod slovem restaurace
vidím návrat krutovlády Bourbonu. Nu jsem rád, že jsem se
dostal někam, kde je veseleji." 
Rudolf Tuml vypadal vesele asi jako paličova dcera, které sebrali
sirky. "Nazývejte si mě, jak se vám líbí," zamumlal. "Říkejte mi
třeba sklepníku, neboť vbrzku se tam odstěhuju natrvalo." 
Můžeme pokračovat," řekl Veliký, když přinesl další sklenici a
nalil. "Pan Smetana mi v řešení záhad pomáhá, seč může." 
"Takže vy jste nejen mistr malířský, ale i takový příležitostný
Watson?!" řekl Rudolf Tuml. 
"Občas někoho zmlátím," kývl ledabyle mistr Smetana. "Copak, 
vyloupili vám hostinec?" 
Veliký rychle, ale přesto podrobně vylíčil, co se zatím dověděl, a
předložil mu papír s textem staré pověsti. 
"To je pěkné," radoval se malíř, když si přečetl text a prohlédl
papír z obou stran, "už dlouho jsme nerozháněli duchy. Takže vy
jste Matyldu viděl na vlastní oči?" 
"Jako že se Tuml jmenuju." 
"Pěkná?" 
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"Pokud jsem si mohl všimnout ... Myslím, že jo. Štíhlá, vysoká, 
takové to tady," ukázal buclatými dlaněmi, co myslí, "taky
velmi ... uspokojivé." 
"Nohou jste si taky všiml?" 
Tuml se poškrábal na pleši. "Inu, víte ... Nestačil jsem - ale teď
mi připadá, jako by měla od pasu dolů nějakou sukni ... " 
"Sukni?!" podivil se Veliký. 
"No ... Třeba to nebyla sukně. Prostě se mi zdálo že jí od pasu
dolů splývá nějaký textil. Protože jsem jaksi - no, neviděl jsem
tam, že ... jako ... Byla tma." 
"To v noci bývá," zabručel Veliký. 
"Počkejte, přinesu literaturu," řekl Jozífek. "Jako by mi ta
zámecká fontána něco říkala ... " 
"V té předpotopní pověsti chrlila krev," zachroptěl restauratér, 
jako by ji chtěl následovat. 
"V současnosti, doufám, nechrlí?!" řekl Veliký. 
"Nemám ponětí. Ale noční hlídač z jézedé to prý viděl před
dvaceti lety - a taky nějaký voják někdy před rokem; a to je
poměrně nedávno. Sám nejsem v Rovné vsi tak dlouho, abych se
něčeho podobného stal svědkem - ostatně ani nemůžu říct, že
bych o to stál." 
"Není divu.“ přitakal Veliký. "Vám samozřejmě stačí, že Matylda
Grábnštejnová tři sta let po své smrti běhá v nedbalkách po lese
a straší vám rekreanty." 
Smetana se vrátil s nadměrným svazkem; otevřel ho na stránce
založené prstem a četl slavnostním hlasem: 
"Severozápadně od vsi Grabendorf, kde se sbíhají potok
Všelibický, Žehlický a náhon zámecký, ve velikém anglickém
parku dnes již zčásti zarostlém vysokým lesem stojí na místě
bývalé tvrze zámek, jenž slove Grabenstein, jindy Grábnštejn
řečený. Název pochází z německého das Grab, česky hrob nebo
rov. Snad tu bývalo bójské či markomanské pohřebiště, z něhož
zbytky nějaké nalezeny, když základy někdejší tvrze původní byly
kopány." 
"Souhlasí?" zeptal se Veliký. 
"Až na ten anglický park," řekl Tuml. "Jestli byl tenkrát zarostlý
zčásti, dneska už nepoznáte, kde býval." 
"Co je tam ještě, mistře?!" na to Veliký k Jozífkovi. 
"Potom je tady popis historických pamětihodností," nahlížel malíř
do knihy, "seznam jednotlivých majitelů, vesměs pánů z
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Grábnštejna - Ješka, Markvarta, Miloty, Hrbaty ... Taky Jiljího, 
Filipa, Johanna ... a tuhle máme naši Matyldu. Slyšte: Paní ta
slynula krásou i spanilostí, leč povahy byla neřestné. Manžel její, 
Kuneš, byl ve vojště Valdštýnově a ona sama na Grábnštejně
hověla svým choutkám." 
"A dělá to doted'ka," řekl Tuml dotčeně. 
"No jo," povzdychl Veliký, "tenkrát ty války ... Ono se to táhlo
třeba kolik desítiletí." 
"To ji neomlouvá." 
"Matylda z Grábnštejna," pokračoval malíř, "zesnula roku 1629. 
Aha - a odtud čerpal ten váš učitel, pane Tuml. Je to tady
doslova, až po: ,Když ostatní vojáci se do komnaty dobyli, nalezli
Matyldu takto zčernalou a obnaženou mezi pěti rejtarskými
důstojníky, již bezduchými. Toho dne kašna krev chrlila a vojsko v
hrůze zámek opustilo.' A dále, jak dí pan profesor Sedláček, spíš
pravdě se podobá, že Matylda z Grábnštejna zahynula při některé
ze šarvátek vojsk saských s císařskými a teprve lidové podání si
pověst onu vybájilo. Zmíněná fontána se ještě dnes na nádvoří
spatřuje a pověst se o ní vypráví." Sklapl knihu, až se zaprášilo. 
"Matylda, zdá se," řekl Veliký, "nemá v hrobě pokoje a shání
šamstry po lese." 
"Ale proč to musí dělat, zrovna když jsem já vedoucím v
penziónu?!" zasténal Tuml. 
"Není to Matylda," řekl malíř. "Ta přece slynula krásou a sličností -
leč v sedmnáctém století byla měřítka krásy docela jiná než dnes. 
Jen si vzpomeňte na některé obrazy, třeba od Rubense ... 
Moderní kráska by tam vypadala jak hastroš a nikdo by si jí
nevšiml, kdyby byla neřestná nevím jak. Matylda musela vážit
minimálně něco kolem pětaosmdesáti kilogramů. Pokud jste v
lese viděl vysokou, štíhlou a nejspíš i dlouhonohou ženskou, bylo
to docela jiné strašidlo. To bych spíš připustil, že pět kostlivců, 
které měl vidět opilý kočí, souvisí s pěti rejtarskými důstojníky, již
bezduchými." 
"Tfuj," otřásl se Tuml. "Pánbu s náma a zlý pryč. Nic mě tak
neděsí jako představa pěti bezduchých důstojníků. To víte, 
posádka v Zelenicích, mají to kousek." 
"A nějaké volné pokoje," řekl Veliký, "tam máte?" 
"Pro nepředvídané případy dokonce komfortní." 
"Dobře," kývl vysloužilý kriminalista. "Myslím, že takový
nepředvídaný případ nastane příští sobotu." 
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"Nebudu-li do té doby mrtev," děl Tuml temně „uvítám vás s
otevřenou náručí." 
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Kolovratský zájezdní hostinec stál v Grabendorfu už od
sedmnáctého století, kdy tudy probíhala císařská silnice. Později
vesnici stihl osud mnoha podobných míst - železnici postavili příliš
daleko a císařská silnice nevydržela ani tak dlouho jako císařství. 
Nad vchodem do staré budovy se pyšnil erb s kolem a vraty, který
jakýsi umělec z aranžovny Restaurací a jídelen vykoloroval živými
barvami. Vchod vedl do průjezdu, klenutého a stinného. Hotel z
konce devatenáctého století, okny ve třech řadách hledící na
strašidelný les Rudolfa Tumla, tvořil zadní trakt objektu; v součas-
nosti sloužil rekreantům. Slohově to bylo dost příšerné (jak
konstatoval mistr Smetana), ale pro rekreanty pohodlné zařízení. 
Restauraci v přízemí barokního domu přístupnou i z průjezdu
navštěvovali nejen hosté penziónu, ale i obyvatelé Rovné Vsi a o
sobotách a nedělích i vojáci z poměrně blízké zelenické posádky. 
Bývalo tam živo i veselo. Do jisté doby, to se ví. 
Invalidní družstvo už ukončilo pobyt. V penziónu bylo pár rodinek
s dětmi. Čtyři důchodkyně přicestovavší v úterý na houby ve
čtvrtek opět odjely po návštěvě jezed'áckého kočího jménem
Řehoř. Vypil v restauraci tři rumy a hodil do placu pět kostlivců. 
V sobotu ožil stinný průjezd U kola a vrat halasením party
mládežníků. Přijeli autobusem, který dvakrát denně spojoval
Rovnou Ves se Zelenicemi, kde byla železniční stanice. 
"Vítejte v Rovné Vsi ... " řekl Rudolf Tuml vysokému mládenci v
texaskách. "Já jsem Tuml, zdejší vedoucí; vyřizoval jsem vaši
objednávku." 
"Franta Koucký," odpověděl mládenec. "Já to organizuju. Spát se
bude ... ?" 
"Máte rezervované přízemí. Velké šestilůžkové pokoje. Pro
turisty ... Levné a pohodlné. V každém pokoji je teplá i studená
voda, jinak sprchy a vécé společné, oddělené pro dámy a pány." 
"Tak my se zabydlíme. Kde že to je?!" 
"V zadním traktu. Můžeme tudy ... Do restraurace lze i budovou
podle směrovek, prosím." 
Rudolf Tuml navigoval hlučící společnost přes dvůr. 
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Byli to abiturienti a kdovíjak je napadlo uspořádat sraz právě U
kola a vrat. Tuml se na to neptal; vyjednali to telefonicky, 
objednali písemně a znamenalo to jednadvacet noclehů a slušný
zisk v restauraci. Dražší nápoje, tatarský biftek, sardelová očka ... 
Nezapomněl ani na sto pytlíků smažených bramborových lupínků. 
Opatřil i svíčky a nakonec i dvacet lampiónů. Vzadu za budovou
restaurace byl zahradní parket s hudebním altánem pod starými
kaštany a pro podobné příležitosti v Rovné Vsi měli i kapelu. 
Parket abiturienti objevili dřív, než je stačil upozornit, a Franta
Koucký přišel vyjednávat obsluhu a ptal se po hudbě. "Zajisté," 
na to Tuml. "S obsluhou venku se počítá a hudba je
samozřejmost." 
"Vynikající. To víte, rádi by si zatancovali ... " 
"Co lampióny? Nějaké máme." 
"Tak nám je dejte, my si je pověsíme." 
Chvíli na to už třináct mládenců udatně šplhalo po kaštanech. 
Pojednávali to výtvarně, neboť všichni byli absolventy střední
umělecko-průmyslové školy. Dívky se shlukly kolem
zarámovaného povídání učitele Stoklasy a vyměňovaly si
umělecko-průmyslové názory na místní folklór. Některé se
přikláněly k hororu, další by byly Matyldu i s pěti rejtary zařadily
až kamsi na okraj pornografie. Obrýlená černovláska se
pozastavila nad písmem, o němž prohlásila, že je to cosi mezi
egyptienkou a českou husitskou unciálou a psát něco podobného
redisperem číslo tři může leda prase. 
Začalo se stmívat, když se společnost usadila kolem parketu pod
kaštany ... Kromě lampiónů zahradu samozřejmě osvětlovaly i
žárovky a to včetně dřevěného secesního altánku ve tvaru mušle, 
kde ladila své nástroje kapela JZD Rovná Ves: harmonikář Pepa
Kromholec, klarinetista Franta Šťovík, trumpetista Jaroslav Pivoň-
ka zvaný Ármštronk, basista Cyril Lebeda, bubeník Jan Ťuhýk a
učitel Stoklasa, houslista a kapelník. 
"No tak, dejme si, prosím vás, to á," škemral. 
"Stejně se to za chvíli rozladí," huhlal Franta Šťovík. 
"Jak se ochladí, budu samej přefuk." 
Ármštronk si namísto á dával třetí rum a vytrvale povrzávající
Stoklasa ho vůbec nevzrušoval. Cyril Lebeda do toho dělal na
basu šrum šrum, Pepa Kromholec nostalgicky preludoval na téma
La Palomy a Ťuhýk zkoušel štětkou na činel crescendo a
decrescendo: č-č-č-č ... 
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Vrchní nadával, že se má nosit s tolika večeřemi až na zahradu. 
Když pobral talířů, kolik byl schopen unést, musel s nimi
absolvovat troje dveře a mezi tím několikery schody. "Obsluha
steepple-chase," skuhral. "Velká Gastronomická." A když talíře
skládal na stoly: "Račte, panstvo. Právě jsem se vrátil z Hradu. 
Dobrou chuť." 
Bylo srnčí na smetaně se šlehačkou, brusinkami a přílohou
kolovratských knedlíků z máčených žemlí. 
"Hudbu platím:' vykládal Tuml Frantovi Kouckému, "ale nikterak
bohatě. Však to znáte." 
"Ano," řekl Franta, "vídám to na Karlově mostě." Příbory pomalu
docinkávaly, muzikanti konečně doladili, ač jednotlivci hájili svá
komorní a do krve; jen Pepa Kromholec se nedal vyvést z klidu -
harmonika se ladit nedá. Honza Ťuhýk naopak předstíral, že
dolaďuje tympán, aby měl čas v klidu dopít dvoudecku vlašského
ryzlinku, kterou měl postavenou vedle na židli. 
"Pánbu dobrej večír," ozvalo se za živým plotem zahrady, kudy
vedla cesta od lesa za humna rovnoveských stavení. "Chutná
srnčí, chutná?" 
"Kampak, pane nadlesní?" zeptal se tlouštík v kostkované košili
sedící plotu nejblíž, „jdete zkontrolovat, jak tady naložili s vaší
dodávkou?" 
"Ale kdepak," na to snědý hubený muž v lesácké uniformě, „O to
já nemám strach. Tady se vaří prvotřídně ... Spíš se divím, jak
jste na to přišli vy, jet zrovna sem; vždyť tady lišky dávají dobrou
noc." 
"Ani nevím," řekl tlouštík. 
A vedle sedící Franta Koucký: "Přišla na to tuhle Dany, její ségra
dělá v Čedoku ... A ta nám to doporučila. Chtěli jsme nějakou
romantiku, víte." 
Lesák se podíval na Frantovu společnici. "Je to tak," řekla
obrýlená černovláska. "Trochu jak z hororu nemyslíte? A ten
název Rovná Ves - že prý nepochází od roviny, ale od rovů. Takže
je to vlastně hřbitov, ne?" 
"Třeba tady bylo nějaké pohřebiště," dodal Koucký. 
"Keltové nebo tak něco." 
"Keltské pohřebiště? O tom nevím," na to lesák. "Já jsem inženýr
Miltner, slečno." 
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Stoklasa nasadil pěkně od žabky a kapela JZD Rovná Ves rozjela
Mělnickou. Bývala to novinka někdy před desíti lety, ale vzhledem
k ostatnímu repertoáru to tady byl čerstvý šlágr. 
"Čechová“ zavolalo děvče s brýlemi přes plot na lesáka. "Daniela. 
Myslím, že jsem to vybrala dobře, ne? Srnčí bylo jedna báseň, 
muzika tady taky je ... " 
Miltner přistoupil těsně ke plotu. "No - tak ať se vám to vydaří... " 
odpověděl. "Hlavně ať nepotkáte Černou dámu, třeba by vám ten
srnec v žaludku ztěžknul." 
"To jako myslíte Matyldu z Grábnštejna?!" 
"Jiná Černá dáma tu nechodí," odvětil vážně lesák. 
"Nedoporučuju vám nikterak procházku v lese při měsíčku. Už pár
lidí to málem odstonalo." 
Za chvíli stál ve výčepu a dával si rum. 
"Veselo, co?!" řekl mu Tuml. 
"No ... " odpověděl Miltner neurčitě. "Je sobota ... " 
"V sobotu se nejlíp veselí," řekl Tuml bodře. "V neděli se nemusí
vstávat." 
"Jenomže v sobotu tady chodí Matylda," řekl lesák a zvrhl do sebe
rum. "Nevšimnul jste si? Hlavně v sobotu, zatracená potvora." 
"Čerta starýho," zabručel Tuml a div že si neodplivl. "Nechte ji
spát, člověče. Viděl jste ji snad někdy?" 
"Já," řekl Miltner, "mám noční šoulačky a vysedávání na posedech
v náplni. Měl jsem už tisíc příležitostí se s ní setkat. Zatímco vy
byste ji vzhledem ke své restaurační profesi neměl potkat nikdy." 
"Ba," na to Tuml. "Jenže je to právě obráceně. Vy o ní sice často
mluvíte, ale v životě jste ji neviděl. Já od ní stál tak daleko jako
teď od vás - a nebyl mezi námi tenhle pult, takže jsem do ní
dokonce šťouchnul." 
"Co ona na to?" 
"Co by? Ucukla." 
"A vy?!" 
"Utekl jsem," řekl Tuml. "Utekl byste taky. Hleďme, někdo přijel, 
zdá se mi. Že by armáda?" 
Venku zastavil starý dýchavičný oplík kadet. 
"Hosti," řekl Miltner, zíraje z okna. "No ne ... Takhle dlouhého
chlapa jsem tady ještě neviděl." 
"Jo, pane nadlesní," bručel si Tuml, když se hnal do průjezdu
hostům vstříc, "vy jste toho ještě neviděl." 
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Za Velikým kráčela po boku mistra Smetany blondýna světových
parametrů. "Slečna Hornová," představil ji Veliký. "Specialistka na
spirituální záležitosti." 
"Vzala jsem si dovolenou," řekla slečna Homová a obdařila Tumla
skvostným úsměvem. "Velice se těším na vaše strašidla, pane
hoteliére." 
„Dneska jich tady asi moc neuvidíte," řekl vedoucí. "Je tu příliš
veselo a hlučno ... Sjezd abiturientů nějaké výtvarnické školy z
Prahy." 
„I já jsem navštěvovala hlučnou výtvarnickou školu. A teď tesám
tiché náhrobní kameny." 
"Eh," na to Tuml. "Vskutku?" 
Gréta Hornová byla kolegyní Jozífka Smetany. Studovali spolu
akademii; Jozífek maloval, Gréta tvořila trojrozměrně. Nakonec se
Smetana osamostatnil, zatímco Gréta se stala zaměstnankyní
kamenosochařství. Tu a tam měla nějakou větší práci v pražském
ateliéru, ale většinu času trávila na hřbitovech, kde opravovala
cennější náhrobky. Jejímu dost výstřednímu založení se to
zamlouvalo stejně jako různá dobrodružství Jozífka s Velikým, do
nichž mnohokrát aktivně zasáhla; vzhledem ke svým cestám za
prací po celé republice měla vždy v zásobě spoustu náhradního
volna. Ponurý příběh, jak jí ho líčil Jozífek do telefonu, se jí
samozřejmě náramně zamlouval a těšila se na pobyt ve
strašidelné Hrobné Vsi, jak místo okamžitě přejmenovala. 
Teď stáli v průjezdu místního penziónu U kola a vrat a žádný
barák nemohl vypadat veseleji. 
,,Račte, prosím, za mnou," řekl Tuml a uchopil Grétin kufr. "Vaše
pokoje se rozkládají v prvním poschodí." 
Vyšli tedy po schodišti ke svým rozkládajícím se pokojům, jak
zaševelil Jozífek své kolegyni do ouška. 
"Aspoň něco pro začátek," kývla Gréta. 
"Nevěděl jsem tady ... o slečně," omlouval se Tuml. 
"Ale pokud pánům nebude vadit společný pokoj, dáme slečně zde
ten rohový; je sice trochu menší, ale se vším příslušenstvím ... " 
Pokoj Velikého a Smetany byl o dvoje dveře dál, ale Gréta
prohlásila, že je jí to jedno, protože většinu času stejně stráví
společně v hospodě. 
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Vybalili zavazadla, umyli se a dali se trochu do pořádku. Jozífek
zajel s oplíkem na dvůr. Potom vyrazili do restaurace, protože
měli po cestě pořádný hlad. Po silnici to sem sice bylo sotva
pětačtyřicet kilometrů, ale oplík se do Rovné Vsi plížil hodinu a
čtyřicet minut. To odpovídalo šílené rychlosti 27 km/hod. a mistr
Smetana marně dumal, v čem to vězí. Za normálních okolností
jeho kadet jezdil devadesátkou, takže by do Rovné Vsi musel
dojet za půlhodinu. Nakonec mu nezbylo, než se smířit s
myšlenkou, že nejde o normální okolnosti. 
"Vyberte si podle chuti," řekl jim Tuml v restauraci. 
"Samozřejmě všechno na účet podniku ... " 
"To je od vás milé," usmála se Gréta a ponořila se do studia
jídelního lístku. 
"Máme sice výborné srnčí na smetaně," řekl Tuml, "ale vám bych
doporučil svíčkové řezy á la Pomian ... " 
"Nic proti nim," řekla Gréta. 
"Dám se poddat," kývl Jozífek. 
"Přineste nám je," řekl Veliký. "Když je to na účet podniku, 
nebudeme si přece vybírat." 
"A - pro povzbuzení chuti ... ?! Becherovka? Vodka? Nebo
tesavela bianco?!" 
"Naši chuť není radno povzbuzovat," řekla Gréta. 
"Po jídle plzeň, samozřejmě -?!" 
"Kdepak, na pivo nás neužijete," řekl Veliký. "Radši tu tesavelu -
a nejlíp rovnou celou flašku." 
"Myslel jsem, že u vás doma to byla výjimka ... ?!" 
"Kdepak výjimka! My to takhle pijeme pořád. A proč ne, pane
Tuml? Za starých časů si pan vrchní policejní rada dával v Unionce
k biliáru čtvrtku vermutu. Takže proč bychom my dnes nemohli -" 
"Zajisté," šeptl Tuml zbledlými rty. "Jak si přejete." 
Když se vzdálil, prohlásila Gréta, že na blázna nevypadá a že tedy
jeho historku bere vážně. "Ale vysvětlit si ji," dodala, "to tedy
nedovedu ani při svém akademickém vzdělání." 
Veliký na to, že by to byl zázrak, kdyby si Tumlovo dobrodružství
s Černou dámou dokázala vysvětlit, sotva se usadila v hospodě, a
Jozífek podotkl, že nejspíš polapí servírku z konkurenčního
pohostinství. "Bylo by to nejpřirozenější vysvětlení, nemyslíte?!" 
dodal. 
"A nejhorší," řekla Gréta. 
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"Já se jen divím," dumal malíř, "že se takový chlap jako Tuml
poleká nějaké ženské, byť by byla černá - to je v noci konečně
každá. Já osobně bych se nelekl, ani kdyby byla smaragdově
zelená s valérem do chromoxydu ohnivého." 
"On nemá takových strašidel plné zdi a ještě pár dalších opřených
jen tak v předsíni," řekla Gréta. 
Ze zahrady zaznívala hudba. Vrchní pobíhal sem tam a nosil pod
kaštany tácy se spoustou talířú i sklenic. 
Tuml se činil ze výčepem, který tu dnes sloužil i jako barpult; 
tlustý hostinský se tam zdál mnohem přirozenější a zdaleka ne
tak ztrápený jako v roli hoteliéra. 
"Je tu ještě jedna možnost," řekl Veliký, pozoruje ho zadumaně. 
"Že se ta strašidla Tumla vůbec netýkají." 
"Straší jen tak?" řekla Gréta. 
"Kdyby strašila jen tak, museli bychom pak připustit, že jsou
pravá." 
"Bylo by to krásné," řekla Gréta snivě. "Zdá se, že už se nám
nese naše nezasloužená večeře." 
Ttuml se obrátil k okénku kuchyně, odkud mu jakési klenuté
poprsí podalo podnos; uchopil ho a spěchal obsloužit své osobní
hosty. "Je tady dnes tak rušno," povzdychl si, rozkládaje po stole
talíře a příbory, "až mě skoro mrzí, že jsem vás obtěžoval. Ale
co ... Užijete si dva dny-" 
"Viděl jste v lese Matyldu, nebo ne?" zeptal se ho Veliký. 
"Začínáte o tom snad pochybovat?!" 
"Nemůžu říct, že ne. Co jsem viděl, to jsem viděl." 
"Naštěstí to nic nemění na kvalitě vašich svíčkových řezů á la
Pomian," řekla Gréta, která nečekala, zakrojila a ochutnala. "Uhm
... Jsou vynikající." 
"Těší mě, že vám chutná, slečno. Vyřídím to v kuchyni. Myslím, že
byste stejně ocenila Matyldin dech ... " 
"Pokud neměla zkažené zuby," řekla Gréta. 
"Matyldin dech je koktejl, " usmál se Tuml. "Jeho základem je sice
bílý vermut; ale ostatní přísady jsou tajemstvím našeho podniku -
a mým, samozřejmě." 
"Přineste nám ho místo toho vermutu," řekl Veliký. 
"Třeba nám Matylda vdechne nějakou myšlenku." 
Matyldin dech byl vskutku vynikající. Když si dávali třetí, 
diskutovali spíš o tom, co ho společně s vermutem tvoří, než o
strašidlech z pralesa. Vzhledem k veselí na zahradě, které se ve
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skupinkách přelévalo i k baru, bylo těžké myslet na přízraky. 
Jozífkovi padla do oka jedna vnadná kráska s měděnými loknami
a bělostnou pletí zrzavých lidí. Veliký stále analyzoval Tumlovu
specialitu a Gréta Hornová se s rozkoší probírala jídelním lístkem. 
Jídlo měla ráda i jako námět k meditacím. 
Jozífek se posléze zvedl a vyrazil k baru, když se tam znovu
objevila zrzka s loknami. Tuml potřásal blyskotavým šejkrem a
usmíval se na všecky strany. "Co si dáte, mistře?!" zahlaholil. 
"Dám si totéž, co tuhle slečna," na to Jozífek. 
Dívka pohodila loknami a zkoumavě si ho prohlédla. 
"Vy jste mistr?" zeptala se a škytla. "Promiňte ... Lesmistr?!" 
"Proč lesmistr?" podivil se Jozífek. 
"Fousy." 
"Aha. Kdepak, nejsem ani adjunkt. Za mých mladých let to
nosívali umělci. Jsem malíř, prosím." 
"Hele. Kolega!" 
"Josef Smetana." 
Kráska s loknami se zarazila. "Ó," udělala s dlaní na listech. "Vy
jste maloval ten zelený akt?!" 
"Ano," kývl skromně Jozífek. "Jediný obraz, který mi vzala
Moderní galerie. Zbylo mi pár tub rumělky zelené po dokončení
cyklu Osení pro chodby ministerstva zemědělství - já se věnuju
krajinomalbě jen z donucení." 
„Donutili vás, abyste -" 
„Ano," přikývl mistr tragicky. "Donutili. Jednou to taky poznáte." 
Pravda je, že byl donucen hlavně neutěšeným stavem peněženky; 
cyklus Osení namaloval za více než slušný honorář na objednávku
ministerstva, kterou získal díky některým svým i Grétiným
kuriózním známostem. 
"Být na volné noze, slečno ... Tomu dnešní doba příliš nepřeje. 
Ačkoli kdo se vlastně věnuje poctivé práci víc než umělec na volné
noze? Či snad o někom podobném víte - slečno?!" 
"Já jsem Korecká," představila se zrzka. "Blanka. My jsme se o
vašem Zeleném aktu náhodou nedávno bavili ... Na exkurzi v
Moderní galerii. No - vlastně jsme se hádali. Já ho srovnávala s
Modiglianim a Franta Koucký říkal, ehm ... že je to mazanice, 
víte." 
„Bystrý chlapec," souhlasil Jozífek. "Jen mě, prosím vás, 
neprozraďte. Jsem tu jaksi na zapřenou ... Mám tady něco na
práci. Ale pokud je vám snad má společnost k něčemu dobrá -" 
36
"Mistře ... " vzdychla Blanka Korecká uneseně. 
Gréta u stolu prohlásila, že Jozífek už v tom zase lítá, jelikož, jak
lze právě vidět, vine se k té zrzavé Artemis jako psí víno. 
Velikému to nestálo za ohlédnutí, ale jinak mu to zřejmě
vyhovovalo, neboť, jak pravil, takhle lépe splynou s davem. 
"Tančíte?" zeptala se Blanka Jozífka. "Ta kapela - je fantastická, 
nemyslíte?!" 
"Na pohled zcela jistě," souhlasil malíř. "Byla by to pastva pro
Petra Brueghela." 
"Staršího," upřesnila Blanka. Vyšli do zahrady. 
"Koukejte," upozorňovala Dany Cechová spolužačky, "Blanka
uhnala blanického rytíře." 
Kapela se překonávala. Blanka tančila vášnivě, polichocena
zájmem mistrovým. Občas si odskočili k baru stejně jako ostatní, 
tu a tam s někým prohodili slovo, připili si, vyslechli vtip či drb, 
zasmáli se. Bylo už dost po jedenácté, když zábava začala
váznout a rozklížený orchestr se chvílemi dokonce marně snažil
shodnout na tom, co vlastně hraje. 
"Asi půjdu nahoru," řekl Veliký Grétě, která právě dojedla
zmrzlinový pohár s jahodami. Během večera si ještě objednala
dvakrát ďábelský toust, humrové vejce s kaviárem a oblohou, 
plněné rajče s kubánským salátem, několik chuťovek se
sardelovým očkem a bombu malakoff, aniž by to na ní bylo nějak
znát. 
"Už na lože?!" podivila se. 
"Neškodilo by," řekl Veliký. "Zítra nás čeká turismus s obtížností
devět." 
"Přiznávám se, že i mně se oči klíží." 
"Jak by ne," na to Veliký. "Namáhavé trávení složité večeře vám
odčerpává krev z mozku do vnitřností, mohu-li to tak říct. Guth-
Jarkovský by možná řekl, že není nejzdvořilejší tvrdit dámě, že
má vnitřnosti -" 
"Vy tak roztomile plácáte," řekla Gréta, "že se do vás snad
zamiluju i přes ten šílený věkový rozdíl." 
"I kuš," na to Veliký. "To byste Jozífkovi neudělala." 
"Udělala," řekla Gréta svéhlavě. "Pojďte; je skoro půl dvanácté. V
kolik je budíček?" 
"Pokud si v pokoji otevřete okno," pravil Veliký, „jistě uslyšíte
kohouty." 
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"Věřím, že mezi několika vodovodními bude i ten liverpoolský," 
řekla Gréta s nadějí v hlase. 
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Ve chvíli, kdy se Gréta s Velikým rozhodli odejít do svých pokojů
začala Blanka Korecká s měděnými loknami zapomínat na
stavovské rozdíly. Mistr Smetana byl vlastně fajn kluk, nedělal
chytrého, tancoval dobře, vedl děsně legrační řeči a vůbec byl
mnohem zábavnější než spolužáci. Dany Čechová, která se
považovala za hlavu dívčí části třídy, jelikož chodila s Frantou
Kouckým, jí řekla na toaletě, že trhá partu. 
Franta Koucký navrhl uspořádat lampiónový průvod blízkým
lesem. Rozjuchaní abiturienti začali sundávat lampióny z větví
kaštanů. 
"Půjdeme taky?!" zeptala se Blanka Jozífka. 
"Proč ne?" řekl malíř. "Mě osobně tyhle japonské zábavy vždycky
okouzlovaly. Kvetoucí sakury, čajové altánky s ikebanou a
bonsajemi ... Lampiónový průvod je přesně to, co tu scházelo. 
Pojďme, Batrflaj." 
"Ach," vzdychla Blanka. "Nerada bych dopadla jako ona, poručíku
Pinkertone." 
Pinkerton ji ujistil, že nic podobného nehrozí, i když o tom sám v
hloubi duše přesvědčen nebyl. 
Připojili se na konec dlouhého průvodu. V čele kráčel Franta
Koucký, který si pověsil lampión na kulečníkové tágo. Dany
Čechová se mu pověsila na loket. Za nimi pochodovala kapela
JZD Rovná Ves a bůhvíproč (také marně) se snažila hrát do
kroku. Následovaly dvojice i trojice za veselého vřískotu, 
brebentění a smíchu. 
"Dávej bacha na tu v zelenejch šatech," řekl Pepovi Kromholcovi
rozdováděný Ármštronk Pivoňka. "Celej večír po mně jede, 
člověče." 
"Kerá?!" zeptal se harmonikář. 
"Ta mrňavá." 
"Ta maličká, ta je má, ta je má, ta je má," zanotoval Cyril Lebeda
táhnoucí basu na zádech ze zcela neznámých důvodů. "A já abych
se dřel s tou vobludou." 
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"Dyby tě stará slyšela," pravil káravě Franta Šťovík a dodal: "Zase
se mi to rozladilo, doprdele." 
"Ta maličká, ta je teda fakt má," pravil Kromholec, který vytrvale
hrál sokolský pochod v C-dur, protože mu na to stačily tři basy. "A
kde je úča?!" 
"Je blbej," děl moudře Cyril Lebeda. "Povídal, že by mu tohle
řiditel neschválil, a šel domů." 
"Bez jeho gajglí se vobejdu," řekl furiantsky Kromholec a přidal k
harmonice zpěv: "Kdo jsi Čech, zapud' vzdech, hrdě povznes svoji
tvář ... Přidejte se, volové," dodal. "Za bílou, za horu, proti
nepřátelům všem!" 
"Trhni si," na to Ármštronk. "Stačíš na to sám." Penzión s
restaurací U kola a vrat stál trochu stranou od vesnice. Cesta, po
které studentský průvod vyrazil v rytmu Kromholcova sokolského
pochodu, vedla přímo ke hradbě temného lesa či spíš pralesa. 
Mezi ním a budovami penziónu se táhly rozsáhlé louky s kupkami
posečené trávy. 
Noc pod hvězdnatým nebem byla vlahá, svádivá a nebezpečná. 
Jako stvořená pro Čo-Čo San, poručíka Pinkertona a japonské
lampiónové taškařice. Zrzavá Blanka se k Jozífkovi tiskla a
každých deset kroků řekla: 
"Jéžišmarjá, mistře, snad vám to nevadí. .. ?!" A mistr jí
odpovídal: "Ale ne, krindapána, prosím vás, proč by mi to mělo
vadit?!" 
Najednou tma zhoustla a kroky na široké písčité cestě ztichly pod
kobercem jehličí. Blikavé a komíhavé světlo lampiónů ozařovalo
načervenalé kmeny stromů, mezi nimiž zírala nepřátelská tma. 
"Húúú!" zahoukal vpředu Franta Koucký. „Kdo se bojí, nesmí do
lesa!" 
Nebál se nikdo, ale přece jenom se vřískálo o něco tišeji. 
Roztahaný zástup se semkl kolem Kromholce. 
"Bojíte se?" zeptal se poručík Pinkerton. 
"Vůbec ne," odvětila Čo-Čo San. "Vy jo?" 
"Proč bych se měl bát?" 
„Měl byste se bát mě. Jsem hrozně namazaná, víte? A já, když se
namažu ... Ó, jé!" 
Jozífek se zastavil. "Nejste hrozně namazaná," řekl. 
"Jsem," odpověděla a pověsila se mu na krk. "Jsem namazaná tak
strašně, že zítra nebudu vědět, co jsem tady v lese dělala." 
"To je výhodné," připustil Jozífek. 
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"Ale jenom pro vás," řekla Blanka hrozíc mu prstem, což ve tmě
stejně neviděl. "Já s váma neměla chodit do černého lesa, 
pomóc." 
Pomóc řekla co nejtišeji, přičemž se začala skládat k zemi, takže
jí mistr měl plné ruce. 
"Mondié," hekl, "odkud znáte moje slabé stránky, sapristi?!" 
"Z učebnic," odvětila. "Dejchejte na mě, mrznu." 
"Tiše," řekl najednou Jozífek. 
Blanka měla tisíc chutí odpovědět nějakou rozvitou větou, ale
umlčela ji Jozífkova dlaň a důtklivý šepot: 
"Neptejte se, nehejbejte se a poslouchejte!" 
A tak se neptala, nehýbala se a poslouchala. 
Jozífek napjatě hleděl do trny, ze které před chvílí přišli. Průvod s
lampióny se ztratil někde v hloubi pralesa. 
Zatímco v něm dozníval sokolský pochod, po cestě vedoucí od
Kola a vrat kdosi spěchal tichým, rychlým a jistým krokem. 
Vzápětí přešel kolem; světlo neměl a tma mu zřejmě vůbec
nevadila. 
Jozífek postavil Blanku Koreckou na nohy, hned jak tichý stín
přešel kolem nich a jeho tichý krok dozněl. 
"Oblékněte si tu sukni, probůh," požádal ji. 
"Půjdeme někam jinam?" informovala se. "To já si ji radši vezmu
jen tak přes ruku." 
"Blanko," řekl Smetana rozhodně, "že máte výstavní končetiny, 
jsem si všiml už na barové sesli. Tady na ně stejně není vidět." 
"Řekl jste - končetiny?!" 
"Poslyšte ... Ono to tam pospíchalo, oni to mají za zády a nevědí
o tom." 
"Ale sakra," pravila Blanka, hopsajíc na jedné noze, "samozřejmě. 
Co jste to říkal? Jaké ono?!" 
"Vy jste si nevšimla toho stínu?" 
"Jestli mám být upřímná, tak ani ne. Zrovna mě štípl komár a já
myslela, že jste to vy." 
"Takže vás ten chodec ničím nezaujal?" 
"Prosím vás - v té tmě?!" 
"No právě. V té tmě. Pochodovalo to jako v pravé poledne. A
pospíchalo to za lampiónovým průvodem. Tak jdeme." 
Vyrazili ve víře, že jdou po cestě. 
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Hned po prvních krocích museli ocenit zrak záhadného stínu. 
Škobrtali přes kořeny jen což a nakonec cestu dočista ztratili. 
Navíc tropili hrozný rámus. Zastavili se. 
"Kdo myslíte, že to byl?" zeptala se Blanka. 
"Matylda z Grábnštejna," řekl Jozífek. "Pět kostlivců by
samozřejmě harašilo." 
"Tak to nikam nejdu," prohlásila Blanka. "Vraťme se k původnímu
tématu. Teprve teď se mi zdá, že ve mně alkohol příšerně hlodá. 
Sama si připadám jako Matylda z Grábnštejna. Nepřipadám vám
taky tak nějak neřestně? Ve tmě je každá dáma černá." 
"Její ponurý konec by vás měl poučit. Nesvlékejte se mi tu
pořád." 
"Zabloudili jsme." 
"Zase vybloudíme." 
Učinil několik hrdinných kroků a vešel do stromu, o jehož kmen
se vzápětí praštil do nosu. Byl by přísahal, že právě tudy vede
lesní pěšina. 
"Pojďte sem ... " řekla Blanka. "Ještě se ztratíte v té džungli a
najdou vás až po letech ve stádu goril. Gorila je příšerné zvíře. 
Viděla jsem ji v Národním muzeu vycpanou a počůrala jsem se." 
"Kdy že k tomu došlo?" zajímal se Jozífek. 
"V neděli dopoledne. Někdy před šestnácti lety. Sedněte si prosím
vás vedle mě, je tady sucho. Zahřejte mě horoucím objetím, je mi
příšerná zima a nastydnu. Co myslíte, musíme počkat, až se
rozední? Nevíte, kdy se ve zdejším kraji rozednívá v tenhle čas?" 
"Myslím, že tak za čtyři hodiny," řekl Jozífek. "Bohužel nic
výjimečného v této roční době." 
„Probůh. Máte cigaretu?" 
Smetana, v poslední době kuřák spíše sváteční, cigaretu neměl. 
„Pak nezbývá, než -" 
„Pravda," řekl Jozífek a uchopil ji úže. 
"Óch, Pinkertone," vzdychla. ,,Milujte mě." Taktak, že se tu naráz
nevyvinul hluboký vztah. 
Leč nevyvinul se; příšerné zaječení by bylo zastavilo krev v žilách
i hrdinnému poručíku US Navy, natožpak prostému malíři (byť
vesměs nahých ženských). Zdálo se, že zní nekonečně dlouho, 
než konečně jeho poslední ozvěny utichly kdesi v neznámých
temnotách. 
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"Je to tak, pane hoteliére," vykládal Augustin Veliký Tumlovi přes
pult, zatímco Gréta Hornová balancujíc na barovém sedátku
nostalgicky proháněla brčkem kus ledu v prázdné sklenici, "v
nejlepším přestat je naše zásada. Zítra nás čeká práce - pokud
vás ještě nemrzí, že jsme tady." 
"Jakpak by mohlo," odpověděl Tuml, "študenti odjedou, a jak
dlouho myslíte, že potrvá, než hrůza nanovo padne na Kola a
vrata? Nanejvýš do příští soboty." 
"Inu, dnes je taky sobota," řekl Veliký, "a jak se zdá, na Černou
dámu či pět kostlivců to tu zatím nevypadá. Naše činnost také
nebude spočívat v čekání, až se objeví. Spíš v mravenčí práci:
vytěžování svědků, hledání stop, rekognoskaci terénu a logických
úvahách. Dejte nám s sebou laskavě láhev tesavely. Bude nám
dobrá, až se mistr vrátí." 
"Myslíte, že s nějakým výsledkem?" 
"No ovšem. Tesavela má vždycky výsledek. Je to tišitel všech
bolestí, povzbuzení i věčná inspirace'" 
„Poskytněte nám taky pár džusů," požádala Gréta. 
"Netřeba," řekl Tuml. "Chladničky ve vašich pokojích jsou
dostatečně zásobeny'" 
"Pak tedy dobrou noc." 
A Tuml odvětil: "Kéž by byla!" 
Vzhledem k tomu, jak sepjal ruce a kam se podíval, mohl rovnou
říct dejž to pánbůh. Snad mu v tom zabránila jeho činná účast na
socialistickém pohostinství. 
"Pojďme přes dvůr," přál si Veliký. "Ty arkády jsou barokně
uklidňující, nezdá se vám?" 
"Arkády ano," řekla Gréta. "Zato baroko jako takové je robustně
rozevláté. A vy sám jste spíš gotika'" 
Cestou dvorem se Augustin Veliký zastavil a vzhlédl ku hvězdám. 
"Někdo z nich i věští," řekl zamyšleně. 
"V jakém jste znamení?" zeptala se Gréta. 
„Ani nevím," řekl Veliký. "Nevěřím na to." 
"A na Matyldu z Grábnštejna ano?" 
"Samozřejmě. Jinak bych sem býval nejel. Pojďme." Schodiště
bylo studeně kamenné, zčásti pokryté červeným kokosákem. 
Nahoře se chodba rozbíhala na obě strany - vlevo i vpravo bylo po
šesti pokojích. 
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„Pozvete mě na chvíli?" zeptala se Gréta. "Ráda bych ještě
nějakou tu minutu v klidu poseděla a popřemýšlela ... U mě je to
trochu stísněné." 
"No ovšem ... Račte." 
V pánském pokoji byla dvě příhodná křesla. I sklenice na pití, 
nikoli jen na čištění zubů. 
"Otevřeme džus?" 
„Prosím. Taky okna. Pak zhasneme. Směr je příhodný; je třeba
mít na zřeteli, že nám Jozífek šoulá s armádou a plukovní kapelou
pralesem kostlivců." 
"Obávám se, že z tohohle nic nekouká," řekla Gréta. 
"Podnapilým študákům se Matylda vyhne na sto honů." 
"Za svého pohnutého života to nedělala," povzdychl si Veliký, 
zatímco Gréta lovila v chladničce plechovku jablečné šťávy. 
"Nevíte, co se od ní dá nebo nedá čekat." Vyklonil se z okna a
řekl, že je tam nádherně. 
Gréta mu podala sklenici s džusem a se svou se posadila na
parapet vedlejšího okna. "Onehdá na jistém venkovském
hřbitově," řekla, "mi jeden v astronomii honěný hrobník ze záliby
vykládal, že támhleten chumel hvězd a mlhovin těsně nad
obzorem je Střelec. Tam se skrývá střed Galaxie. To ve městě
neuvidíte." 
"Mě by spíš zajímalo, proč se skrývá," řekl zamyšleně Veliký. "Co
v tom je, Gréto? Všechno, co se skrývá, je podezřelé. Když není
známo, kde se to skrývá, je to ještě podezřelejší. Černá dáma, 
pokud existuje, přece musí někde být. Nepřichází ze záhrobí, z
nebe či pekla, jiné dimenze ... Museli bychom věřit v
nadpřirozeno." 
Za šedavým pruhem posečené louky s temnými kupkami sena se
táhl stříbřitý pruh lesa. Do dálky se vlnily pahorky porostlé
starými smrky. To všecko býval vojenský újezd, léta neudržovaný. 
Tam někde se prohánělo pět kostlivců a Černá dáma, neřestná
Matylda z Grábnštejna. Tam někde zámecká fontána
vychrchlávala svá krvavá proroctví kdovíjakých temných událostí. 
Nad loukou s kupkami sena, tajemným pralesem i penziónem U
kola a vrat se prostírala nekonečná obloha plná hvězd. Měsíc
pomalu zapadal někde na opačné straně budovy a po louce se
táhl její dlouhý stín. 
"V nadpřirozeno samozřejmě nevěříme," řekla Gréta. 
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"Jsme lidé dvacátého věku, pověr prostí. Conan Doyle i
Flammarion byli snílkové, zcela ve vleku spiritistické secesní
módy. Samé fluidum, aura a matérie." 
"Musíme si promluvit s tím podkoním," odvětil Veliký. "Viděl pět
kostlivců. Kdekdo viděl Černou dámu, jenom kočí Řehoř viděl
něco jiného." 
"Proč by nemohl?" řekla Gréta a zapálila si cigaretu. 
"Takový kočí," řekl Veliký, "by si přece nevymýšlel nějaký
kompars, když tady máme Matyldu jako první subretu ... " 
"Tím chcete říct?!" 
"Že je nejspíš viděl opravdu." 
"Jsem pro," řekla Gréta. "Kdyby tady takové věci vůbec nebyly, 
nemuseli bychom sem jezdit. Já věřím na reálný základ všech
strašidel, co se tady údajně zjevují. Dokonce jsem ochotná si
nějaká přimyslet." 
"Musíme si promluvit i s tím učitelem," pokračoval Veliký v
úvahách. "Na vesnici to bývá nositel pokroku. Ten jistě nevěří na
duchy a řekne nám holá fakta, ze kterých by se dalo ledacos
odvodit. Viděl nějaké stopy - ať už bosé ženské nebo kdovíčeho." 
"Co kdyby nás Tuml zavedl ve dne na to místo, kde se potkal s
Černou dámou?" 
"Nepamatuje si to a nedivím se mu. Jděte potmě někam, kde jste
v životě nebyla, motejte se tam hodinu a pak to hledejte ve dne." 
"To je pravda." 
"Jestli účelem toho strašení není odhánění zdejších hostil, jaký to
všecko má význam? Proč to začalo až po zrušení vojenského
újezdu - a proč se ta zjevení odehrávají vesměs o sobotách?!" 
"Strašidla, která nemají přes týden čas ... " Na obloze zazářil
meteor. 
"Přála jste si něco?" zeptal se Veliký. 
"Zajisté," kývla Gréta. "Ohledně těch strašidel mám takové stálé
-" 
Nikdy to už nedopověděla. 
Někde ve velké dálce, mezi stromy lesa kostlivců, se ozval
nelidský, šílený výkřik, pomalu skomírající a stokrát znásobený
ozvěnou. 
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"Slyšeli jste to ... ?!" zeptal se poděšeně Rudolf Tuml, když se pod
schodištěm srazil s klusajícím Velikým. 
"Otevřenými okny," kývl Augustin. "Odkud vy?" 
"Sklízeli jsme ze stolů v zahradě. Co budeme dělat?!" 
"Vezměte lucernu a toho svalnatého vrchního. Doženete nás na
cestě. Znělo to jako od lesa." 
Veliký a Gréta vyrazili ven. 
„Ještě že mám ty minišatečky a sandály," pochvalovala si Gréta. 
"Krásně se mi to dělá dlouhé kroky." 
Neutíkali, Veliký nebyl žádný vytrvalec. Někde uprostřed mezi
penziónem a lesem se na jeho pokyn zastavili. 
"Slyšíte něco?" zeptal se po pár vteřinách. 
"Nic," šeptla Gréta. "Vy jo?!" 
"Taky ne," na to Veliký. "Ani poděšené kvákání těch světlonošů. 
Bud' zcela oněměli hrůzou, nebo jsou ztraceni v džungli mnohem
hlouběji, než si myslíme." 
Vyrazili znova ostrým krokem. Za nimi se ozval dusot a funění
Tumlovy úderky. 
Světlo poskakovalo po cestě. 
"Počkáme na ně," prohlásil udýchaně Veliký, když se ocitli mezi
prvními stromy. "Bez nějakého světla jsme tady houby platní." 
Rudolf Tuml a hromotluk v číšnickém fráčku je doběhli v minutě. 
Přibrali ještě kuchaře, který se oháněl špízem. 
"Napíchnu ji jak šmetrlinka," sliboval. "Udělám z ní živáňskou." 
Číšník si pohazoval násadou od něčeho těžkého, jako by se
připravoval k servisu. 
"Viděli jste něco?" zeptal se Tuml chvějícím se hlasem a svítil
přitom kamsi do souhvězdí Lyry. 
"Půjčte mi tu baterku," požádal Veliký. "No vida, ona má i knoflík
na vysílání morseovkou!" 
"Já někoho vemu po palici," prohlásil číšník. "Slečna by se snad
měla vzdálit." 
"Šílíte?l" ohradila se Gréta poněkud v duchu starých překladů
wallaceovek. "Přijela jsem kvúli tomu, muži." 
Svítilna vykrajovala ze tmy řady sloupovitých kmenú. Cesta
zahýbala v roztodivných obloucích kolem vývraru a bludných
balvanů porostlých zeleným mechem. Kde kužel světla slábl, 
mizel prales v nepřátelské tmě. 
Ušli pár desítek kroků, pak možná sto, dvě stě ... 
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"Ecce, homo," zařval najednou vrchní, "ženská! Stůj, prokletá
Matyldo, nebo střelím!" 
V kuželu světla vrávorala štíhlonohá postava šermující rukama
před oslněnýma očima. "Nejsem Matylda," volala, „jsem Blanka
Korecká a ztratila jsem sukni." 
"Neblbněte," ozvalo se ze tmy stranou od cesty, "tady Smetana, 
já tu sukni hledám. Někdo tu někde řval. Nebyli jste to vy?!" 
"Posviťte mi prosím někam támhle," požádala Blanka Velikého, 
"určitě tam někde visí v roští. Ona je zelená, takže je těžko k
rozeznání." 
"Ó, ano," řekla Gréta, "nazývá se to mimikry." 
"Co se tady probůh -" začal Rudolf Tuml. 
"Tady vcelku nic," vysvětloval Jozífek. "To víte, v té tmě ... 
Nejdřív jsme ztatili orientaci a potom rozvahu a spoustu dalších
věcí." 
"Už ji mám," zajásala Blanka. 
"Mistře," řekl podezíravě Rudolf Tuml, "víte jistě, že neječela
slečna ohledně té sukně?!" 
"Vidím, že jste ze staré školy," řekla Gréta. "Dneska už se kvůli
podobným ztrátám neječí. Dokonce ani při ztrátách, které jsou
nevratné." 
Blanka si oblékla sukni a najednou řekla do nastavšího ticha:
"Ježíšmarjá ... Ono to šlo okolo." 
"Co?!" vyjekl Tuml. "Ale co?!" 
"Lampiónový průvod se vytratil támhletudy," řekl Jozífek a
neurčitě mávl paží. "My neměli lampión, sešli jsme z cesty a
slečně se něco stalo se zipem. I zastavili jsme, slečna mi podala
sukni a já spravoval po hmatu porouchaný drc. Když tu náhle
kolem nás jako by kdosi takřka neslyšně kráčel. Nemluvil a jen
šelestil, až přešelestil. Zdál se osamělý a v lese obeznalý." 
"Ta černá ženská," řekl zuřivý kuchař mávaje špízem jako
harpunou. "Udělal bych z ní fašírku." 
"Nevím, jestli to byla zrovna ženská. Volat na ni Matyldo mi v tu
chvíli nepřipadlo jako nejlepší nápad." 
"Takže vy jste neječeli?" zeptal se Veliký. 
"Ani nápad. Naopak jsme byli více než zticha." 
"Kam to šlo, ať už to bylo cokoli?" 
"Za průvodem," řekl Jozífek. "Ztratilo se to jako někde támhle. Už
jsem měl zip spravený, podávám slečně sukni - když se ozval ten
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skřek. Lekli jsme se oba, jak by ne. Upustili jsme sukni ... Hledali
jsme ji doteďka. To zní pravděpodobně, ne?" 
Veliký pokrčil rameny. "Když myslíte ... Výkřik zazněl odkud?" 
Jozífek ukázal do tmy. 
"Tak jdeme." 
V tu chvíli se v dálce objevila slabá komíhavá záře. 
"Počkejte," řekla Gréta. "Oni se vracejí." 
K bludičkovitému světlu několika lampiónů se přidaly vzrušené
hlasy a pak se vynořila ze tmy skupinka abiturientů. Z dvaceti
lampiónů svítily sotva čtyři. Jeden z chlapců měl košili na cáry. 
Další měl na koleně díru a kulhal. Copatá dívka kráčela lesem v
kombiné, jiná poskakovala po jedné noze; na té druhé, obalené
blátem až po koleno, jí chyběl střevíc, Brýlatý tlouštík si nesl v
hrsti brýle v podobě dvou monoklů a přes třetí krátkozrace
mžoural. Jeden hoch jako by se modlil, další polohlasně proklínal. 
Měl natrženou dederonku a pod nosem zaschlou krev. 
Dany Čechová měla v šatech s abstraktními vzory několik
konkrétních děr; z jedné strany ji podpíral Franta Koucký třímající
zlomené kulečníkové tágo. 
"Kůrnikšopa," hartusil v pozadí harmonikář Kromholec. "Měch se
mi přetrh vejpůlky. Kůrnikšopa. Originál Kebrdle, dámy a pánové. 
Vejpůlky." 
"Měch se slepí, ty vole," říkal mu Cyril Lebeda. "Musel bejt
natrženej, jinak by neprd. Co bych měl říkat já? Basu jsem nechal
někde v močále." 
"Basa plave, ty máku," ozval se Franta Šťovík. A Lebeda na to, že
by radši ztatil patnáct těch jeho štěbenců. 
"Kdo to zaječel?" zeptal se přísně Veliký, když se obě skupiny
setkaly. 
Nikdo se nehlásil. 
"Co jste dělali v lese? Prostě jen tak pochodovali?" 
"Ne ... " řekl odbrýlený tlouštík. "Napřed jsme dělali bludičky, pak
jsme hráli na babu." 
"A to vás takhle zdevastovalo?" 
"Lampióny nám pozhasínaly. To byste nevěřili, jak se v tom lese
potmě mizerně chodí. Například já -" 
"Někdo ječel, protože mu zhasl lampión?!" 
"Já nevím. Zlomil jsem si brejle vedví." 
"A ječel jste." 
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"Ne. Ani jsem nehles. Akorát jsem řek doprdele. Pak už jsem
jenom lez po čtyřech a šmátral." 
"Byli jste daleko od cesty?" 
"Třeba vám do toho nic není," řekl Franta Koucký s tágem v
ponosu. "Nebo snad jo?!" 
"Pane Koucký," řekl Rudolf Tuml, "pan Veliký je hotelový detektiv
a vyšetřování zcela spadá do jeho kompetence. Buďte tedy tak
laskav -" 
"Tak se přiznejte a nedělejte fóry," přidal se Jozífek. 
"Kdo to teda tak příšerně hulákal, co?" 
"No, kdo?!" opáčil zuřivý harpunář a zakroužil svou strašlivou
zbraní. Přeskočil mu přitom hlas, jako by se pokoušel jódlovat. 
"Víte," řekl Franta Koucký, "rozběhli jsme se napřed každý jinam. 
Když se ozval ten výkřik, začali jsme se navzájem svolávat, 
protože jsme nepoznali, kdo z nás to vlastně křičel. Nakonec jsme
se sešli na cestě ... Už v tomhle stavu." 
"Dejte pokoj, šéfe," ozval se Franta Šťovík. "Nikdo z nás to nebyl, 
to dá rozum." 
"Kapela si taky hrála na babu?" zeptal se Veliký. 
"My lítat po lese nechtěli," řekl Lebeda. "Už jste někdy zkusil
běhat s basou po lese, pane? To je drahej inštrument a moc byste
si rozmyslel běhat s ním po lese. Támhle Kromholec si tam přetrh
Kebrdli na dva kusy. Měch teda musel bejt natrženej, jinak by
neprd." 
"Kdyby bejval byl natrženej, harmonika by nehrála," řekl
harmonikář třimající v každé ruce půl nástroje. "Já se s ní prostě
napích na zlámanej strom." 
"A zařval jste?!" 
"Ne. Když nás nechali potmě na cestě a pak se ozvalo to zaječení, 
tak tadyhle Šťovajs povídá: zachraň se, kdo můžeš - a rozběhli
jsme se každej jinam, že jo; teprv pak jsem ten měch přetrh ... " 
"Hergot," řekl Šťovík, "kam se poděl Ármštronk? Se mi zdá, že
tam na tý cestě už s náma nebyl." 
"Vida," řekl Tuml. "Kde jste nechali Pivoňku?!" 
I jali se rozhlížet, poptávat a svítit si navzájem do tváří lampióny i
baterkou. Bohužel - trumpetista v davu identifikován nebyl. 
"Nevíte vo ňom?" obrátil se podezíravě Šťovík na nevelké děvče s
velkým poprsím v zelených šatech. 
"Proč já?" ohradilo se. "Já přece _" 
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"Dělala jste na něj voči celej večír," řekl Kromholec. 
"Poslala jste mu frťana, aby vám zahrál Sajnlujsblujs." 
"On krásně troubí," řekla dívka v zeleném. "Je ho tu škoda. V
Praze by moh hrát v dixilendu. No – a jinak on teda ... víte ... " 
"Byli jste v lese spolu?" zeptal se Veliký. 
"Když mně je to trapný." 
"Aha!" zvolal kuchař. 
,,Bodák skryj!" okřikl ho Jozífek. 
"Trapný netrapný," řekl zavile Šťovík, "ať sme třeba šumaři, 
helejte; tady de vo našeho kamaráda, světovýho trumpeťáka
orchestru jézedé Rovná Ves, dřívějc Krábndoď. Tak jen hezky
vyklopte, vo co de, slečno." 
"My se spolu bavili o troubení. Zašli jsme do lesa, ani nevím jak. 
Motala se mi hlava a on mě podpíral - no a pak se to tak ňák
sešlo ... On si holt myslel, že já ... Jenomže já to tak vůbec
nemyslela, to je to." 
"Vy jste po ňom jela," řekl Šťovík příkře. 
"Chtěl mě v lese líbat a šáhnul na mě," odsekla dívka dotčeně. 
"Nevím, co tím myslel, ale já mu utekla." 
"S lampiónem?" zeptal se Veliký. 
"Bodejť." 
"Zůstal sám," zakvílel Kromholec, "v tomhle černým lese bez
jedinýho světýlka. Jen se svojí trumpetou." 
V odpověď se zdáli ozvalo přeskakující troubení. 
"Jelen v říji?!" řekla Gréta. 
"Sajnlujsblujs!" vzdychl radostně Kromholec a zatleskal půlkami
harmoniky. "Jarouš nás volá o pomoc!" 
"Neopustíme tě, Járo," zvolal Šťovík a zahrál zběsilou kadenci na
klarinet. "Zase se mi to rozladilo, doprdele ... " dodal. "Dámy
prominou." 
Troubení se blížilo. Po chvilce tápající kužel baterky nahmatal na
cestě vrávorající postavu s trumpetou vztyčenou k nebesům. 
"Děkuju, děkuju," zvolal a sklonil nástroj. "Teďkonc už dojdu. 
Zaplať pánbu." 
"Jarouši," pravil dojatě Franta Šťovík. 
"Starej vožrala," vrčel vrchní. "Nejspíš tokal na trumpetu. Má
podmíněný reflexy jako tetřev ... Blbec." 
"Čest vašim vědomostem," řekl Jozífek. "Myslivost je vám zřejmě
blízká." 
"Jak by ne," na to vrchní. „Myslím, tedy jsem." 
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"Prosím?" Jozífek se podivil. 
"Cogito, ergo sum," řekl vrchní. "Je to, tuším, Descartes. Z
filosofie jsem vypad už moc dávno, rozumíte? Přijal jsem masku
hulváta, aby se mě báli." 
„Kdo?" 
„Napřed Němci, potom zaměstnavatelé." Nadhodil si v ruce
násadu. "Dneska už bych pinglovat nemusel; ale kde si asi
doktorátem filosofie vydělám to, co pinglováním, pane?!" 
„Na tom něco je," řekl Jozífek. 
Jaroslav Pivoňka, řečený Ármštronk, konečně dovrávoral k
čekajícím. 
"Slyšel jsi to řvaní?" zeptal se ho Kromholec.. 
"Copak můžu slyšet, když troubím?" odvětil Pivoňka. 
"Ještě že slečna došla zdravá," dodal k dívce v zelenem. "Že jsme
si ale pěkně popovídali, co?!" 
"No - ehm ... Jo." 
„Tak abysme snad šli, ne?" řekl Franta Koucký a zamával tágem. 
"Sranda se holt kapku nevyvedla. Večerka, mládeži! Ráno v sedm
třicet odjezd do Zelenic na koupaliště. " 
Vraceli se k hotelu v poněkud neuspořádaném zástupu a Veliký
řekl po pár krocích Grétě a Jozífkovi: "Je docela možné, že to byl
jelen. I když to znělo spíš jako mlžný roh. Z toho je prý možné
dostat psotník." 
"Můžete nějak definovat psotník?!" řekl Jozífek. 
"Nikoli," odpověděl Veliký. "Ale jistě to nebude nic příjemného, 
když to u člověka dokáže vyvolat pouhe zavytí mlžného rohu." 
Gréta k tomu podotkla jediné: "Pch." 
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Za poměrně časného rána, zatímco abiturienti skládali svá
zavazadla pod autobus a dohadovali se vevnitř, kdo se kam
posadí, Blanka Korecká a Jozífek Smetana stáli v průjezdu
penziónu U kola a vrat a navzajem si hluboce hleděli do očí. 
Nakonec si i vyměnili letmý polibek a poručík Pinkerton před vraty
klapl podpatky a zasalutoval na rozloučenou. Když autobus ČSAD
s mávající Čo-Čo San zmizel v oblaku prachu, vešel Jozífek s
povzdechem do pusté restaurace, kde Gréta s Velikým u stolu
poblíž dveří snídali. 
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"Vzpomínáš snad s nostalgií na svou vojenskou prezenční
službu?" zeptala se ho Gréta, která jeho vzorný pozdrav
pozorovala oknem. 
"To ty lampióny včera," řekl Jozífek melancholicky a usedl. "Byla
pro mě malou Batrflaj a já pro ni námořním poručíkem
Pinkertonem." 
"Přeješ si i čaj, poručíku?" řekl Gréta. "Saké bohužel došlo i s
rýžovými buchtami." 
"S žaponádami je konec," na to Jozífek. "Dám si bílé kafe, rohlík s
máslem a marmeládou a navrch nějakou čerstvou hypotézu. 
Mondié - dala ses též na umění fotografické, drahá přítelkyně?!" 
Na volné židli vedle Gréty neležela jen její obvyklá cestovní
kabela, ale i fotoaparát v koženém pouzdře. 
"Když jedu do kraje barokních záhad," odvětila, "ráda si pořídím
fotodokumentaci. Není nad realistické ilustrace vlastních
dobrodružství." 
"Má ten přístroj i bleskové světlo? Neboť, jak známo, zdejší
obludičky se zjevují pohříchu v temnotách." 
"Nejsem tak pokročilým fotografem," řekla Gréta. 
"Přiznávám, že onen přístroj je sovětská pseudozrcadlovka
Ljubitěl na dvanáct snímků formátu šestkrát šest. letmou
instruktáž, jak s ním zacházet, mi dal sám jeho majitel, jeden ... 
jistý ... " 
"No, kdo?!" zakrákoral Jozífek. 
" ... invalidní důchodce," dokončila Gréta. 
"Těším se na ty snímky," řekl Jozífek ponuře. "Hypotéza by byla, 
když už saké došlo?" 
„Ten Pivoňka, mistře," řekl Veliký. 
„Ovšem že Pivoňka," kývl Jozífek a sáhl po košíku s pečivem. 
"Onen šílený zvuk by byl jistě dokázal vyloudit ze svého nástroje. 
Vzpomeneme-li Jericha, ktere se zřítilo, když pod jeho hradbami
zatroubil Jozue ... Myslím, že to bylo jednodušší, než překrojit
tupým nožem po délce zdejší gumový rohlík." 
"Slyšeli jsme ho, když se vracel z lesa," řekl Veliký. "Zdálo se vám
snad, že jeho troubení Saint Louis Blues znělo podobně jako onen
zvuk, při kterém nám - nenamlouvejme si, že ne - ztuhla krev v
žilách?'" 
"Ne," řekla Gréta. "Pivoňkova trumpeta to docela jistě nebyla a už
vůbec ne jakékoli blues." 
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"Tak také problém nestojí," řekl Veliký. „Že onen odporný zvuk
nepocházel z hudebního nástroje bylo jasné od začátku. Ale jak je
možné _" rozhlédl se po svych společnících a s důrazem opakoval, 
" ... jak je možné, že ten zvuk, který bylo jasně slyšet až sem do
hotelu, Pivoňka neslyšel, ačkoli mu musel být nepoměrně blíž a to
nejen než Gréta se mnou v okně nebo pan Tuml na zahradě, ale i
než Jozífek se svou nebohou odsukněnou Batrflaj přímo v lese?!" 
„Tvrdil že troubil," řekla Gréta. 
„Netroubil," řekl Jozífek. "Byli bychom ho s Blankou slyšeli. 
Dlouho jsme přece slyšeli i harmoniku; snad ještě v tu chvíli, kdy
kolem nás přešel ten tichošlápek. Pak ještě minuta dvě, než to
zaječelo. Další dvě třl minuty, snad pět, ale spíš deset, než jste k
nám doběhli z hotelu - a pořád nic. Trumpetu jsme zaslechli
poprvé, až když už jsme byli pohromadě všichni včetně mu-
zikantů, kteří se po Ármštronkovi začali shánět ... Co to je, 
probůh? Snad tanky?" 
Před drnčícími okny restaurace U kola a vrat ztichl rachot motoru. 
Hned nato vešel do sálu diskutovaný Jaroslav Pivoňka. Měl na
sobě montérky a na hlavě placatou čepici se štítkem. 
"Dobrý ráno vespolek," pravil jen tak do prostoru. Tuml se objevil
za výčepním pultem; dveře za ním, skryté za závěsem, vedly do
kuchyně, a kdykoli jimi prosel, zavanul do sálu aktuální jídelní
lístek. Tentokrát to vzhledem k poměrně časné době byla jen
sklovatící cibulka. 
"Nazdar, Jarouši," řekl Pivoňkovi. 
"Dobré ráno," zvolal od stolu Jozífek. 
S rohlíkem mezi zuby to zaznělo jako dobré ráhno což se dalo
pochopit jako Jozífkovo doznívající ztotožnění s poručíkem US
Navy Pinkertonem. 
Gréta Pivoňkovi jen pokývla, zato však přívětivě. 
"Hej, pane Tuml," řekl Pivoňka, "pocem." 
Rudolf Tuml se ani nehnul a zeptal se, co má být. Pivoňka se
naklonil přes pult: "Je to důvěrný." 
"Hm," na to restauratér. "Na sekeru nikoli." 
"Za co mě máte," ševelil Pivoňka. "Kterejpak to je, ten detektiv, 
co? Ten dlouhej hubenej, nebo ten s fousama? Ta šťabajzna asi
ne, co?" 
„O co jde, Jarouši?" 
"Vo co asi? Povídám, že je to důvěrný." 
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Rudolf Tuml se vysunul zpoza pultu a vzal Pivoňku za loket s
utkvělou představou, že se lidé k detektivům jinak nevodí. "Pan
Pivoňka," řekl Velikému, když došli ke stolu, "vám chce sdělit
něco důvěrného." 
"Posaďte se u nás," na to Veliký. "Pan Turnl vám sem jistě rád
donese váš oblíbený drink." 
"Radši kafe s rumem," řekl Pivoňka. "Jedu svážet seno, ale to
může počkat." 
"Napište to na nás," řekl Veliký. 
"To nemuselo bejt," na to Pivoňka. 
„Hned to bude," řekl Tuml a odkvačil, když na něj Veliký
významně zamrkal. 
"Co ta ženská?" zeptal se Veliký Pivoňky a mazal si přitom rohlík
máslem. "Jak vypadala?" 
"Já ji vlastně pořádně neviděl," odpověděl Pivoňka a dodatečně se
lekl. "Jak to múžete vědět, sakra?!" 
"Je to jen dohad," řekl Veliký, "který bych rád upřesnil a
konkretizoval na základě vašeho svědectví. Tohle jsou mí
spolupracovníci - slečna Hornová a pan Smetana. Tak prosím -
vypravujte. Vaše postřehy jsou pro nás takřka podstatné." 
„No jo to jistě" souhlasil Pivoňka, "to já si všimnu. Například vím
tutově - a to ať mi tady slečna promine - že ta holka v zeleným s
těma kukučema začala, takže se mi nikdo nemůže divit, že mě
pak to její fajnovkování kapánek votrávilo. No řekněte - proč teda
se mnou do toho lesa lezla?" 
"Máte pravdu, pane Pivoňka," souhlasila Gréta. "Mě by to ani
nenapadlo." 
„Tak to vidíte. No - šla se mnou. Reči vo troubení, vo nějakým
tom dixilendu, Ármštronkovi a tak. Fakt je, že jsme v tý tmě sešli
z cesty. Hm. Víte, vono taky ... No, trošku jsem s tím počítal, že
jo. Až jsme se ocitli v takovým ďolíku, vokolo smrčky, dole
mech... Jak dělaný na šmajchle to bylo. A vona vám se najednou
začala motat. Já povídám - co je vám? A vona že prej vzduch a
tak ... a neměla prej tolik pít, abych prominul, že se kapánek
rozepne. A taky že jo ... Všimli jste si jí, ne? Ta když se rozepla, 
dámy a pánové ... No sakra - co byste dělali na mým místě?!" 
"No, co byste dělali?" obrátil se Veliký ke svým společníkům. 
"Křičeli bychom a plakali," odpověděla Gréta citátem z Babičky
Boženy Němcové. 
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„Vona k tomu taky neměla daleko, když jsem ji popad," řekl
Pivoňka. "Jenže já takový znám. Myslej, že se to patří, dělat fóry. 
Tak jsem teda - ale helejte, já teda nevím, jestli tady před
slečnou _" 
"Jen do toho," pobídla ho Gréta. "Detektiv, to je něco jako
doktor." 
„Já vím, práv." kývl trumpetista. "To je to. Aby to, co vám řeknu, 
nebylo použitý proti mně." 
„Nemůže bejt." řekl Jozífek. "Je to detektivní tajemství. Jste tu
jak ve zpovědnici. Velebníček vás taky nepráskne." 
"K tomu já nechodím." 
Rudolf Tuml přinesl kávu a rum a zase se vzdálil. Vypadal
posmutněle, jako by říkal pořád dokola: „Že já jsem sem vůbec
lez." 
Pivoňka usrkl, zamíchal, ještě jednou usrkl a nalil si do šálku půl
skleničky rumu. Nad druhou půlkou, která se mu do šálku
nevešla, se vážně zamyslel, až ji nakonec vypil rovnou a odfrkl si. 
"No jo, no ... " řekl. "Kde že jsem to přestal?" 
"Rozepla se," řekla Gréta sahajíc po dalším rohlíku. 
"Aha," kývl Pivoňka. "Tak teda jo. Tak jsem jí šáh za ty rozepnutý
šaty, teda. Jenže vona vyskočila a prchala. I s tím lampionem. Já
v tý tmě nemoh najít trumpetu a bez tý já nedám ani ránu. 
Vyfoukaná jedna báseň; koupil jsem ji v bazáru v Praze v
Lucerně, že prej ji tam dal do komise samotnej Gubernát, 
povídali. Klasa ne?" 
Všichni uznale pokývali hlavami, i když o totožnosti zmíněného
Gubernáta měli jen mlhavé představy. 
"Tak jsem po ní kolem sebe šmátral," pokračoval Pivoňka, "a
najednou vám zaslechnu takovej ... no, já nevím jak to
pomenovat. Mlask? Helejte - vono to znělo skoro jako taková
hodně přehnaná štípaná pusa, rozumíte? Napadlo mě takový dost
pitomý vysvětlení - jako že ta holka mě láká za sebou ... A že jí
možná zhasnul ten lampión, vona se ve tmě kapánek bojí a já
bych jí eště moh bejt dobrej. Tak tím směrem tápu, jo? V tý tmě
a dost dlouho. Něco tam přede mnou pořád jako šustilo či co, 
nebo větývky praskaly ... A najednou vám proti mně mezi
stromama takovej kousek - ale úplně malinkej kousek voblohy. A
proti tomu kousku voblohy, věřte mi to nebo ne, stojí ženská." 
"To jste přece čekal, ne?!" řekl Jozífek, a jak se přitom zastavil v
pohybu, hrouda džemu mu skanula z nože a pleskla na ubrus. 
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"No to jo, to jo ... " pokyvoval Pivoňka, a zatímco se Jozífek
rozhlížel po ubrousku, seškrábl džem nehtem palce a olízl ho. 
"Čekal jsem to," pokračoval. "Herdek, je to ňáký moc sladký. No
jo ... Tak já teda vidím ženskou. A vona vám na sobě nic." 
"Nic?!" podivila se Gréta. "Jak to myslíte?" 
„Vida, já na to - teda v duchu jako, jo. Holka to bere hákem. 
Nesmíš ji zklamat, láro! Udělám tři kroky, jo; vona se ke mně
votočí, jo ... Já po ní šmátnu ... No - a pak sem s vodpuštěním
zařval jak bejk. Nedivte se, že jsem se k tomu před těma
cucákama nepřiznal. Vono mi bylo stydno." 
"A proč jste zařval jako bejk, pane Pivoňko?" zeptala se Gréta
sladce a udělala na něj velké modré oči. "Nebudete nám tady
snad tvrdit, že by vás něco podobného donutilo k výkřiku, který
jsme slyšeli půl kilometru daleko a málem z něj dostali psinku?!" 
„Psotník " opravil ji Jozífek. 
„To je jedno," řekla Gréta. "Tak či onak jsme to považovali za
zvuk mlžného rohu." 
"Řvali byste taky," děl Pivoňka ponuře, "kdybyste si šáhli na něco
úplně studenýho." 
"Studeného?" řekl Veliký. "Jak to myslíte?" 
"Úplně studený to bylo. Jako led." 
„Chm chm" dělal Veliký a vrtěl hlavou, "chm, chm." 
"Co dál?" zeptal se Jozífek. "Bylo to drsné, slizké, na omak
mastné, odpuzovalo to, lepilo to ?!" 
"Copak si všimnete v takový chvíli?! No helejd'te - stojí před
váma pěkná holka, zrovna si vodložila, vy k ní kvaltujete se
srdcem na dlani a šáhnete na něco eklhaft, úplně studenýho a
divnýho. Chápejte - já nešáh nikam vedle. Držel jsem ji za jednu
ruku takhlenc nad loktem a za jedno ... to. A všecko jako led, 
fujtajfl. Jako kdybych popad mrtvolu." 
"Kolik mrtvol jste už za život takhle popad?" zeptal se Veliký. 
"Máte v tom snad nějakou praxi?!" 
"Jak by ne," řekl Pivoňka. "Přivydělávám si v Rovný Vsi jako
hrobník. Ale zatím mi žádnej nebožtík neběhal po lese, to vám
můžu garantovat." 
"A jak to vypadalo?" zeptal se Smetana. "Jako ta žába v tom
zeleným, nebo jako někdo jinej?" 
"To teda nevím. V tý tmě to bylo dočista černý." 
"A potom jste zařval jako bejk," řekla Gréta, zjevně s potěšením. 
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"Jo, soudružko inspektore," souhlasil Pivoňka. "Pak jsem zařval
jako bejk a zůstal tuhej, jako když zmrzne prádlo. Jenže teprv
potom přišlo to nejhorší - najednou vám z tý tmy přilítla facka jak
Brno, děsnou, studenou a hrozně velkou rukou." 
„Facka?!" řekl Jozífek s nedůvěrou. 
"Jo. Facka jak barák. Ženská zmizela jako čoud, mně zase upadla
trumpeta ... No, chvíli jsem ji hledal, a když jsem ji našel, začal
jsem troubit. To víte - volat o pomoc, to jsem se holt styděl." 
Popadl šálek a vysrkl ho naráz našpulenými rty, jako by se změnil
v mouchu. "Dovolte mi vodejít," řekl a utřel si sosák hřbetem ru-
ky. "Svojí vobčanský povinnosti jsem učinil zadost a ted'ka holt
musím na ty sena. Pozdrav bůh, čest práci." Vstal, zastrčil židli, 
vzal si z košíku poslední rohlík, narazil si bekovku a odškrundal. 
Vzápětí zaburácel motor traktoru a zadrnčela okna. 
"Nuže?" zeptal se přispěchavší Rudolf Tuml. 
"Řval on," řekl vážně Veliký. 
"Skutečně? Jarouš Pivoňka?" 
"Kdo jiný? Samozřejmě že Pivoňka." 
"Co je na tom samozřejmého?!" 
"Tvrdil přece, že nic neslyšel," pousmál se Veliký, zatímco Gréta s
Jozífkem se tvářili, jako když je to pro ně už dávno vyřízená věc. 
"Aby nic neslyšel, to ovšem není možné, když byl skoro v centru
slyšitelnosti. Proč se tedy k tomu nepřiznal, když všichni ostatní
ano? Jediné možné vysvětlení je, že zařval sám. Styděl se za to a
nenapadlo ho říct totéž co ostatní - že to slyšel, ale neví odkud." 
"A tak ... Ale proč zařval?!" 
"Protože potkal Matyldu z Grábnštejna." 
"Pánbu s námi a zlý pryč," zasténal Rudolf Tuml. 
"Požádal bych místního katechetu o výkrop, případně nějaké to
vymítání. .. Jenomže kritický prostor je příliš rozsáhlý a podnik by
mi to neproplatil." 
"Mějte rozum, pane vedoucí," řekl Veliký. "Za tou zdejší tak
zvanou Černou dámou musí být docela normální ženská - pokud
to vůbec je ženská. Je to někdo s nám neznámými úmysly, ale
zaručeně to není žádná Matylda z Grábnštejna. Z toho musíme
vycházet - a ne z nějaké duchařiny." 
"Nijak zvlášť mě to neuklidňuje," řekl Rudolf Tuml. 
"Nějaké nám neznámé úmysly ... ? Chraň nás pánbu. A vy - co
teď hodláte dělat vy?" 
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"Zajdeme za učitelem Stoklasou," řekl Veliký. "Je to dialekticko-
materialisticky vzdělaný příslušník pracující inteligence a mohl by
nám poskytnout pohled na Černou dámu z jiné perspektivy." 



9 
Dostalo se jim zevrubného popisu, kde najdou školu, ale byli by ji
nejspíš našli tak jako tak, protože (pomineme-li penzion U kola a
vrat) kromě ní, bývalého statku, fary a kostela v Rovné Vsi žádný
větší dům nestál. 
Byla jednopatrová, s malou zvoničkou uprostřed střechy, která
snad svolávala do školy v dobách, kdy jediné hodiny ve vsi byly
sluneční na zdi fary - pomineme-li starostovy poniklované
roskopfky, jejichž ciferník samozřejmě nebyl k nahlédnutí
usmrkaném žactvu. 
Jelikož byl čas prázdnin a navíc neděle, Veliký s Grétou a Jozífkem
předpokládali, že v budově najdou školníka, který jim prozradí, 
kde po včerejšku dospává učitel Stoklasa. Kupodivu nedospával, 
ale plně se věnoval práci ve školní budově - pokud při ní ovšem
nedospával tam, odkud se vynořil. 
Byl to mládenec s bezbarvým ježkem nad sportovně
zformovaným obličejem; hleděl do světa očima plakátového
úderníka a jeho rty jako by šeptaly Pythagorovu větu. Oděn byl
do teplákové soupravy a nohy obuté do cviček doplňovaly kolekci
příznaků, které přináší život podle osnov. V ruce třímal velký
dřevěný trojúhelník. 
"Dobrý den, soudruhu učiteli," pozdravil Veliký, když se Stoklasa
přivolaný nezbytnou paní s kýblem a mokrým hadrem (co papíru
by bylo zbytečně popsáno o hledání rozmanitých osob, kdyby té
paní nebylo!) objevil na chodbě školní budovy. 
"Dobrý den," děl učitel. "My se odněkud známe, že?" 
"Viděli jsme se včera U kola a vrat," řekl Jozífek. 
"Hrál jste úžasně na housle, pane učiteli," řekla Gréta, předem
pověřená uplatněním svých půvabů. "Místní orchestr je jistě
vaším dílem." 
„Děláte tu záslužnou osvětovou práci," řekl Veliký. "Augustin
Veliký ... Důchodce. Slečna Gréta Homová, kamenosochařka. A
toto je mistr Josef Smetana, akademický malíř." 
"Těší mě," pravil Stoklasa. "Také vyučuji kreslení." 
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„Myslel jsem že tělocvik." řekl Jozífek zíraje na učitelovy cvičky. 
„I tělocvik" povzdychl si učitel. "Tady nelze uplatňovat jen to, pro
co máte aprobaci - vyučuju, co je třeba." 
"Ale vaší hlavní náplní je jistě hudba," vnucovala se Gréta
mrskajíc řasami. "Několik vašich včerejších sól by si zasloužilo
gramofonovou desku - ovšem s doprovodem věhlasnějšího
tělesa." 
"Jak se to vezme," povzdychl si učitel. "Víte, mě taneční hudba
neuspokojuje. Miluji folklór. Ale ne snad onen obvyklý
jihomoravský či zbojnický ze Slovenska. Ne prosím. Zaobírám se
tím naším, českým, tradičním a zanedbávaným. Co je nějaký jazz
proti prostičké písničce vytrysklé z duše českého zemědělce? Kolik
poezie v ní uslyšíte!" Přivřel oči a podupávaje cvičkou, vroucně
zanotil: "Já vždycky hop, hop, hop, Honzíček ztratil krok ... " 
„Neradi bychom vás dlouho zdržovali, soudruhu učiteli," řekl
Veliký v hrůze, že Stoklasa něco přidá. 
"Ale mě přece nezdržujete ... " 
"Co vlastně máte na práci ve škole, když jsou prázdniny?" zeptal
se Veliký. 
"Nelze přece zavřít školu jen proto, že tu nejsou žáci," Stoklasa
na to. "Ve škole je stále co dělat. Pomůcky je třeba opravit, 
knížky v knihovně přebalit -" 
"Bydlíte tady?" 
"Ale ne, to ne. Ve školní budově bydlí jen školník- Jan Kundrát s
manželkou ... Já bydlím v podnájmu u Šťovíků. To je ten
klarinetista z kapely, víte." 
"Nejste odtud?" 
"Ne ... Jsem zelenický rodák." 
"Tam máte trvalé bydliště?" 
"No ano ... Bydlí tam rodiče ... a vdaná sestra. Samozřejmě tam
strávím kus prázdnin - až mě nebude třeba zde. Ale kvůli tomu
jste za mnou asi nepřišli?!" 
"Máme takového koníčka, víte," začal Veliký. "Je to vlastně taky
folklór jako ty vaše oblíbené písně. Sbíráme různé lidové
pověsti ... Zvlášť nás zajímá jejich návaznost na současné dění... 
a tady v okolí se vypráví o řadě různých podivných jevů - dalo by
se dokonce říct nadpřirozených ... Co o tom soudíte vy?" 
"lnu," pravil Stoklasa drbaje se špičkou trojúhelníku za uchem, „já
v takové jevy samozřejmě věřit nemohu a své žáky učím témuž. 
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Naše známá pověst je navíc pro školní výuku nepoužitelná pro
jistou - nemravnost." 
"Co říkáte tomu, že se Černá dáma začala znovu zjevovat?" 
"Znovu ... To bych neříkal. Nikde nestojí, že by se tu zjevovala
někdy dřív. Co se tu snad odehrává teď, jsou buď výmysly, nebo
něčí nejapné žerty. Pokud v tom nevězí kdovíco jiného ... " 
"Jiného? Co tím myslíte?" 
Stoklasa si Velikého zamyšleně prohlédl a řekl nečekaně bystře:
"Co je pravdy na tom, že jste detektiv? Přišel s tím Šťovík, prý to
říkal pan Tuml." 
"Býval jsem u kriminálky, ale to už je dávno." 
"A pan Tuml vás požádal-" 
„Ale to víte ... Tak trochu ze známosti - a vlastně přes oficiální
místa. Jinak bychom si těžko mohli dovolit obtěžovat občany - byť
jen vyptáváním na věci o nichž třeba sami nemají chut' či zájem
hovořit ... " 
"Dokonce přes oficiální místa ... ?!" zeševelil pobledle učitel, který
měl - jako všichni jeho profese - před oficiálními místy nadměrný
respekt. "Pak byste, myslím, měli vědět i tohle: Mí žáci, Pacina a
Mašek, objevili u bahniska v bývalém újezdě stopy bosých nohou. 
Samozřejmě jsem jim vyčinil- hned po zrušení újezda jsem žáky i
žákyně varoval před návštěvami té divočiny. Nemyslím sice, že by
tam snad zůstaly nějaké nebezpečné vojenské věci, munice nebo
tak něco; aspoň posádka, když odtud odcházela, provedla
patřičnou sanaci a zaručila se za bezpečnost. Přesto ale tam zcela
bezpečno není, třeba jenom pro nějaké zapomenuté ploty z
ostnatého drátu nebo pro ta bahniska, která už tam samozřejmě
jsou odnepaměti ... " 
"Slyšeli jsme, že jste tam s pionýry pořádal jakousi bojovou hru," 
řekl Veliký. "A vy říkáte, že -" 
"V žádném případě," protestoval Stoklasa. "To jsou pomluvy. 
Nikdy bych neriskoval -" 
"A - ty stopy?" 
"Nechal jsem se tam chlapci zavést, taktak, že jsme ty stopy
znova našli. Byly otištěny v jílu tak dokonale, že by se z nich daly
sejmout i otisky prstů ... Ovšem, jistě, z nohou se neregistrují. 
Přeměřil jsem je a pak porovnal s obuví mně dostupnou. Číslo
třicet sedm, prosím. Byla to bosá noha nějaké ženy. Ne snad
chlapce." 
"Podle čeho jste to rozeznal?" zeptal se Smetana. 
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"Nikdo z vesnických chlapců nemá tak úzká a jemná chodidla, 
myslím. Všechny, kteří by tu padali v úvahu, znám z tělesné
výchovy." 
"A - děvčata?" 
"Ta by se tam přece neodvážila ... !" 
"Kolik jich bylo - těch stop, myslím ... ?" 
"Ne mnoho. Pět, šest ... snad sedm." 
„Kam vedly?" 
"Od vody přes tu bahnitou mělčinu ... " 
"Říkáte - od vody?!" 
"Ano. Od vody." 
„O jakou vodu šlo?" 
"Jezírko ... Je tam spousta jezírek a větších trvalejších kaluží
kolem Blat, jak se těm místům odedávna říká." 
"Takže to vypadá, že ta žena přišla - z jezírka?" 
"Ano. Vypadá. Jinak to ani vypadat nemůže." 
"Co si o tom myslíte - jako učitel?!" zeptala se Gréta jako by pro
ni speciálně názor učitele na prvním stupni byl obzvlášť cenný, 
ne-li rozhodující. 
"Co já vím?!" na to Stoklasa rozpačitě. "Těžko říct, která výletnice
se pokusila o koupání v Blatech. Černou dámu bych si dokázal
vysvětlit i jako nápad pana Tumla, aby sem nalákal více hostů; 
sám mě přece požádal, abych v odborné literatuře vyhledal onu
pověst a pak mu ji ozdobně přepsal na vývěsku do restaurace." 
"Pokud víme, výsledek to má právě opačný," řekl Veliký. "Proto
nás taky pan Tuml zavolal." 
"Nemyslím si, že hosté prchají před přízrakem Matyldy z
Grábnštejna," pousmál se učitel. "Pokud vím zase já, má to spíš
na svědomí vyprávění kočího Řehoře o jakýchsi kostlivcích, které
měl tam kdesi spatřit ... Co je ale reálné, to je tak zvaná krvavá
fontána v zámeckém parku. Z té snad skutečně stříkala krev, a to
i v době celkem nedávné - totiž v roce devatenácti stém čtyři-
cátém pátém, po jakési přestřelce partyzánů s oddílem eses. 
Dodnes tu žije očitý svědek, noční hlídač v jézetdé jménem
Škarda ... Dobré jitro, soudruhu řediteli." 
Z venku vešel jurodivý muž v tmavých brýlích, s prošedivělými
vlasy poletujícími kolem hlavy a s převislým knírem poněkud
připomínajícím frňousy Jana Žižky na pětadvacetikoruně. 
Přítomnost jakýchsi cizinců ve škole se mu zjevně nelíbila, snad i
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" A a náznakově jimi práskl. 
Paní s kbelíkem a hadrem, která v pozadí vytrvale vytírala už
mnohokrát vytřenou chodbu, vrhla na učitele cosi jako vyčítavý
pohled. 
"Za běžného provozu," řekl Jozífek, "z fontány stříká obyčejná
voda? Nebo snad jde o nějaký hlubinný vrt?" 
"Neexistuje žádný běžný provoz. Normálně z fontány nestříká nic. 
Nefunguje už dávno." 
"V tom případě z ní nic nestříkalo ani tenkrát. Jak taková věc
jednou nefunguje, nefunguje nikdy. Pocházím z rodu instalatérů; 
mnozí z mých předků pracovali ještě s dřevěným potrubím." 
"Ó," děl uneseně učitel, "máte snad i svůj genealogický strom, 
mistře?!" 
"Zajisté," odvětil Jozífek a odmlčel se, když zvenku vešla do
chodby dívka se světle kaštanovými vlasy přistřiženými hodně
nakrátko. Vláčela naditou aktovku, měla obrovské světlemodré
oči pod tmavým obočím, šněrovací polobotky a zbytečně dlouhou
sukni. 
"Dobrý den," řekl Stoklasa a začervenal se. 
"Nazdar, Jiří," odpověděla a rozhlédla se po ostatních. "Dobrý
den." 
Zmizela v ředitelně. 
"Dcera soudruha ředitele," vysvětloval Stoklasa, který jako by
najednou znervózněl. "Jana Lípovcová, je to také učitelka. Já -
promiňte, už musím ...“ 
"Ještě okamžik," řekl Veliký. "Slyšel jsem, že kromě těch stop, dle
vašeho mínění ženských, jste s chlapci objevil ještě nějaké jiné." 
Stoklasa se rozpačitě pousmál. "Nějaké jiné ...“ opáčil. "Ale to už
je poněkud ... Hm. Ukázali mi to Pacina s Maškem, ale já to
nebral v úvahu." 
"Proč ne? Prý to vypadalo jako stopy obrovské žáby." 
"U nás přece nežijí podobní obojživelníci," řekl rezolutně Stoklasa. 
Zaznělo to, jako by řekl: Kdyby žili, byl bych první, kdo by se o
tom dověděl. 
"Inu," děl Veliký pokyvuje povážlivě hlavou, "samozřejmě u nás
nežijí - aspoň pokud je známo. Jenže tady bylo dvacet let
vojenské území, ze všech stran uzavřené a nepřístupné. Lze
připustit, že kromě střelby a nějakých taktických cvičení se tam
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mohly též zkoušet rozmanité chemické zbraně; ty mohly způsobit
mutace ...“ 
"To odporuje dialektice," řekl učitel. "Nesnažte se mi namluvit, že
tu neznámou ženu vyhnala z jezírka žába zvíci aligátora. Jakési
divné stopy jsem tam skutečně viděl. Jak jsem řekl, ukázali mi je
žáci Pacina a Mašek. Právě tito jsou ovšem nechvalně proslulí tím, 
že autority nejen nectí, ale dokonce se je snaží zesměšnit. Tudíž
se dá předpokládat, že je v bahně vymodelovali sami, aby mě
uvedli v omyl." 
"A - neuvedli?'" 
"Ovšem že ne. Ale ta neznámá žena, ta tam skutečně byla. Tím
jsem si jist." 
"Ještě něco ... Nemáte v zeměpisném kabinetu nějaké starší
mapy - pětasedmdesátky? Myslím Rovné Vsi a okolí, nejlépe
turistické?" 
"Archiv je tu dost obsáhlý ... Musel bych se podívat." 
"Podíváte se?" 
"Vám asi jde hlavně o okolí zámečku ... a bývalý zámecký park, 
les, Blata ... a podobně?!" 
"Správně," řekl Veliký. "Navíc bychom uvítali, kdybyste na takové
mapě dokázal označit místo, kde vaši žáci objevili ty ženské
stopy." 
"To vám slíbit nemohu," na to Stoklasa, "ale pokusím se o to. 
Pokud se zastavíte odpoledne ... Snad vám tady něco vyhledám. 
A teď, jestli dovolíte -" 
Odporoučeli se. 
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"Nevíte náhodou," řekl Jozífek, když vyšli na náves, "proč nosí
učitelky ty příšerné šněrovací polobotky a sukně o dvě pídě delší, 
než je nutné?!" 
"Aby odpuzovaly poletující akademické malíře," řekla Gréta. 
"Budiž ti útěchou, že stejný obranný postoj zřejmě zaujímají vůči
kolegům učitelům." 
"Ty by měly rovnou zaplácnout," pravil malíř krvelačně. "Nejlíp
děsnou, studenou a hrozně velkou rukou, jak pravil Ármštronk
Pivoňka." 
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"Čímpak ho to asi plácla?!" zadumala se Géta. "Mokrýma
plavkama?" 
"Kdepak," řekl Veliký. "Mokrý hadr by poznal." 
"Kam jdeme teď?" 
"Vyhledáme podkoního Rehoře." 
"Nejspíš bude ve dvoře," zabásnil Jozífek, "pokud ne v komoře
nebo někde neoře." 
"Vsadím nedokončenou kopii Myslbekova Záboje a Slavoje," řekla
Gréta, "že brána statku je támhleto lidové baroko." 
"Jak dalece je nedokončená?" zeptal se Veliký. 
"Zatím mám sokl," řekla Gréta. "Ale kvůli vám bych tam ty dva
chlápky tak do deseti let vysochala." 
"Vyhrála bys," na to Jozífek. "Vidím plechovou tabuli s nápisem
jézetdé Rovná Ves. Vzhledem k tomu, že všechna A a V mají
obráceně nožičky, bude mít námi hledaný podkoní vydrovku a
dřeváky a pokusí se nás nabrat na vidle." 
"Ale kdepak," řekl Veliký. "Přivítá nás s otevřenou náručí, 
projevíme-li patřičný zájem o jeho kostlivce.“ 
Za otevřenými vraty byl rozsáhlý důr plný slepic, bláta a
rozmanitých zemědělských strojů, z nichž většina se zdála být v
havarijním stavu a zbytek už dávno po něm. 
"Nocoetay?!" zahulákal na ně z dáli jakýsi muž ve vestě a Jozífek
odpověděl stejným jazykem: "Mátud'át Řeóř!" Až na ta dvě ř to
znělo jako welština. 
Nato zemědělec (už srozumitelněji) prohlásil, že zmíněný Řehoř
nejspíš někde leží, protože se včera ožral v hospodě v Žehlicích a
on že by se vsadil, že ho nejspíš najdou ve chlívě, což je támhle. 
"A teďkonc musím pro jetel," dodal a zmizel mezi ruchadly, 
kombajny a mlátičkami. 
Do chlíva nemuseli. Dveře vrzly a křivonohý kovboj zazíval na
prahu. "Jsem střízlivej jak bóží voko," prohlasil. "Vy jste vod
novin, soudružky a soudruzi?" 
"Z redakce vědeckého měsíčníku Ossarium," pravila Gréta a
vykročila mu vstříc vyhýbajíc se loužím a slepicím. "Řeknete nám
něco o kostlivcích, pane Řehoři?!" 
"Takovýhle dámě já neodolám," řekl kočí s nadšením. "Vo
kostlivcích? Bylo jich pět, jako že se jmenuju Lamingr. Ale všichni
mi říkaj Rehoř - teda kromě faráře. On neumí ř." 
"Faráři to může být fuk," řekl Jozífek. "Mluví latinsky a tam žádné
ř nemají." 
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"Já jsem Hornová a kamarádi mi říkají Gréta" děla dáma světácky
a sedla si na oj žebřiňáku. "Jen vyprávějte pane Lamingře -
vlastně Řehoři. Tady pan Veliký je sběratelem lidových písní a
strašidelných historek a pan Smetana se taky zajímá o kdejakou
kost." 
Jozífek si s kočím potřásl rukou, potlačiv nutkání ho oslovit
Lomikare, a ujistil ho, že jeho zájem o kostlivce všeho druhu je
hluboký i trvalý. 
Veliký neřekl nic, jen se tyčil v pozadí a žmoulal si v dlani dolní
čelist, sám ne nepodoben kostlivci na exkurzi v JZD. 
Řehoř vytasil plechovku s tabákem, nasypal špetku do papírku, 
stočil cigaretu a strčil ji mezi rty. "Tak koukejte," začal a šmátral
přitom po sirkách, "byl jsem od jedný holky pozvanej na
tancovačku do Žehlic. Jo, tam jsou tancovačky pěkný a holka byla
taky pěkná, i když teda," zamrkal na Grétu, "zdaleka ne tak jako
vy. No a já se zdržel u Kolavrat ... Měl jsem tam nějaký to pivo a
dva tři velký rumajzly. Na chlapa, jak jsem já, naprostý minimo." 
Konečně objevil sirky a zapálil si svůj uslintaný smotek. "Tak jsem
teda mazal do těch Žehlic; a protože od Kolavrat je to pěšky po
silnici dobrá hodina - já si nemůžu na takový soukromý akce vzít
koně nebo dokonce povoz - tak si povídám, že to vemu přes
oujezd. Stejně se povídalo, že to zrušej a vojáci už tam dávno
nehlídali - teda kromě zámečku, tam měli nějaký skladiště. Žádný
cesty jsem tamtudy sice neznal- ostatně je neznal ani nikdo jinej
vocaď - ale myslel jsem si, že ušetřím pěknej kus cesty. Bylo to
koncem listopadu, ležel takovej poprašek sněhu ... jen tak na
prst. A měsíc svítil ... Tak jsem si to štrádoval lesem a koukal bejt
potichu, ponivač jsem si přece jenom říkal, že jsem v tom
zakázaným oujezdě. Ale nejspíš z tý vopatrnosti, jak jsem se
vyhýbal těm širším cestám, a taky jak jsem se furt chtěl držet ve
směru na ty Žehlice -" 
"Podle čeho?" zeptal se Veliký. 
"Co - podle čeho?!" na to Řehoř. 
"Podle čeho jste se chtěl držet ve směru na ty Žehlice, když jste
to ve vojenském pásmu vůbec neznal?" 
"Ále - člověk přece směr nějak vycejtí, ne? A Žehlice jsou v
ďolíku, tak jsem hlavně koukal, abych furt šel z kopce. No - tak
jsem z něj holt koukal jít, ale moc se mi to teda nevedlo ... 
Nějakjsem slez na takovej vám divnej chodník ... Vydlážděnej
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úvoz, nebo jak tomu říct. Povídám si - nejspíš nějaká vojenská
cesta, tý se drž ... 
Šlo to furt pryč - a potom už jsem z toho nemoh ven. Najednou
to bylo dost hluboko zaříznutý a okolo nahoře samý mlází a
chroští a takový vysoký metlice ... Vůbec jsem přes ty vysoký
břehy neviděl a už jsem se rozmejšlel, jestli se nemám vrátit ... A
najednou si povídám, že lezu do nějakýho tunelu, nebo co; pak
jsem šláp do mazlavý hlíny, to se ví, že jsem zabrzdil, abych do ní
nevlít po hubě - a ponivač se mi jako zazdálo, že tam nejsem
sám, že na mě z tý trny někdo čumí, tak povídám: je tu někdo? -
a vytáh jsem sirky a škrtnu!' No - a co bysme si povídali, já vám
v tu ránu zůstal dočista tuhej. Kostlivci - a koukali na mě." 
"To jako - stáli?!" řekla Gréta. 
"Ale ne, to ne ... Jakpak by moh kostlivec stát? To leda ten
zdrátovanej ve škole v kabinetu. Oni se tam tak nějak povalovali, 
některej snad i seděl. .. nebo dokonce klečel ... " 
"Nebyly to třeba kosti - zvířat?!" 
"To teda ne. Byly lidský, na to vsadím krk. Ty kosti byly jasně
vidět. Jenže já na ně moc dlouho nekoukal, jen dokud mi ta sirka
nedohořela. Jestli vy jste na kosti a na lebky zvyklí ... To já ne. 
Třeba takovej Pivoňka jo. Von kope ty hroby a nic. Já prostě
zahodil tu sirku, otočil se a mazal zpátky; a ještě jsem měl
takovej blbej pocit. Jako že jsou za mnou, víme?! Do Žehlic jsem
přišel až lautr na konec muziky, holka, že prej pude s jiným, a já
mu dal pár facek." 
"Bylo jich pět?" zeptal se Smetana. 
Řehoř připustil, že mohli být i čtyři, ale míň těžko. 
"Říkal jste dlážděný úvoz?" na to Veliký. 
"Jo. Šel do hloubky. Širokej tak do tří metrů." 
"A něco jako tunel?" 
"No ... Asi jo." 
"Našel byste to?" 
Kočí se poškrábal na nose. "No, víte ... Já nemám ani šajna, jak
jsem se tam dostal a kde to bylo. Zkusit by se to mohlo, to jo ... 
Ve dne." 
„Ty hele Řehoři ... " zahulákal někdo na druhé straně dvora, "kdo
tady tak zmotal ty povřísla?!" 
"Koukejte, slečno, teda Gréto, ehm ... Zdržíte se tu?" zeptal se
Řehoř Lamingr. 
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„Kvůli vám určitě," řekla Gréta a hodila si nohu přes nohu, což na
oji žebřiňáku hraničilo s artistickým výkonem na perské tyči. 
"Dovolíte, abych si vás vyfotografovala pro náš archiv, Řehoři?!" 
Kočí se vypjal a dal ruce v bok. 
Gréta sklouzla z oje, otevřela brašnu, sejmula krytku z objektivu, 
přitiskla přístroj na žaludek a zaujala pevný postoj. Pak zaostřila, 
zadržela dech a stiskla spoušť. Invalidova instruktáž byla
dokonalá a zřejmě nezapomenutelná, pokud ovšem vůbec šlo o
invalidu. Se svými pánskými známostmi se Gréta zásadně
nesvěřovala ani svým nejbližším přátelům. 
„Děkuji" řekla a zavřela aparát i brašnu. 
„Tak večír u Kolavrat!" zvolal kočí nadšeně. "Roztočíme to!" 
Gréta mu potřásla rukou. "Ale určitě, pane Lamingr," říkala přitom
se skvostným úsměvem. "Bude mi potěšením." 
"Tutovka. " 
Řehoř udělal jakési gesto, které si bylo možno vykládat jako
slavnostní přísahu lovců lebek, a spleť mechanismů ho pohltila. 
"Jestli tu strávíme týden," řekl ponuře Jozífek k Velikému, 
"vzbouří se tu všechny domorodky a za Grétino zdraví nedám ani
zlomený pětadvacetník." 
"Pokud je Černá dáma taky domorodka," řekl Veliký, "můžeme to
jen uvítat." 
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Když vyšli ze vrat, potkali skupinku rolnic různého věku. 
Vykračovaly si kamsi s husitskými zbraněmi na ramenou. "Nesluší
se křesťanu ustupovati před antikristem," zašeptala Gréta
Jozífkovi. 
"Dobrý den," pozdravil Veliký. "Prosím vás, děvčata, kdepak
bychom tu ve dne našli vašeho nočního hlídače Škardu?" 
"Cák mu chcete, mládenče?" zeptala se jedna z družstevnic a
ostatní se pobaveně zasmály. 
"Já vím," kál se Veliký, "měl jsem vám říct teta a vy mně
panáčku." 
„I kuš," zasmála se družstevnice. "Jděte pořád rovně, jo? Na
konci vsi stojí bejvalá pastouška - a tam starej Škarda bydlí." 
"Je hodně starej?" zeptal se Jozífek. 
"Určitě starší než vy," zněla odpověd'. 
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"Tak děkujeme." 
"Není zač." 
"Helejte," ozvala se starší žena s košíkem, "vy tady u nás hledáte
ty strašidla, co? Objednal si vás Tuml." 
"Jakpak jste na to přišla?" podivil se Veliký. 
„Povídá se to. Tady žádný strašidla nemáme, aby bylo jasno. 
Nejsme lidem pro kašpary. Nevíme, kde nám samou prácí hlava
stojí, a nějaký flákači z města nám tady budou dělat nějaký
takový todleto. Že si nedáte pokoj, vy inteligente." 
"Děkujeme a na shledanou," řekl Veliký a vykročil. Gréta s
Jozífkem ho následovali. 
"Já ti dám na shledanou," odplivla si za nimi tetka. 
"Ty povříslo jedno." 
A na Grétu, která se ohlédla, udělala: "M-m-m-m-m." 
„Zemědělce máme různé," řekla Gréta. "Mně osobně je Lomikar
bližší." 
"Ty jemu taky," řekl Jozífek. 
Kráčeli dlouhou ulicí, vlastně jedinou v Rovné vsi. 
To, co do ní místy ústilo, se nedalo ulicemi nazývat. Za ploty
jednotlivých stavení štěkali psi všech druhů a ras. 
„Máme jít až na konec" řekl Veliký, když minuli výstavnou vilku s
garáží a televizní anténou, kde si na nevelké terase obklopené
alpinkami hověl v pruhovaném lehátku tlustý starší muž v
šortkách, pestrobarevné havajské košili s krátkými rukávy, 
slamáku a brýlích proti slunci. 
"Asi to bude někde dál." 
Pokračovali v chůzi ještě pár minut, ale silnice je zavedla mezi
pole, až tabule s nápisem ROVNÁ VES zůstala za nimi. 
"Tady už to nebude," vzdychl Veliký. "Ty dámy nás nejspíš poslaly
schválně špatně." 
Vrátili se až k vilce s garáží a tlustým mužem ve slamáku a
slunečních brýlích. 
"Tenhle rekreant," řekl Jozífek, „je jistě prost předsudků zdejších
domorodých obyvatel. Haló, pane," zavolal, "mohl byste nám říct, 
kde je tady pastouška?" 
"Ále tady," odpověděl muž líně a opsal nohou ve slaměné trepce
neurčitou křivku. 
" Kde prosím vás? Hledáme jistého Škardu, nočního hlídače. Má
tam bydlet." 
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"Povídám, že tady ... " opakoval muž ve slamáku. "Já jsem
Škarda. Co mi chcete?" 
"Tak tohle je teda pastouška ... ?!" 
"No. Trochu opravená, ale pastouška to je." 
Tím to Škarda zřejmě považoval za vyřízené; klesl zpět do lehátka
a posunul si klobouk na oči. 
„My toho máme víc!" zvolal Jozífek. 
„Nevytahujte se," řekl hlídač Škarda. "Támhle v garáži mám fiata
a v baráku japonskou televizi." 
"Já mám doma padesát neprodejných originálů," odsekl Jozífek. 
"Cha-cha-cha." Škarda se pobaveně zasmál. "Tak já je od vás
koupím." 
"Víc nevím," vzdal to Jozífek. "Rozdejte to znova." 
„Pojďte dál, vrátka jsou odemčený," řekl Škarda a se zafuněním
povstal z lehátka. "Mám tady flašku pravý moravský. Nehledě na
to, že se rád podívám zblízka na tu slečnu. Odkudpak jste ji
vystřihli?" 
Vešli do zahrady a po dlážděné cestičce došli na terasu. 
Představili se a s díkem rozsadili na zahradní židle. Grétě Škarda
galantně nabídl lehátko, nejspíš aby jí líp viděl na nohy. Ostatně
ani nepředstíral, že se nedívá. 
"Tak jaképak máte přání?" zeptal se. "Vás sem k nám pozval pan
Tuml od Kola a vrat, že?! To víte - tady se těžko něco utají." 
"Vždyť jsem vám říkal, že toho máme víc," řekl Jozífek. "Vy jste
začal trumfovat a nikam jsme se nedostali. Ostatně - já nejsem
principál naší zájezdové společnosti. To spíš tuhle kolega." 
„Aha," na to Škarda. "Tak to já dojdu rovnou pro ten utrejch. 
Bude se nám líp povídat." 
Vzhledem ke svému břichu odkvačil docela čiperně a vrátil se s
opletenou butýlkou a skleničkami na tácu. 
"Hovořili jsme s učitelem Stoklasou," začal opatrně Veliký, když
vypili po sklence silné, jasné a švestkami jemně vonící pálenky. 
"V souvislosti s některými pověstmi se zajímáme také o historii
partyzánských bojů v našem okrese. Ty souvislosti jsou ovšem
dost široké a možná že i slovo souvislost je pro označení spojitosti
dost vágní. Stoklasa o tom ví velice málo, samozřejmě - s
klidným svědomím bych řekl, že o tom neví nic. Ale řekl nám o
vás. Prý jste byl dokonce očitým svědkem některých
partyzánských operací." 
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"Němnóžka ... " řekl Škarda. "Rudolph - říká vám to něco? 
Nemyslím tím pana Tumla." 
"Ta podzemní továrna?!" řekl Veliký. "Slyšel jsem o tom, nejspíš i
četl, ale nezabýval jsem se tím blíž." 
"Podzemní továrna?" řekla Gréta. "Německá?" 
"Tak, tak, slečno Hornová," řekl Škarda. "Podzemní továrna a
nevelký vězeňský lágr asi dvacet kilometrů odtud. Dneska už se o
tom mnoho neví. Byl jsem tam. Zavřeli mě v lednu v roce
pětačtyřicet. Nebyl jsem žádný odbojář, to ne; taky jsem se nikdy
nesnažil vytřískat nějaké uznání za ten lágr. Sebrali mě v Praze, 
když jsem se jednomu gestapákovi snažil prodat stovku cigaret. 
Takže se nemám čím chlubit ... Vždycky jsem byl obyčejný
človíček a koukal jsem, abych viděl. Němce jsem rád neměl, 
jenže táta byl živnostník, a já o komunistech věděl akorát to, že
jsou proti soukromému vlastnictví. Měl jsem takové zjednodušené
názory." 
"Chápu," řekl Veliký. 
Škarda se ušklíbl. "Nechápete. Rozhlížíte se a počítáte, kolik mě
to všechno muselo stát. Auťák, alpinky, lehátko, slamáček ... Já
tím autem jezdím do Prahy, kde mám ještě pořád starou, 
nemohoucí a životem dost znechucenou mámu. Všecko mě to
stálo dost, ale namakal jsem se na to jak mezek. Vůbec toho
nelituju, poznal jsem za ta léta, jaké dovedou být - s odpuštěním, 
slečno - lidi svině, ale taky jsem poznal pár slušných, a to jak
mezi tamtěmi, tak i těmihle. Myslete si pod tím, co chcete, tak
nebo tak to bude jakžtakž výstižné. Teď už jsem důchodce, ale na
můj rozmařilý život by to nestačilo," zasmál se, "a tak holt dělám
dál jézeďákúm hlídače. No - proč ne, že jo. Vyspím se ve dne do
sytosti, nikam nemusím ... Dělal jsem to sedmnáct let a na lidi
jsem si zvykl- stejně jako oni na mě. Mají mě rádi." 
"Chtěl jste mluvit o Rudolphu," připomněl Veliký. 
"Ano ... O Rudolphu. Pracovalo se tam v podzemních halách asi
na nějakých součástkách k raketám, myslím. Bylo tam asi dvě stě
heftlinků, které pořád doplňovali. Měli velké úbytky, třeba jen
proto, že jídla bylo málo a práce moc - a to nemluvím o eses, co
tam byli; to je dostatečně známo a nebylo to tam ani lepší, ani
horší než kdekoli jinde. V dubnu čtyřicet pět se Rudolph rušil. Asi
stovku vězňů, kteří mohli chodit, vyvedli ven. Byl jsem mezi
nimi ... Hnali nás po silnici někam na sever a mně se povedlo
poblíž téhle vesnice zmizet v lese. Tenkrát tady byl rajch, to víte; 
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ale ve vesnici bylo dost Čechů z totálajnsatzu. Pomáhali tu v
zemědělství a taky v lese. Bylo to lepší, než dělat v Aussig nebo
Briix, jak se tehdy říkalo. Sem bomby nepadaly." 
"Takže jste tu našel úkryt -?" 
"Jo. Nejdřív mě v lese našli dělníci ze zámečku. Dva dni mě
schovávali v jednom seníku a potom mě v noci převedli k
partyzánům; ti měli štáb nedaleko odtud. Ten bunkr je sice už
zasypaný, ale ještě je k nalezení - loni jsem se tam byl podívat ... 
Velitelem skupiny byl nějaký Rus - staršina. Válčit asi uměl, ale
byl takový dost br ... A abyste líp pochopili i to ostatní," 
pokračoval a nalil další slivovici, "musím vám vyložit, jak to
vypadalo na zámečku. Za války tam prý bylo něco jako
sanatorium pro německé důstojníky. Ale v té době, kdy jsem se
sem dostal, už tam byl jen správce, nejspíš kovaný Němec a jeho
žena; o té se říkalo, že držela s kdejakým esesákem. Správce prý
dělal koženého patrona, kterému leží na srdci jenom čest rajchu -
a panička si holt dopřávala. Jo, byla to pěkná ženská, i když jsem
ji neviděl zrovna v nejlepším stavu. Inu ... Válka byla holt
svinstvo." 
"To je vždycky," řekl Veliký. 
"Jo, jo, je to tak. Já teda zažil z celé války jenom těch pár týdnů v
lágru a potom ten zámeček ... ale úplně mi to stačí. Když mě
přivedli před toho ruského staršinu a řekli mu, že jsem utekl z
Rudolpha, poklepal mi na rameno a povídá, že maladěc. Přišlo mi
to komické - byl jsem jistě o nějakých patnáct let starší než on ... 
No; dali mi německou flintu, pár nábojů a dva soudruhy ve
zbrani, kteří se o mě měli pár dní starat. Počítám, že mě spíš
hlídali, a nebylo divu - na heftlinka jsem přece jenom ještě nebyl
dost zbídačelý, takže jsem mohl být klidně i provokatér ... A hned
druhý den - takhle nějak odpoledne, krásné počasí bylo - přiběhl
někdo z vesnice nebo odkud ... Já ho neviděl. A hned nato jsme
vyrazili. Nevěděl jsem, co se děje, až mi jeden z těch mých
patronů řekl, že jdeme k zámečku, že se tam zastavila kolona
eses z Rudolpha a že ji vede nějaký standartenfůhrer. Jo, to bylo
něco pro mě, musel to být Schmellheinz, velitel lágru. Jiný eses s
touhle šarží tam nebyl. Obkličovali jsme pomalu zámeček, bylo
nás asi čtyřicet. Už jsme viděli mezi stromy zdi a pár mercedesů, 
motorky a nejblíž ke mně stál krásný bavorák. Vidím ho jako
dneska. A všude okolo rozestavění eses. My jsme nejspíš čekali, 
jestli se ukáže Schmellheinz, myslím, že šlo o to je zajmout a ne
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postřílet. Jenomže najednou se z jedné strany, kudy jsme nemohli
jít kvůli bažinám taky jsme se nebáli, že by tamtudy někdo utíkal-
prostě se odtamtud ozvala dávka ze samopalu." 
"Myslíte - od Němců?" 
"Možná. Pokud někdo z Němců zahlédl někde v lese podezřelý
pohyb ... Byli nervózní, jak by taky ne. Ten samopal, co se ozval
jako od těch bažin - to nám pak povídal ten ruský staršina - byl
podle zvuku em-pé sorok, po našem čtyřicítka. Taky se mu říkalo
šmajsr, ani nevím proč. Byla to německá zbraň, jakou nikdo z nás
neměl. Jo, byla to mela, to vám řeknu ... i když si z toho ani moc
nepamatuju. Střílel jsem prvně v životě a taky jsem asi nic
netrefil. Nevyčítám si to. Některé z těch mrtvých esesáků jsem
potom poznal, tedy - jak jsem si je pamatoval od vidění; přál
jsem jim to, to víte, ale nijak jsem nelitoval, že jsem je nepostřílel
zrovna já ... Byli jsme v přesile a oni neměli žádné pořádné krytí. 
Trvalo to jen pár minut, pak už se nehýbalo nic - ale ještě jsme
nevěděli, jestli se někdo neschoval v domě. Volali jsme, aby se
vzdali - kapitulýrn, kapitulýrn - ale z domu se ozvala střelba. Tak
staršina zavelel vpirjod, zvedli jsme se a běželi k zámečku, 
skákali jsme přes ty mrtvoly ... Bylo mi z toho nanic. No - a
staršina vykop dveře, něco zahulákal a pustil tam dávku ... Pak
už bylo ticho. Pak jsme vevnitř našli mrtvého správce; měl díru v
hlavě a prostřelenou ruku a vedle něj na podlaze ležel samopal. 
Panička dostala tu dávku rovnou přes obličej, takže ani nevím, jak
vypadala. V jedné ruce ještě držela německou pistoli
parabellum ... Staršina doved přesně odhadnout, kdy a kam
vystřelit - poslal to tam poslepu a jednou dávkou je dostal oba." 
"Nalil byste mi ještě jednu?" zeptala se Gréta. "Dělá se mi
poněkud těžko od žaludku." 
"Já se vám nedivím," řekl Škarda a naléval. "Mně taky nebylo
nejlíp, když jsem na tu ženskou koukal. Víte, takových pět šest
zásahů v obličeji ... To už pak vlastně ani jako obličej nevypadá." 
"Ano," řekla Gréta a vypila skleničku naráz. 
"I pro nás bylo dost smutné nad tou pěknou paničkou stát," 
pokračoval Škarda, "a tak holt jsme tam tak trochu zaváhali. 
Najednou venku zavrčel motor, staršina vylít ven, zarachotila
dávka z jeho samopalu, jenom kratičká - a když jsem za ním
vyběhl já, slyšel jsem už jenom, jak rusky nadává, protože mu
zrovna došly náboje. Jeden z esesmanů se někde schovával a ujel
nám v autě; ale počítám, že ho brzo dostali někde jinde. No
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- a teď se dostávám k jedné zajímavosti, která má souvislost s
těma pověstma, co se tu povídaj; věřit mi to nemusíte a
dosvědčit mi to nemá kdo, z těch lidí už tu nikdo není. Stalo se
tohle: Když ta mercedeska s esesákem zmizela mezi stromy a my
se trochu uklidnili, začala najednou ta zámecká kašna stříkat. 
Vypadalo to strašně divně, víte? My jsme si jí předtím
samozřejmě moc nevšímali, spíš těch, co se za ní pokoušeli
schovat - ale určitě z ní nic neteklo. Vypadala, že je vyschlá už
dávno, a nefungovala. A najednou, takhle vám zničehožnic ... Ale
to není všechno. Ta voda, co stříkala, byla krásně červená, potom
zrůžověla a nakonec se ztratila už jen jako obyčejná voda. Kašna
byla jako dřív, jenom dole v nádrži zůstala louž; ale ta se taky
brzo vsákla. Navíc pár dní nato přišly deště - a jestli v kašně něco
zůstalo, odplavily to." 
"Jak si to vysvětlujete?" zeptal se Veliký. 
"Nijak," řekl Škarda. "Nejsem duchař. Co jsem viděl, to jsem viděl
a vysvětlovat si to nijak nemusím." 
"Co bylo dál?" 
. 
"Inventura. Nevěděli jsme, kolik bylo těch esesáků, a nenašli
jsme standartenfiihrera Schmellheinze. Ten, co nám ujel, to
nebyl. Ale podle plášťů, které jsme spočítali, chybělo nejmíň pět
chlapů. Marně jsme je po okolí hledali. Taky nějaký
óbršturmfýrer; ten se nejspíš vypařil v civilu, protože jsme v
zámečku našli rozházenou celou jeho uniformu i s čepicí." 
"I boty?!" řekl Veliký. 
"Ne, ty ne," odpověděl Škarda. "Asi pro něj vhodné nenašli, tak si
nechal svoje." 
"Říkáte, že se vypařil ... Měl kudy?“ 
"Těžko říct. Musel někudy proklouznout, stejně jako těch pět nebo
šest dalších." 
"Na co si ještě vzpomínáte?" 
"Na to ani moc vzpomínat nemusím, vidím to pořád jako dnes: V
hale stála flaška se zbytkem koňaku, skleničky, kolem aut venku
se válely tácy a talíře od jídla ... Zdálo se, že někoho správcovi
hostili v baráku a manšaft dostal svačinku venku. Ty mrtvé jsme
večer pohřbili ... Panička vypadala nejhůř, obličej - teda pokud se
tomu tak vůbec dalo říkat - měla celý černý. Promiňte, slečno." 
"Člověk si dnes už neuvědomuje tu krutost minulých časů," řekla
Gréta. "Byla jsem tenkrát dítě ... " 
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"Ten standartenführer Schmellheinz," řekl Veliký, "se tedy
nenašel?" 
"Ne. Ale dá se předpokládat, kam se poděl. Utíkal do bažin - a to
bahno tam je prý hrozně hluboké." 
„Možná tam zůstal i s doprovodem." 
Škarda se zasmál. "A ted' tam straší jako pět kostlivců. Za těch
dvacet let by je určitě vojáci našli, kdyby to bylo jen trochu
možné. To, co tu vypráví Řehoř - pokud jste to slyšeli - je
smyšlenka." 
"Ale zůstat tam mohli," řekl Jozífek. "Samozřejmě si nemyslím, že
se tam zjevují po nocích; spíš budou pár metrů pod tím blátem." 
"Čert je vzal." Škarda mávl rukou. "Nám přitom taky zařvalo pár
lidí. Tři nebo čtyři ... Jeden byl docela mladičký klučík. Cikán. 
Počkejte - mám tady starou fotku, věnovali mi ji, když jsme se v
květnu rozcházeli. Jsou tam i dva z těch českých dělníků, co nám
pomáhali ... " 
Přinesl ošumělé album. Mezi starými kartónky s dětičkami v
krajkových sukénkách, strýčky s vousy i bez a školními snímky
žáka Škardy s celou třídou nalistoval ohmatanou amatérskou
fotografii pohlednicového formátu. Byla to možná třicetičlenná
skupinka různorodě oděných a vyzbrojených mužů. Většinou měli
nemoderní klobouky nebo rádiovky. Uprostřed stál vysoký a 
zavalitý muž v sovětské lodičce. Nefotografovali ho asi často; stál
v pozoru a zíral upřeně do čočky fotoaparátu. Převyšoval ostatní o
hlavu. 
"To je komandýr," řekl Škarda. "Ten staršina, víte. A tuhle je
jeden ten dělník ... Tohle byl Slovák. A tuhleten dokonce Polák -
ani nevím, jak se sem dostal." Ukazovák zabloudil na další
postavu: "A tohle je jeden z těch dělníkú ze zámečku, co mě k
nim přived, říkalo se mu Hans; vidíte, snad bych si byl na něj
nevzpomněl a přitom ... Byl študovaný - a trochu šilhal." 
Chvíli si snímek prohlíželi. 
"Vzpomenete si často?" zeptala se Gréta. 
"Jestli mám být upřímný, ani ne," odvětil Škarda. "Je to už dvacet
let. .. a všechno je nějaké jiné. Byl jsem se před nějakým časem
podívat u zámečku - když se odsud odstěhovali vojáci. Říkal jsem
si, jestli po dvaceti letech něco zbylo aspoň z toho hřbitůvku ... " 
"Hřbitůvku? Byl tam nějaký -" 
"Jak to bývá u těchhle zámků, které se dědí z otců na syny. 
Rodina má většinou hrobku někde v nějakém význačném kostele; 
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ale služebnictvo, čeleď a tak ... No, prostě našli věčné spočinutí
na zámeckém hřbitůvku. A ten staršina, i když to byl Rus, 
komunista, tak byl- tak nějak po svém, víte - pobožný. Dal rozkaz
pohřbít ty dva společně na tom hřbitově, dokonce jsme tenkrát
ten hrob označili; křížem ne, na to nebyl čas ... Prostě jsme tam
zapíchli prkýnko s nápisem." 
"To je dost zvláštní, taková pieta," řekl Jozífek. "Obzvlášť od
ruského staršiny vůči nacistickému správci." 
"Taky mi to přišlo zvláštní," souhlasil Škarda. "Ten Polák mi potom
řekl, že staršina původně studoval seminář někde v Kyjevě ... 
nebo tam někde. Když Němci vtrhli do Ruska, přihlásil se
dobrovolně; někde v první linii obrany na Bugu mu padl bratr. Tak
prý považoval za svou povinnost ho nahradit. Pomstít ne - prostě
byl věřící a držel se pravoslavných zásad. Ty ostatní mrtvé jsme
sice pohřbili do společného hrobu, ne na hřbitůvku, ale hrob jsme
řádně označili - a všechny doklady totožnosti a ostatní osobní
majetek jsme posbírali, aby se to hned po osvobození odevzdalo
nové československé správě ... Ani nevím, jestli to někdo udělal. 
To víte, tenkrát ... " Zarazil se, jako by se chvíli rozmýšlel, a pak
mávl rukou. "Ono dneska," řekl, "na tom už vlastně nezáleží, časy
se hodně změnily ... Víte - staršina sebral mrtvé správcové tu
německou pistoli a později mi ji dal. Prý - tu máš, na památku. 
Nijak jsem o ni nestál, to jistě chápete; ale přece jen jsem
nemohl odmítnout dárek od komandýra, že jo." 
"Po válce jste ji odevzdal?" zeptal se Veliký. 
"Chtěl jsem, jenže: nejdřív jsem to neudělal, pak už to zas bylo o
průšvih, že jsem to neudělal hned - no a když už jsem tu dělal tu
ostrahu objektů a polností, přišla nějak kolem roku padesát
taková oficiální fáma, že se třídní nepřítel chystá vypalovat na
polích úrodu a že mají chodit ozbrojené hlídky. Tak jsem si holt
zažádal o zbrojní pas a pistoli jsem přihlásil jako právě nalezenou
na půdě za trámem, nejspíš po Němcích ... Napřed mi ji
samozřejmě sebrali, ale nakonec mi ji vrátili." 
"Máte ji tady?!" zeptala se Gréta. 
"Ale ne, kdepak. Zamkl jsem ji v kanceláři do trezoru. Vlastně
jsem rád, že jsem se jí zbavil aspoň takhle." Zasmál se. "Dnes už
stačí hlídat jenom s pendrekem." 
"Ještě k tomu zámečku," řekl Veliký, "kromě manželů
správcových tam nikdo z domácích nebyl? Neměli snad žádné
služebnictvo nebo zkrátka nějaké lidi -" 
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„Ale jo," kývl Škarda. "Ve sklepě jsme našli kuchařku a její
pomocnici. Kuchařka byla Sudeťačka, ale ti lesní dělníci z
totálajnsatzu jí dosvědčili, že jim přilepšovala na jídle a že
dokonce nějaké ty zásoby, co nosili partyzánům, měli od ní. 
Prostě patřila ke starousedlíkům, co nevěřili Henleinovi a byli
loajální k republice. Ta holka - ani nevím. Takové trdlo, ani
nevěděla, která bije. Jenom se všemu pitomě smála." 
"Smála ... ?!" 
"No jo. Řekl bych, že to byla její obranná reakce. Jako když se
směju, nikdo mi neublíží, rozumíte?" 
"Ano. Co jste s nimi udělali?" 
"Nic. Komandýr je nechal, ať se sbalí a jdou. To víte - fronta se
blížila, ale konec války ještě nebyl; ten eses, co ujel, se mohl
vrátit s nějakým jagdkomandem." 
Na chvíli se odmlčeli; kolem plotu po silnici projel zelenický
autobus a Škarda, jak byl zřejmě zvyklý, se podíval na hodinky. 
"Vyprávěl jste nám zajímavou historii," řekl Veliký. "A my vás
zdržujeme - přinejmenším od zaslouženého odpočinku po nočním
bdění." 
"Tak ještě frt'ana ... ? Na cestu." 
Vypili po skleničce a rozloučili se. 
Když jim Škardova přepychová pastouška zmizela za zády, řekl
Jozífek: "Tak - a teď bych teda rád věděl, jak budeme tohle
vysvětlovat svým vlastním nevěřícím dušičkám. Kdyby ten
Sedláček nezapsal pověst o Matyldě z Grábnštejna pomalu před
sto lety, řekl bych, že mu ji vyprávěl partyzán Škarda." 
"A z čeho myslíš, že se mi dělalo nanic?" řekla Gréta. 
"Panička, neřestná a sličná, se veselila s esesáky, potom blesk a
hrom ze samopalu staršiny Kuzněcova _" 
"Škarda říkal Kuzněcov?'" podivil se Jozífek. 
"Nevím, jestli to říkal, ale staršina se musí jmenovat Kuzněcov. 
No - a neřestná paní zčerná v obličeji a nakonec to všechno
efektně zakončí ta zatracená fontána jakýmsi červeným
ohňostrojem _" 
"Vodostrojem," opravil ji Jozífek. 
"Samozřejmě zčernala od střelného prachu," zabručel Veliký. 
"Pokud se fontány týká - to může být zveličené, přinejmenším ta
barva ... Ale stejně se na ten zámeček musíme podívat." 
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"Třeba odhalíme tajemství fontány," zajásala Gréta. "To taky," 
souhlasil Veliký. "Neměli jsme tolik pít; na zbytek dne vyhlašuji
prohibici." 
"I na vermut?!" zeptal se Jozífek. 
"Prohibice, pokud je známo, se týče pouze alhokolu," řekl Veliký. 
Na návsi potkali ředitelovu dceru. Mistr Smetana ji poctil
pozdravem takřka barokním. "Odpoledne," řekl potom, "skočím
do školy za Stoklasou skrz tu mapu." 
"Nikoli," na to Veliký. "Do školy bych prosil Grétu, není-li jí to
žinantní. Odpoledne posedíme v restauraci, kam zajisté zajde na
pivo kdekdo ze zdejších obyvatel." 
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"Tak jsem tady," řekla Gréta rozevlátě. "A jak uběhlo vaše
pozorovací odpoledne, pánové?'" 
V jídelně restaurace U kola a vrat už chvíli vládlo ticho, jaké bývá
před večeří. Leč z dvanácti prostřených stolů byl obsazen jen
jeden. Všichni hosté odjeli. Velikého s Jozífkem a Grétou nemohl
Tuml považovat za hosty, a tak mu poklidná atmosféra pusté
jídelny na náladě nepřidala; nepozvedl mu ji ani Grétin příchod, 
ač hřbitovní opravářka dokázala oživit každé prostředí, do něhož
se vřítila - kromě hřbitovů, pochopitelně. 
"Bez polévky," řekla. 
"Stejně žádnou nemáme," odvětil Tuml dutě. "Nestojí to za to. 
Místní, co sem v neděli večer přijdou na žolíky a nějaké to
popovídání, jsou vesměs po večeři. Můžeme vám usmažit řízek a
podat ho s osmaženými brambory a tomatovým salátem, 
případně okurkou. Jinak pouze studená kuchyně. Pokud ještě
máte chuť k jídlu." 
"Chuť k jídlu máme vždycky, šéfe," ujistil ho Jozífek. 
"Snad si nemyslíte, že začneme trpět nechutenstvím jenom kvúli
nějaké ženské, která v místním pralese fackuje pokojné
trumpetisty?!" 
Tuml se zatvářil, jako kdyby právě taky dostal jednu ohromnou
studenou rukou. 
"Tak nám udělejte řízek," řekla Gréta. "Každému tak tři. Tomatový
salát přineste v lavóře." 
"A brambory?" 
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"Brambor netřeba." 
"A k pití si dáte -?" 
"Dáme si minerálku," řekl Veliký. "Potřebujeme mít jasnou hlavu
a měli jsme už dopoledne nějaké nevyhnutelné panáky v
pastoušce. Připočítáme-li ten odpolední vermut, byť proložený
kafem a dvěma ďábelskými topinkami ... Apage, Satanas! Jistě
tady máte nějakou _" 
"No ovšem," pravil Tuml. "Místní železitou Rovněnku. Tu mohu jen
doporučit." 
Rudolf Tuml nelhal; Rovněnku, kterou plnila do lahví přidružená
výroba místního JZD, bylo možné jen doporučit. Víc se s ní dělat
nedalo. Zubní lékař v Žehlicích ji předepisoval pro noční ukládání
umělých chrupů. Některým z hostů, kteří ji U kola a vrat
ochutnali, připadalo, že má příliš velké bubliny. Jiní tvrdili pravý
opak. Kočí Řehoř Lamingr byl toho názoru, že se nedá pít ani s
rumem. 
Ostatně tak to bývá se vším. 
Gréta sáhla do kabelky. "Prožila jsem plodné odpoledne," 
prohlásila. "Pohovořila jsem s učitelským mládencem, soudruhem
ředitelem a taktéž s jeho ratolestí." 
"Óh," vzdychl Jozífek bolestně. 
"Nedělej, že už jsi zase zamilovaný," řekla Gréta. 
"Sotva týden po dramatickém rozchodu s Kristinou." 
"Jakpak dramatickém? Rozešli jsme se v dobrém." 
"Hm. Kristina povídala, že jsi zábavný, ale jako manžela že by si
tě nedovedla představit. Já ostatně taky ne, proto jsem jí ani moc
nedomlouvala. A co malá Batrflaj, hrome? Na tu už jsi zapomněl, 
stejně jako ten padouch Pinkerton?!" 
"Kdysi o mě převelice stála jedna mladá soustružnice lepých
tvarů, spiritistka a dědička reality v Pětinožích. Měl jsem si ji
vzít." 
"Inu, vezmi si tedy učitelku," řekla Gréta. "Taky jsou to idealistky
a s chutí se vdávají." 
"Ona něco říkala?" 
"Snad nemyslíš, že jsem se s ní bavila o tobě?!" 
"A proč ne?!" 
"Promluv si s ní sám," řekla Gréta. "Za nedělních večerů se místní
honorace scházívá tady, slyšels to, ne? A jak jsem zaslechla já za
dnešního plodného odpoledne, budou-li elementálové přízniví, 
přijde dnes s tatínkem." 
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"Její tatínek je sympatický pán. Když nás viděl minule, div
nevytrh dveře z pantů." 
Gréta konečně vytáhla z kabelky plátno složené do jakési
podlouhlé harmoniky. 
"Hele," řekl Jozífek, "zahrajeme si gotesa?!" 
"Leda na pečlivě podlepené turistické mapě zdejšího okolí z roku
devatenáct set třicet sedm. Jinou Jirka Stoklasa neobjevil, ač
zeměpisný kabinet trpělivě prohledával celé odpoledne." 
"Jirka Stoklasa?!" zvolal pateticky Smetana. "Ecce, homo! A
místo, kde žába sežrala rusalku, označil?" 
"To bohužel ne ... Říkal, že mapa jako by zobrazovala docela jinou
krajinu, než jakou lze v oněch místech najít v současnosti. Čemuž
se ovšem po dvacetileté pilné činnosti armády v oněch končinách
není co divit." 
Augustin Veliký, který se v té chvíli probíral stránkami notesu v
černých ošoupaných deskách a brnkal si přitom neslušně tužkou o
zuby, se potěšeně pousmál. Gréta zřejmě odpoledne
nepromarnila. Veliký s Jozífkem samozřejmě také ne, byť seděli v
lokále a popíjeli vermut střídavě s kávou a ďábelskými topinkami. 
Nenápadně přitom totiž sledovali strejce u piva nastojáka, 
vyptávali se Tumla, kdo byl ten a kdo byl onen, Veliký si dělal
poznámky do notesu a svůj zájem o hosty kamuflovali hraním
žolíků. Když se tomu Tuml podivoval v domnění, že je hra
rozptyluje, vysvětlili mu, že si nejlíp navzájem srovnají své
postřehy, když se snaží sestavit pár tercek. Samozřejmě se k
problému vraceli i tehdy, když se ve hře objevila piková dáma. 
"Vida ji, potvoru ... " mumlali. Případně: "Safra, už jsem zase na-
líz Matyldu." 
"To se podívejme," řekl Veliký, když Gréta rozložila mapu. "Tady
se to i v tehdejším Československu jmenovalo Grabendorf. Zámek
se jmenoval Grabenstein. Není divu, že to Sudeťáci brali jako
svoje území, když se jim to republika ani nepokoušela
přejmenovat. Ten zámek je odtud asi čtyři kilometry; zítra tam
vyrazíme." 
"Už se těším, jak tam najdeme Matyldu Grábnštejnovic, která nás
pozve na kafe," řekl Smetana. "Černé." 
"Tam těžko někoho najdete," ozvalo se najednou za nimi. "Dobrý
večer ... Neposlouchal jsem schválně." 
Zvedli oči od mapy. U stolu stál rýbrcoul a cenil na ně v úsměvu
bělostný chrup. "Koukám, že vás zajímá okolí," pokračoval. "No jo
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... Je to tu pěkné, ale ne zrovna bezpečné. Je to divný kraj a
vždycky divný byl." 
"Sedněte si k nám, pane nadlesní," pozval ho Jozífek. "Povězte
nám o tom něco." 
"A copak vás zajímá?" 
"Tak třeba zámek," řekl Veliký. "Ta pověst o něm, co je támhle
vyvěšená ... a tak." 
"No, víte ... " Lesník pověsil na věšák svůj myslivecký klobouk se
sojčím pírkem i brašnu, kterou měl přes rameno, a přisedl na
volnou čtvrtou židli, "zámek jsem nejlíp znával za války. On je to
spíš jen zámeček; dvě křídla, ne moc dlouhá. Dvě poschodí, 
podloubí s terasou a věž. To je nejstarší část stavby. Bývalo tam
hezky, ale za války nic pro obyčejné lidi. Němci tam posílali na
doléčení raněné důstojníky. Já tam občas chodil, byl jsem tu
vlastně už před válkou jako adjunkt, revír jsem dobře znal... Jsem
nějaký Miltner - zdejší fořt, jak se dřív říkávalo." 
"To je slečna Hornová," řekl Jozífek. "Sochařka. Já jsem malíř
Smetana. A tady - pan Veliký." 
Miltner se pousmál jako každý při téhle příležitosti; Veliký byl
prostě veliký. "Taky od kumštu?" 
„Kdepak. Důchodce." 
"Nějak brzo, ne?" 
"Já vypadám mladší," řekl Veliký. "Takže vy jste tu byl i po
Mnichovu, pane nadlesní? Zůstal jste tady ... ?!" 
"Inu, víte ... po tátovi jsem Němec. Otec byl sedlák ... Místní
statek, kde je dnes zemědělské družstvo, byl náš. Neříkám, že
jsem o to stál, pro mě byl revír všecko ... Tenkrát v osmatřicátém
jsme se museli rozhodnout tak, nebo tak. To první znamenalo
nechat tady všecko, přesněji prakticky všecko; a já revír opustit
nechtěl. Vy z města to nemusíte pochopit; ale pro mě ten les, 
revír, o který jsem se staral, byl mnohem víc domov než ten
statek. Tehdy jsme navíc nemohli vědět, že další světová válka je
na spadnutí. Věřili jsme, že Hitler je mírotvorce ... Tak jsme
zůstali - jako Němci. Otec nakonec musel na východní frontu a
mně to taky hrozilo ... Ale už k tomu nedošlo, válka skončila. 
Potom jsme dlouho marně čekali, kdy se otec vrátí... " Povzdychl
si. "No nevrátil se. Matka je v domově důchodců v Zelenicích, už
je hodně stará a paměť jí neslouží. .. " 
"A po osvobození. .. Nechtělo se vám do Německa?" zeptala se
Gréta. 
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"Slečno ... Táta byl Němec, ale já jsem po mamince. 
Budiž, Sudeťák. Ale jinak Čech. Co bych asi tak dělal v Německu? 
Zvlášť když mě tady nechali, po tom, co si mě prověřili. Mohl
jsem dělat dál svou práci ... " 
"Přišel jste o statek," řekl Veliký. 
"Čert ho vzal." Mávl rukou. "Mně na něm nikdy moc nezáleželo. 
Zemědělství není les - i když by se laikovi mohlo zdát, že to k
sobě má blízko." 
"Ale po válce to tu přece obsadila armáda, ne?" 
"To jistě; ale lesní správa nad tím stejně měla něco jako dozor. 
Samozřejmě jsme věděli, kdy jsou tam nějaké ty střelby, 
cvičení ... a tak. To nám vždycky ohlásili. Ale když se tam nic
nebezpečného nedělo, procházeli jsme to a kontrolovali." 
"Bylo vás na to víc?" 
"Samozřejmě, revír je mnohem větší, než byl vojenský újezd; 
patří k němu i obory se zvěří, lesní školky, místa, kde se těží... O
to se starají další." Zhluboka se napil piva, které před něj bez řečí
postavil gorilí vrchní s akademickým vzděláním. "Ale vy jste se
zajímali o zámeček." 
"Říkal jste, že tam za války bylo sanatorium," připomněl mu
Veliký. "Nebo ozdravovna ... ?!" 
"Obojí. Měl jsem tam občas co jednat se správcem, nějaký
Tischler ... kvůli dřevu a podobně; někdy si taky některý pan
důstojník chtěl vystřelit - na černou, na vysokou ... Koncem války
už v zámečku žádné šarže nebyly, fronta se blížila a v lesích byli
partyzáni. Věděl jsem o nich a nechal jsem si to pro sebe; možná
mi to taky pomohlo, když si mě po válce prověřovali. Ale já
opravdu neměl zájem ty lidi prozradit - věděl jsem ledacos, třeba
i od těch oficírů a už dávno mi bylo jasné, že jsme se nechali
oklamat - Henleinem, Goebbelsem, Hitlerem ... a tím vším." 
"Byl jste se tam podívat po tom, co partyzáni přepadli to esesácké
komando?" 
"Ne, nebyl. Proč?" 
"Myslel jsem, že jste třeba viděl Tischlerovy, než je pohřbili," řekl
Veliký. "Znal jste je přece ... " 
Miltner zavrtěl hlavou. "Kdepak, neviděl jsem je. Jen krátce nato
jejich společný hrob u zámečku." Znova se napil, otřel si pěnu z
knírů hřbetem ruky a dopověděl: 
"Když skončila válka, zůstal zámeček opuštěný. Potom byl ve
vojenském pásmu, vojáci v něm měli skladiště péháem ... Teď to
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tam vypadá zle. Občas projdu kolem, když obcházím revír. 
Počítám, že se tam brzo propadnou stropy." 
"Měla by to být historická památka," řekla Gréta. "Je to přece
zdejší. .. přinejmenším turistická atrakce, ne?!" 
"Myslíte pro támhleto?" ukázal hlavou na Stoklasovo zarámované
vyprávění. 
"No a ne?" řekl Jozífek. 
Rudolf Tuml a číšník přinesli dvě mísy, sklenice a tři otevřené
láhve minerálky s vinětami ROVNĚNKA, přírodní minerální voda; 
talíře, příbory a ubrousky už na stole čekaly. 
"Posedíte?" zeptal se Veliký Miltnera. 
"Ne, ne ... Jen se v klidu najezte a nechte si chutnat," popřál jim
Miltner. "Něco si vyřídím ve vsi a ještě sem později zajdu'" 
"Budeme se těšit," řekla Gréta a sáhla vidličkou po řízku, na který
se zřejmě těšila doopravdy. 
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Právě dojídali, když před vchodem zastavila bryčka. "Koukejte," 
zajásala Gréta, "nějaký anachronismus!" Do restaurace vešel
Řehoř Lamingr. 
"Dobrý chutnání," řekl. "Tak jsem tady." 
"Sakra, ten se na to vyfik," zamumlal Jozífek. 
Kovboj z JZD Rovná Ves prošel zásadní metamorfózou. Hladce se
vyholil až na fešácký světlý knírek. Oblékl si bílou košili s pestrou
kravatou a do naleštěných holínek vecpal zánovní žokejské rajtky. 
To vše završil kostkovaným sakem s dragounem, takže celkově
působil jako muž od dostihového sportu, kterému na tom, co má
na sobě, moc nesejde. 
"Přisedněte k nám, pane Lamingr," pozvala ho Gréta. "Co budete
pít?" 
Řehoř se zadumal nad společností, která konzumuje místní
minerálku. 
"Neblbněte, Řehoři," řekl mu Jozífek, „jen si klidně dejte, na co
máte chuť. Že byste pil tohleto, si nedokážu představit. " 
"Lád'o," zavolal kovboj na vrchního rovnajícího opodál příbory, 
"pivo s velkým šutrem!" A k Jozífkovi dodal: "Já si teda nedovedu
představit, že by to vůbec někdo pil. Soudružky a soudruzi, jste
teda frajeři." 
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"Pane Lamingr," řekla Gréra, rozkládajíc znova mapu po stole, 
odkud číšník Lád'a odnesl použité nádobí, "podívejte. Tohle je
mapa zdejšího okolí. Nechtěl byste se pokusit o rekonstrukci svojí
tehdejší cesty?" 
"To nebude jen tak," vzdychl kočí. "Víte, vono totiž, hm ... " 
Vypadal, že je v rozpacích, a pleskal se po kapsách saka, až
nakonec z té náprsní vytáhl odřené kožené pouzdro a z něj brýle
s obroučkami z falešné želvoviny, jaké se dávají na pokladnu. 
"Vono to bude jistější," řekl a nasadil si je. "Tadyhle jsou Žehlice, 
že jo. A tudyhle se chodí normálně, ne?!" 
"Silnice je tohle," řekl Jozífek. "Po rovnoběžkách nám tu
neběhejte." 
"Co bych?" na to kovboj dotčeně. "Stejně jsem po silnici nešel. 
Kde je U kolavrat, nevíte?" 
"Tuhle," pomohla mu Gréta. 
"No vidíte ... Hospoda je tuhle a tohle je cesta do lesa. Po tý jsem
šel, to je tutovka. Ale jak daleko, to si nepamatuju; fakt ne. A na
tý mapě je to taky vo dost menší, že jo. Se mi zdá, že jsem
někde narazil na nějakou vodbočku ... Myslel jsem, že vede k
rybníku, co byl zrovna vypuštěnej _" 
"Rybník je tuhle?" zeptal se Veliký a zapíchl tužku do skoro
pravidelného modrého obdélníčku. 
"To bude von," souhlasil Řehoř. "Je vobecní. Tenkrát byl ňák po
dlouhý době vypuštěnej; stahoval jsem odtamtad' s koňma
nějaký padlý stromy, a tak jsem věděl, že se tam dá jít po
dlážděným břehu, kterej je normálně kus pod vodou. Chtěl jsem
se tou zkratkou k rybníku dostat, jít kus po navigaci a zase vlízt
do lesa. Ale vůbec jsem k tomu rybníku nedošel, helemese." 
"Tak to vidíte," řekl Veliký. ,,Musel jste zabloudit někde mezi
tímhle místem a rybníkem, ne?" 
"To dá rozum." 
Mezi okrajem lesa, kde mizela cesta od penziónu, a rybníkem
ležely nejméně dva kilometry neprozkoumaného pralesa. Mohlo
se tam schovávat sto kostlivců. 
Kovboj si objednal další šutr, zatímco Veliký zíral do mapy
zvětšovacím sklem. "Půjčte mi to," škemral Jozífek a Veliký ho
náznakově plácl přes šmátrající ruce. 
Otevřely se dveře a vešel myslivec Miltner s prošedivělým
vlasatcem a kníráčem ve tmavých brýlích. 
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"Povědomé individuum," zabručel Jozífek. "Jako něco mezi
Einsteinem a Žižkou." 
"Aby ti nebyl povědomý!" Gréta se tiše zasmála. "To je přece
ředitel místní základky. Vlídný pán." 
"Aha," na to Jozífek znechuceně. "A bez dcery, že jo. Zdá se, že
elementálové selhali." 
Miltner přivedl ředitele k nim. "Potkal jsem soudruha ředitele
venku; prý se už do jisté míry znáte ... " 
"Víte, chodím sem v neděli na žolíky," pravil ředitel Lípovec. 
"Schází se tu menší společnost, říkal jsem to odpoledne už tady
slečně Hornové. To víte, venkov ... " 
"No jak by ne," zahlaholil Jozífek, "pan poštmistr, pan děkan ... 
pan nadlesní už je tady taky ... " 
Ředitel se zasmál. "Malé poměry, to víte ... Tak vy prý se zajímáte
o zdejší historii?!" 
Neslušné šaty Gréty Hornové mu už zřejmě nevadily, možná si
zvykl za její odpolední návštěvy; zato mu jistě vadil kočí Řehoř, 
který zaváněl pitralonem, maštalí a dvěma velkými šutry a patřil
do jakési společenské třídy soudruhu řediteli vzdálenější než
kolonie termitů v Horní Ugandě. K tomu si právě balil cigaretu a
ředitel byl nekuřák jako většina notorických pedagogů. Gréta to
postřehla a rozhodla se, že oželí nepovinnou hodinu vlastivědy. 
"S čím jste to přijel?" otázala se kovboje. "Pojďte mi ten svůj
dostavník ukázat. Pánové si teď budou povídat o nudných
věcech." 
Řehoř nikterak neprotestoval a vyšli spolu před penzión U kola a
vrat. Pánové si vskutku vzápětí začali povídat o nudných věcech, 
takže snad jejich omluvu ani nezaregistrovali. 
"Ty fuksy jsou jézeďácký," vysvětloval Řehoř Grétě před
hostincem a zapaloval si přitom svůj tlustý smotek. "Zato bryčka
je moje. Chtěli ji vyhodit, troubové. Tak jsem si ji vzal a takhle
jsem ji vypulíroval. Jezdí jako hodinky. Chcete se svízt?!" 
A Gréta na to: "S větrem o závod? No jéje." 
Pánové v restauraci se zatím usadili u dvou stolů které Tuml a
číšník Lád'a srazili dohromady a znova prostřeli. Zpočátku tam
byla spousta místa, ale brzy nato se otevřely dveře a vešla
ředitelova dcera. Dveře jí galantně přidržel Stoklasa, aby se o ně
vzápětí praštil. 
"Soudruh učitel Stoklasa," řekl Velikému ředitel Lípovec. "A to je
má dcera Jana. Víte," najednou jako by poněkud znejistěl, "ne že
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by sem snad pravidelně chodila, vlastně tady ještě nikdy se mnou
nebyla - však také v Rovné Vsi ani nebydlí, už se dávno
osamostatnila, že; ale dnes jinak nedala, než že si také vyjde do
společnosti ... " 
"Josef Smetana," řekl Jozífek a povstal. "Se slečnou jsme se už
letmo viděli, že." 
"Těší mě," řekl Stoklasa popleteně na všechny strany, ačkoli
vlastně všechny znal. 
"Zajímavé," řekl Lípovec Jozífkovi, "vy jste jmenovcem toho
malíře, že? Není to pro vás někdy - obtížné?" 
"Já jsem ten malíř," řekl Jozífek. "To je samozřejmě mnohem
obtížnější." 
"Je mi ctí, to je mi ctí," zvolal ředitel. "Už chápu vaše zvláštní
zájmy. Inu, však my také nejsme nijak zaostalí i když žijeme tak
trochu na výspě civilizace." Tvářil se přitom jako vlastenec, který
zapadl zatraceně hluboko a nikoli vlastní vinou. 
"Ehehe," řekl na to Jozífek zdvořile. 
Jana Lípovcová tiše vyprskla a odvrátila se k věšákům, na které si
ale neměla co pověsit, takže se vzápětí obrátila zpátky. Vypadalo
to, jako by se rozhodla předvést přítomným pánům malý taneček
a hned si to zase rozmyslela. 
Gréta s Řehořem se vrátili; Gréta proto, aby jí něco neušlo, a
Řehoř kvůli dalšímu šutru. 
"Slečna Hornová je zřejmě vaší modelkou," pokoušel ředitel. 
Rozhlédl se přitom po společnosti. Jistě měl pocit, že se mu
podařila pikantní poznámka. 
"Nechtěla jsem se tím chlubit," pravila Gréta ctnostně. ,,Mistr
Smetana podle mě maluje všechno možné." 
"Skutečně?!" podivil se Stoklas a a mohutně polkl. 
"Musíte se někdy přijet podívat," dorazil ho Jozífek. 
"Nepříčí se mi publikum, pokud rozumí věci." 
"Škoda že známost s vámi nelze využít pro naši výtvarnou
výchovu ... Přece jenom tyhlety akty, že ... " 
"Maluju i krajiny." 
"Ó ano," podpořila ho Gréta. "Na ty mu pózuju nejraději. Většinou
ležím na zádech. On je génius." 
"A tady pán je též umělec?" zeptal se ředitel a změřil si
povstavšího Velikého, jako by doufal, že se z něj vyklube aspoň
hadí muž. 
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"Augustin Veliký. Kolega mě nepředstavil, omluvte ho. Bohužel
vás musím zklamat, nejsem umělec. Jsem pouhý důchodce." 
"Neříkejte," podivil se ředitel. 
"Také jsem tomu nevěřil," řekl Miltner. "Na pohled je to mladý
člověk, myslím relativně. No, co říkáte, pane Veliký? Invalida taky
nebudete, co?!" 
"Ale podívejte se na sebe, pane inženýre," řekl Lípovec. "Kdy by
vám hádal těch osmapadesát?!" 
"Nikomu bych to neradil. Jenom bych rád věděl, ve kterém
řemesle se chodí tak brzy do penze." 
"Třeba v dolech - nebo u Bezpečnosti," řekl Stoklasa. Chvíli bylo
trapné ticho. 
Přerušil je Rudolf Tuml, který pleskl o stůl balíčkem karet s
nápisem BRlDGE-RUMMY. 
"Další přání?" zeptal se. 
Lípovec si objednal pivo s ohřívátkem. Miltner totéž bez ohřívátka. 
Stoklasa si řekl o malé pivo. 
"Slečny?!" zeptal se Tuml. "Zatím ne," řekl Jozífek. 
"Co si dají slečny, myslím," řekl pohoršeně Tuml, zatímco se
pánové decentně pochechtávali. Jen Stoklasa se nechápavě
rozhlížel. 
"Mně přineste něco ostřejšího," řekla Gréta. "Ostatně - víte co? 
Budu pít s panem Lamingrem." 
"Tak rumajzla," pravil potěšeně Řehoř. 
"Dva!" 
Jana Lípovcová si tiše objednala džus. 
"Dobrého večera!" zvolal ve dveřích drobný hubený mužík. "Ajajaj
... Nějak se rozmnožujeme, koukám!" 
Za mužíkem vešel mladý muž v šedém obleku. Pod černým
nylonovým rolákem mu vyčníval úzký proužek bílého kolárku. 
"Pošta a církev," představil je ředitel. "Pan poštmistr Vajc a
dústojný pán Šatava." 
"A ještě dvě piva to budou," řekl Tuml, zatímco kolem stolu
rachotily židle a pánové si potřásali rukama. 
Páter se podíval na kočího. "Dneska fit?" zeptal se. 
"Jó," na to Řehoř. "Jsem tady se slečnou, víte." 
Stoklasa se zatvářil zhrzeně. 
"Jistě si taky zahrajete, Řehoři?!" řekla Gréta. "Prosím ... Víte, já
strašně ráda kibicuju." 
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"Co se hraje?" zeptal se kočí. "Bulka? Tak to jo, dejte mi taky list, 
pánové. O co se hraje?" 
"Pětka do banku, za korunu glat," řekl Miltner. "Jedince to
nezatíží, výherce si přijde na své." 
"Chtěli jsme se vlastně bavit o historii," řekl ředitel, kterému se
zřejmě nepříčilo hrát, ale nelíbilo se mu, že se o tom mluví
nahlas. 
Veliký mávl rukou. "To nespěchá ... Černá dáma má dost času a
kostlivci tuhle pana Lamingra taky. A fontána - ta teprv neuteče." 
"Malá dává," řekl věcně poštmistr Vajc. 
Rozhodili po kartě a vyšlo to na ředitele. Pomalu míchal a s
tmavými skly poněkud připomínal slepce. "Je tu spousta
zajímavostí," říkal pomalu k Velikému, jako by myslel nahlas. "Jen
si myslím, že není právě nejbezpečnější hledat je ve vojenském
pásmu. Já tam nebyl nikdy a ani o to nestojím." 
"To jsou karty," řekl Miltner a lokl si piva. "Z toho dám dohromady
leda maškarní merendu. A hned napoprvé píšu sto padesát šest." 
"No vida," řekl potěšeně Řehoř, "vy máte ručičky, pane řídící. 
Pánbíček vám je požehnej - s prominutím, důstojnej pane." 
"Nesete něco?" zeptal se farář na forhontě. 
"Můžu vám hodit pikovou dámu," řekl kočí. "Ne že bych tím něco
myslel." 
"Já si ji vezmu," kývl farář. "Kdopak ví, co jste to viděl, pane
Lamingr. Mohla to být hromada suchých vybílených větví. Trojka
červená, pane nadlesní." 
"Mám, nemám," vzdychal Miltner. "Ono se tady dělo ledacos a ten
les kolem zámečku byl vždycky safraportský. Co bysme si
namlouvali, pánové." 
"Strčte si ty dámy za klobouk," řekl farář Šatava kočímu. 
"Vyhoďte je z okna, pusťte je dál, po větru jen." 
"Cha-chá," udělala Gréta, která kibicování Řehořovi brala jako
bojový úkol. "Máme jich hromadu. Třeste se, Důstojnosti. " 
Nebohý učitel Stoklasa vůbec nevěděl, co hraje; jedním okem
pozoroval Grétu a druhým zíral na Jozífka, který nehrál a dal se
do řeči s Janou. Začal odvážným dotazem, jestli taky někdy viděla
Matyldu z Grábnštejna lesem se courající, a dočkal se roztomilé
odpovědi, že Jana za prvé do Rovné Vsi jezdí málokdy a za druhé
na podobné věci nevěří od pěti let. 
"To nebude tak dlouho," řekl galantně. "Bude mi pětadvacet," na
to Jana Lípovcová. "Myslel jsem, že máte po maturitě!" 
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"Já už mám i po pedagogickém institutu ... Učím tělovýchovu a
biolku na devítce v Zelenicích." 
"Takže neučíte tady?" 
"Co vás napadá! Přijela jsem k našim jen na pár dní; jsou přece
prázdniny." 
"Pomáháte Stoklasovi?" 
"On pomáhá mně. Pořádám tu totiž mineralogickou sbírku pro
naši školu." 
"Mineralogie!" zvolal Jozífek, až se po něm karbaníci ohlédli. "To
byl vždycky můj koníček!" 
Vpravdě Jozífek nerozeznal hnědel od bakelitu, ale při hledání
společných zájmů si vybírat nemohl. 
"Můj koníček to právě není," vysvětlovala Jana. "Přírodopis učím
jenom z nouze - tedy z nouze školy, že ale otec se zná s naším
ředitelem a to je nadšený mineralog. Táta mu slíbil nějaké
nerosty - jsou tady poblíž zajímavá naleziště - a kluci toho za
školní rok natahali do kabinetu dva metráky. Je potřeba to
roztřídit do krabic, ty popsat podle mineralogického atlasu ... a
odnesla jsem to já. Vás taková práce zajímá?!" 
"No baže!" 
"Stoklasa tomu moc nerozumí," řekla polohlasem, "A neumí psát
pořádné popisky. To byste svedl? Ale vy jste přece malíř ... Musíte
ovládat i písmo." 
"Svedu všechno na světě," ujišťoval ji. "Jen řekněte, kdy mám
nastoupit!" 
"Nemohu vás přece využívat ... " 
"Ale vždyť já jsem rád, že se dostanu ke svým milovaným
kamínkům," pravil drze Jozífek. Taktak, že přitom Janu nepopadl
za ruku. 
Vyrušila je příšerná rána. "Glat!" zařval Řehoř. 
"No no no," pravil poštmistr Vajc znechuceně. "Měl jsem to na list
a vy mi to zabouchnete ... A nemusíte tak řvát. Nejste v Žehlicích
v hospodě." 
"Já jsem na společnost inteligentů zvyklej," odsekl kočí shrabuje k
sobě peníze. "To vy jste od rána do večera mezi balíkama. 
Jedeme dál?" 
"Kdo rozdává?" zeptal se farář Šatava. "Buďme k sobě lidští, 
pržátelé." 
Jak Velikému & spol. už dopoledne prozradil Řehoř Lamingr, 
důstojný pán Šatava neuměl vyslovit ř. U řečníka by se to dalo
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brát jako značný handicap - ale jeho nedělní čtení z Písma se tím
stávalo zábavnější. 
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"A to má bejt lidský, zabouchnout mi to, když jdu na list s
ýbrem?" vztekal se poštmistr. "To je sadismus!" 
"Tak odložme karty na pozdější dobu," navrhl Veliký. Poštmistr byl
pro. "Moje řeč. Když tu jednou máme takový hosty, tak ať hoděj
do placu nějaký ty příhody ze života! Tuhle malíř - ten bude jistě
znát spoustu všelijakejch lechtivejch historek." 
"Ale pane Vajc," napomenul ho ředitel Lípovec, „jsou tady dámy." 
"Jakýpak dámy," řekl nerudný pošťák. "Já pamatuju vaši Janu, 
když ještě běhala po vsi bez podprsenky." 
Lípovec se obrátil k Velikému, aby odvedl řeč jinam: 
"Slečna Hornová říkala, že jste byli u Škardy ... To je, co? Noční
hlídač s fiátkem ... a ta rekonstrukce baráku, co ho musela stát! 
Rád bych věděl, kde na to vzal." 
Společnost kolem stolu zmlkla. V nastalém tichu bylo slyšet, jak
se kočí Řehoř probírá v knírku; znělo to, jako když se roztočí kolo
štěstí. 
"Co jste mu chtěli?" zeptal se Miltner. 
"Vyprávěl nám partyzánské příhody." 
"Jo, na ty on je odborník," usmál se ředitel. "A co si pamatuje o
všech těch lidech ... To je kupodivu, že?!" 
"Inu, nevím," na to Veliký. "Povídali jsme si o všem možném, jak
se tak vedou řeči u slivovice ... " 
"Jo, von má někde v Mutěnicích bráchance," přispěl do dikuse
Rehoř Lamingr. "A ten pálí. Tam pálej všichni. No jo." 
Ředitel Lípovec řekl: "Jednou v květnu jsme ho pozvali na besedu
do školy. Vyprávěl o tom partyzánském veliteli ... Děti měly oči
navrch hlavy, ale já si to potom vyčítal - tedy to, že jsem ho
pozval. Přece jen to bylo dost drastické." 
"Pan nadlesní by si měl Škardu z té doby pamatovat," řekla
Gréta. 
Miltner zavrtěl hlavou. "Ale kdepak ... Z partyzánů si pamatuju
jen toho staršinu. Jmenoval se totiž Dostojevskij; to se pamatuje
dobře. Tenkrát člověk radši žádné kamarádšofty nepěstoval; spíš
si dával pozor, mezi lidmi bylo plno provokatérů, udavačů ... 
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Nezapomeňte, že tady tenkrát byl rajch. To si spíš pamatuju
oficíry, co se váleli na zámečku. Jo, tenkrát měla Matylda hody." 
„Pan Veliký vám asi moc nerozumí," řekl Lípovec se shovívavým
úsměvem. "Víte, pane Veliký, my už jsme si na pana inženýra
zvykli. On občas mluví, jako by byl s Černou dámou jedna ruka." 
"Jaképak copak," ohrazoval se Miltner. "Já pamatuju nejmíň čtyři
případy, kdy se některý z těch oficírů dočista ztratil. Tenkrát se
taky povídalo po vsi, že to dělá Matylda." 
"A dělali to partyzáni, ne?!" poznamenal poštmistr. "Kdepak
partyzáni ... Začalo to už v jednačtyřicátém, pane Vajc. To nebylo
po nějakých partyzánech ani potuchy. První byl plukovník
Proschke. Jako bych ho viděl! Tlustý, v obličeji červený ... 
Obtěžoval kuchařky a koňak, ten by byl chlastal po putýnkách. 
Jednou si vyšel na procházku, pucfleka nechal výjimečně doma -
a zem se po něm slehla. Hledalo ho gestapo, ale našli starou belu. 
Lidi si pak začali povídat, že si něco začal s Matyldou." Zhluboka
si lokl ze své sklenice, osušil si kníry kapesníkem a pokračoval:
"Nemůžu tvrdit, že bych na Černou dámu věřil ... Ale asi tři
měsíce nato se ztratil kapitán od ponorek. Takový švihák to byl, 
na účtu měl tisíce BRT, jak se to tenkrát psalo ve zprávách z
bojiště. Šel na procházku do lesa, dámy a pánové. Stejně jako
plukovník Proschke. Zase přijelo gestapo, zase nic nenašli. 
Tenkrát řádili jako pominutí a slibovali: mně odměnu, když něco v
lese najdu, a ve vesnici, že ji zapálí a zplanýrují. Jenomže tam je
vítali vlajkoslávou s háknkrajci, takže zase odtáhli s nepořízenou. 
Rád bych viděl ta jejich hlášení." 
"To je opravdu zajímavé," řekl ředitel. "Že jste to tu nikdy nedal k
lepšímu?!" 
"Nikdo se mě na to neptal." 
"Jak to pokračovalo?" zeptal se Veliký. "Mluvil jste o čtyřech
případech ... " 
"Možná jich bylo víc," na to Miltner. "Pokud bychom počítali i ty
sporné ... Někdy ve třiačtyřicátém dali na zámeček menší
posádku, aby pány oficíry hlídala. No nějaký čas se nic nedělo. 
Pak se ztratil velitel té posádky. No - ten cirkus, co z toho byl, si
nepředstavíte. Zástupce velitele degradovali a ostatní maníky
odzbrojili a odvezli. A do zámečku začali posílat esesáky. Tenkrát
si totiž začali myslet, že jim důstojníci od wermachtu utíkají
sami." 
"No - a? No - a?" kvokal poštmistr Vajc a nadskakoval na židli. 
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"Přijel sem jeden vysoce postavený gestapák, nějaký kriminální
rada Montag; nechal se sem prý poslat kvůli tomu. Věčně jsem ho
měl ve fořtovně, myslel, že ze mě něco vytáhne. ,Vy znáte terén,' 
říkal. ,Mohl byste nejlíp říct, kam tu může člověk zmizet beze
stopy.' Říkal jsem mu popravdě - do Blat, pane kriminální rado, 
do Blat. Tam by jich mohlo být ... Třeba stovka. A víte, co mi na
to řekl? Dodnes si to pamatuju. Povídá: ,Na gut, já vás jen
zkoušel. To já vím, že by se nejlíp ztratili v bahně.' No - a pak
povídá, že sice mají psy a všelijakou techniku, ale jestli kdy
nějaké stopy našli, končily vždycky na silnici u Zeglitz. A abych si
to prý nechal pro sebe." 
"To je zajímavé," mnul si ruce ředitel. "A zvláštní." 
"lnu, víte," pousmál se Miltner, "on prostě došel k názoru, že po
té silnici jezdí někdo, o kom se ten zmizelý dověděl a sešel se tam
s ním. Dospěl až k pochybnostem o spolehlivosti těch ztracených
šarží a zároveň připustil existenci nějakého nesmyslného vozidla, 
kterým nepřátelé říše prchají do ilegality. Bylo mi jasné, že pokud
by takový ilegální kanál existoval, musel bych o něm vědět první, 
a že to dobře ví i Montag - a nějaký čas jsem se taky docela bál, 
aby si mě neodvezl na zelenické gestapo a nechtěl to tam ze mě
vymlátit. Ale naštěstí brzy nato zmizel i on." 
"No né," řekl Řehoř, "to je dočista jak v televizi, co?! Vzdéte se, 
nyc se vam nestáne! Parchanti. A co potom, pane nadlesní?" 
"Přijelo speciální komando. Nenašli nic, i když se tu povídalo, že
stopy kriminálního rady Montaga zavedly psy k silnici u Žehlic. Byl
to poslední ztracený; komando zase odtáhlo a na zámeček už pak
jezdil jen velitel Rudolpha a jeho různí kamarádíčkové. O tom
gestapo samozřejmě nevědělo ... Pořádaly se tam velkolepé žra-
nice z upytlačených divočáků a zbytků daňčí obory." 
"Poslední si tam zřejmě uspořádali na rozlúčku," poznamenal
Jozífek. "Vyprávěl nám o tom Škarda ... Taky nám ukazoval
fotografii té partyzánské skupiny, která je obklíčila a zlikvidovala." 
"Měl by nám ji věnovat do školního muzea," řekl ředitel Lípovec. 
"Ale snad by se dala ofotografovat?" 
"Dost obtížně," řekl Jozífek. "Je malá a poškozená." 
"To je zvláštní," podivil se nadlesní Miltner, "že ji tady nikomu
neukazoval. Pročpak ji schovává?!" 
"Ale on ji neschovává," řekla Gréta. "Má ji jenom tak v albu mezi
rodinnými fotografiemi. Asi ji nepovažuje za nic zvláštního." 
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"Zvláštní je," řekl Veliký, "že ten velitel Rudolpha taky zmizel- a
ještě nějaký óbršturmfýrer možná převlečený do civilu a snad i
pár dalších mužů. Jen Tischlerovi tam zůstali; už nemohli zmizet
ani přirozenou ani nepřirozenou cestou. Staršina Dostojevskij je
oba vyřídil jedinou dávkou ze samopalu." 
Ticho, které nastalo po posledních slovech Velikého, se najednou
roztrhlo příšerným skřekem. 
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Všichni naráz vyskočili, Řehoř vylil poštmistrovo pivo a Jana
Lípovcová se vrhla Jozífkovi do náruče. 
"Pojďte sem někdo," volal Tuml od výčepního pultu, "paní
Schulzová má nějaký záchvat ... " 
Na podlaze před pultem ležela stará otylá žena v šátku; lapala po
dechu a přidušeně sténala. 
"No tak, Jano," vykřikl ředitel Lípovec, "máš přece zdravotnický
kurs, ne?!" 
"Promiňte, mistře ... " řekla Jana a cudně klopíc oči vyvinula se z
Jozífkova objetí. 
"Kdykoli k službám," prohlásil Jozífek. „Mám vám dávat záchranu
nebo tak něco?" 
Všichni se rozběhli k pultu a obklopili sténající ženu. 
Jana k ní přiklekla a podepřela jí hlavu. "Já nevím, co to je," řekla
nešťastně. "Snad nějaký srdeční záchvat ... Paní, no tak, co je
vám? Co vás bolí?" 
Žena na okamžik otevřela oči, ale zas je křečovitě zavřela a znova
se začala svíjet a sténat. 
"Běžím pro pomoc," ohlásil Stoklasa a postavil se do sokolského
běžeckého postoje s pěstmi na prsou. 
"Blbost," prohlásil Řehoř. "Mám před barákem pryčku. Dovezu ji
do zelenický nemocnice." A v záchvatu jakéhosi lyrického ujímání
dodal: "S větrem vo závod." 
"Lepší auťák," ozval se Jozífek. "Přeneste ji ke vchodu ... A
pojeďte se mnou někdo. Nejlíp slečna, když se vyzná v první
pomoci. Pospěšte si." 
Oplík poslušně chytil na první nastartování, jako by si byl vědom
vážnosti situace. Jozífek zastavil u dveří do průjezdu a kočí
společně s vrchním Láďou a za duchovní podpory faráře Šatavy
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opatrně uložili nemocnou na zadní sedadlo k Janě Lípovcové, 
která ji podepřela, jak jen to ve stísněném prostom šlo. 
Vedle Jozífka se usadil Miltner. "Znám cestu," řekl. Vůz vyrazil do
pozdního soumraku. 
Cesta zpočátku vedla lesem, a ještě než projeli Žehlicemi, jen o
něco málo většími než Rovná Ves, upozornil fořt Miltner Jozífka na
málo znatelnou odbočku do lesa. "Tady," řekl, „je ta cesta, kde se
prý ztrácely stopy těch oficírů." 
"Vy tomu věříte?" zeptal se Jozífek. 
"Čemu?" na to Miltner. "Že se ztráceli, nebo že jejich stopy mizely
právě tady?!" 
"Tomu celému," řekl Jozífek. "Měl jsem z vás dojem, že si to tak
trochu vymýšlíte." 
"Ne, mladý muži," řekl nadlesní. "Jestli něco zcela postrádám, je
to smysl pro podobné žertování. Všechny ty osoby, o kterých
jsem mluvil, skutečně zmizely. Za ty stopy na cestě samozřejmě
neručím. To mám skutečně jen z doslechu." 
Když předali paní Schulzovou zdravotníkům a asi po hodině
nasedali před zelenickou nemocnicí do vozu ke zpáteční cestě, 
oslovil nadlesní Miltner Jozífka, opíraje se předloktím o horní
hranu otevřených dvířek: "Zapomněl jsem vám říct jednu
maličkost. .. Správcovi v zámečku měli dceru. Asi čtyři roky jí
byly ... nanejvýš tak pět. Ta zmizela taky. Dobrou noc, já s vámi
nepojedu. Počkám tady, co řeknou doktoři o paní Schulzové. Po-
kud vím, nikoho nemá a je tady jen krátce ... Mám možnost ve
městě přespat - a ráno se svezu s dodávkou, co jezdí do jézetdé
v Rovné Vsi pro mléko a vajíčka." 
"Kde vlastně bydlíte?" zeptal se Jozífek s představou romantické
hájenky s parohy dvacateráka v lomenici na pasece v hlubokém
hvozdu, s ochočenou srnkou za plotem zahrádky a s ohařem
dávajícím pac. 
"Copak jsem vám neříkal, že statek ve vsi byl náš?" řekl Miltner. 
"Nezůstal mi sice náš bývalý byt, tam jsou teď kanceláře
předsedy a agronoma; dali mi k dispozici bývalý výminek, jedna
plus jedna s kompletním příslušenstvím. Vyhovuje mi to, rodinu
nemám, jenom dva psy, a ti se mají nejlíp venku ve cvingru. Tak -
šťastně dojeďte." 
Dvířka práskla a lesník zmizel za vraty nemocnice. "Není to divný
brouk?" řekl Jozífek. 
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"Já ho moc neznám," na to Jana. "No - divný je. Být na jeho
místě, přinejmenším bych požádala o vyřízení, že se hodlá
zdržet." 
"Nejspíš není komu. Ale zrovna tak je možné, že nás nechtěl
obtěžovat a že někomu do Rovné Vsi zatelefonuje z nemocnice. 
Možná Tumlovi ke Kolu a vratům ... nebo tak nějak." 
Napadlo ho, že neví, koho by v Rovné Vsi mohl zajímat zdravotní
stav paní Schulzové kromě faráře Šatavy a trumpetisty Pivoňky, 
který si přivydělával jako hrobník. "Vy o té paní něco víte?" zeptal
se. 
Jana zavrtěla hlavou. "Ne, nevím ... Viděla jsem ji poprvé - nebo
si na ni prostě z dřívějška nepamatuju." Zavrtěla se na sedadle. 
"No ... Tak pojedeme, ne?!" 
"Samozřejmě," řekl Jozífek. "A můžete si přesednout dopředu, 
soudružko učitelko." 
"Tady vzadu bych byla bezpečnější," prohlásila Jana. "Kdo ví, co
vás cestou napadne. Vy umělci ... " 
"Tatínek vás stačil varovat?" 
"Ale prosím vás," odpověděla, "co tatínek. Není mi osmnáct." 
"Jasně, je vám pětadvacet. To už jste mi dneska jednou říkala. 
Jistě máte ohromné zkušenosti s muži." 
"Samozřejmě. Vlastně - no, mám, ale ne takové, jak si myslíte. 
Jsem celý rok tady v Zelenicích, musím si umět poradit. Kdybych
měla naletět každému, jak by to asi se mnou nakonec dopadlo? A
co pak? I kdyby si mě nakonec vzal, chtěl by na mně kdovíco. 
Abych prala a vařila a učit bych snad ani nemohla ... " 
"Takže samostatná dívka _" 
"Dívka už nejsem." 
"Dobrá. Tak už si, ženská, přesedněte dopředu. Bolí mě za
krkem." Otevřel dvířka a sklopil přední sedadlo. Jana Lípovcová
vystoupila, a když vrátil sedadlo do původní polohy, znova
nastoupila. "Jen by mě zajímalo," řekl ještě Jozífek, než
nastartoval, „jak to děláte, když na nějakého takového padoucha
narazíte." 
"Prostě s ním nikam nejdu," odpověděla. "Měla jsem už pár
takových - známostí. Ale jsou všichni stejní. Napřed kupují lístky
do kina, pomáhají s nástěnkami, jsou ohromně milí. Potom chce
každý totéž. Zdá se mi, že je tenhle život náramně baví. Mě teda
ne." 
"To jste jim všem dokázala vzdorovat?!" 
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Chvilku mlčela a pak řekla: "Už dvakrát skoro ne." 
"Takže - špatné zkušenosti?" 
"Spíš zklamání. .. Byla jsem naivní." 
"To se stává a každý si tím projde - dřív nebo později. Žijete tu
sama? Bydlíte v nějaké ubytovně? Máte nějakou kolegyni jako
spolubydlící?" 
"Mám garzónku na sídlišti ... Sama. Kousek odtud. To víte, žiju a
pracuju tady už pár let, žádost jsem měla podanou ... " 
"Aha. No - tak pojedeme, že." Nastartoval. "Cestou můžeme
mlčet, nebo si zvolte nějaké téma sama." 
"Téma by tu bylo," řekla. "Víte, ráda bych si zařídila takový
interiér, jako bývají v Domově, ve Vlastě ... Neodvažuju se ani
jmenovat Schoner Wohnen. V paneláku si s tím samozřejmě
nevím rady - a potom: jsem tělocvikářka. Na výtvarku jsem nikdy
nebyla. Napadlo mě, jestli byste mi s tím neporadil." 
„Proč ne? Když mi přinesete plánek _" 
A Jana řekla: "Já nevím, jak dalece spěcháte; ale snad byste se
mohl podívat rovnou, když už jsme tady." 
No jo, říkal si Jozífek, chce si budovat hnízdečko jako v Schoner
Wohnen, aby v něm stárnula a hořkla, až veškerý její pel mládí
opadá a zůstane jí jenom třicet řvoucích dětiček mezi švédskými
bednami a medicinbaly. Podíval se na její paže se zlatými pihami, 
zavadil o obrovské modré zřítelnice a zařadil. "Tak kudy," zeptal
se. "Jistě to stihneme za pár minut." 
Bylo to ve směru jízdy na Žehlice a Rovnou Ves. Oplík zakličkoval
mezi několika beznadějně stejnými panelovými domy a zastavil
pod lucernou. 
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Mistr Smetana seděl v ušáku u titěrného stolečku a ve světle
dřevěné stojací lampy se rozhlížel po obývacím pokoji, který
sloužil i za ložnici (zcela jistě) a pracovnu (možná). Práci učitelky
mimo školu si neuměl představit jinak než jako opravování sešitů
červeným inkoustem, což v tělocviku neexistuje, a jestli v biologii, 
kdopak ví. 
U okna, vedle stolku s několika květináči s kapradinami a velkou
aspidistrou stál malý psací stolek. V jednom rohu rozložený gauč, 
vedle něj velký šatník. Stěny holé, jen nad gaučem visel dlouhý
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plakát S ČEDOKEM ZA HRANICE VŠEDNÍCH DNŮ. Smála se z něj
snědá kráska v pestrých opalovačkách na pozadí oceánu na-
míchaného z viridiánu a ultramarinu, jak si jeho barvu Jozífek
automaticky analyzoval. 
V nevelké knihovničce bylo několik silnějších svazků odborného
rázu na téma sport a tělovýchova. Pár dalších knih bylo z oborů
psychologie a byl tam i populární spis o fantastice a magii. Z
beletrie tam byl Únik od Daphne de Maurrier ještě ze starého
ELKu, také Feuchtwangerovy Lišky na vinici a Kafkův Zámek. Ku-
podivu žádný Hemingway ani Remarque. 
Za umakartovou stěnou syčel plynový hořák a bublala voda; 
záclony v otevřeném okně povlávaly ve večerním průvanu už dost
chladném, neboť vánek, který přišel s večerem, vál od hraničních
lesů. Zavlnil se i závěs oddělující obývací pokoj od kuchyňského
koutu, leč nikoli větrem, ale dívčím kolínkem v růžových kaliop-
kach. Jana vešla s podnosem, na něm dva šálky se vzorem
Henrietta a dávkovací cukřenka z NDR. 
"Nevím, jestli sladíte," šeptla a postavila podnos na stolek. 
"Středně," řekl Jozífek. "Někdy vůbec a jindy strašně. Jsem
rozporuplný člověk, zvrhlý umělec, to víte ... Dost těžko vám
můžu zaručit předem, co mě napadne za chvíli." 
"Víte přece, že jsem to tak nemyslela." A když se na ni tázavě
zahleděl, dodala: "Tu poznámku v autě." 
"Prosím vás ... Už jsem na to zapomněl. Ty kaliopky vám sluší. 
Jsou ženské, které v nich vypadají příšerně. A svetřík se k nim
hodí. .. " 
"Jestli přidáte i tu mašli, něčím po vás hodím." 
"Už mlčím - i když jsem chtěl říct, že jste tou stuhou proměnila
svůj antiúčes ve skvost. Vaše medová barva vlasů samozřejmě
skvěle ladí se zelenou; ale zelená vůbec neladí s růžovými
kalhotami." 
"Aha. Takže co mám sundat? Tu mašli, nebo _" A po chvilce ticha
(poněkud trapného) se začala omlouvat, že tím nic nemyslela:
"Muselo to znít hrozně, promiňte, nemívám tu hosty příliš
často ... a převlékla jsem se automaticky, jak jsem zvyklá, když
přijdu domů. Neuvědomila jsem si, že za chvíli jedeme dál." 
"Nechte to být," řekl Jozífek. "Pozvala jste mě přece, abych vám
poradil; tak to dělám. Jsem zvyklý na ledacos ... Kdybyste viděla, 
co si na sebe dokážou obléknout dámy, které občas musím
malovat ... " 
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"Musíte?!" 
"Inu jo. Říká se tomu taky pozdravit u vrbiček." 
"Vliv, konexe ... ?" 
"Aby si mě vůbec někdo všiml, to víte." 
"A ty dámy jsou _" 
"Manželky všelijakých ... těch. Smažme to a vraťme se k tématu." 
"Není spěch." 
"Jak to že ne? Musíme se přece vrátit..." 
"Je teprv půl desáté." 
"Už mlčím," řekl Jozífek míchaje lžičkou kávu. "Jen mám obvyklé
obavy. Podobné aféry totiž vždycky padnou na moji hlavu - a
kolega Augustin to nemá rád." 
"Aféry?! Nerozumím." 
"Copak by z toho váš tatínek nedokázal aféru udělat? Jak mu
chcete vysvětlit, kde jsme byli tak dlouho? Ten rýbrcoul Miltner
může dosvědčit, v kolik hodin jsme se rozešli před nemocnicí." 
Povzdychla si. "Táta je staromódní až hrůza." 
"Co maminka?" 
"Maminka je nevlastní. Vzali se s tátou, když jsem šla do první
třídy. Ale znali se asi už dřív ... " 
"A - promiňte, pokud je to ode mě netaktní otázka vaše vlastní
matka ... ?!" 
"Nemusíte se omlouvat. Já si ji nepamatuju. Umřela, když jsem
byla docela malá. Nevím o ní celkem nic a otec o ní mluví nerad. 
Někdy mi připadá, že se sám donutil některé podrobnosti z
minulosti zapomenout; pokud ne všechny. Víte, moje nevlastní
matka ... je celkem moderní žena, sportovkyně, až se někdy
divím, že se s otcem zakopala v Rovné Vsi; je to přece jen konec
světa ... Navíc je o dost mladší než on. Mám ji docela ráda, i když
se v ní někdy nevyznám ... Nemá příliš pochopení pro romantiku. 
Je dost přímočará - nechci říct jednoduchá. Pracuje v jézetdé jako
hlavní účetní." 
"No ovšem," řekl Jozífek, "tihle lidé od cifer vidí věci reálně. 
Předpokládám, že jí by nevadilo, kdybyste přešla na kratší
sukně." 
"Máte pravdu, nejspíš ne. Ale mně osobně sukně pod kolena
připadá pohodlnější." Pousmála se. "A vy jste si mě všiml stejně. 
Jestli dokonce ne právě proto." 
"První, čeho jsem si na vás všiml, byly vaše nápadné modré oči. 
Teprv potom ta dlouhá sukně." 
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"A dál?" 
"Dál to vlastně není," řekl Jozífek. "Dal jsem se s vámi v hospodě
do řeči, zjistil jsem, že jste celkem _" 
"Pitomá," napověděla mu. 
"Že nejste zvyklá na plytké debaty o umění," opravil ji. "Pokud se
ta vaše - eh, pitomost, jak tomu říkáte projevuje právě takhle, 
zaplať pánbůh. Co všechno už jsem jen musel vyslechnout o
Modiglianim, Gauginovi, Goghovi ... Vy jste se se mnou bavila o
věcech natolik běžných, že jsem vlastní pozornost mohl beze
zbytku soustředit na vás." 
"Že vám to stálo za to," řekla s pochybami. "Měla jsem přece tu
dlouhou sukni ... " 
"Já se vám díval do očí. Když je člověk od vás na dohled, kam
jinam se má dívat? V tu ránu si připadá jako můra u lampy." 
Jana se rozesmála. "Takovouhle lichotku mi v životě nikdo
neřekl," prohlásila. 
"A co vám říkali ti, co vám kupovali lístky do kina a pomáhali s
nástěnkami?" 
"Tvrdili mi, že si mě vezmou, hned jak jim zvýší plat. Ale spát se
mnou chtěli hned." 
"No - a?" 
"Jaké no - a? Nespala jsem s nimi. Ani s jedním. Co bych z toho
měla? Nevyrostla jsem pro nějaké takové chytráky. Pokud budu s
někým spát, bude to, až já budu chtít. Nemluvme o tom ... Začala
bych se stydět." 
"To není nic ke stydění," řekl Jozífek. 
"Prosím vás! Je mi pětadvacet a ještě jsem - ale ne, dost. V
životě jsem se o tomhle s nikým nebavila." 
"Tím líp. Je to pro mě čest. Nebo aspoň uznání." 
"Co si o mně myslíte?" 
"Že nemáte vůbec žádné zkušenosti v tom, jak snobsky rozprávět
s mužem v deset hodin večer. Ale nejsme tu přece proto, 
abychom snobsky rozprávěli a abychom si jeden o druhém museli
něco myslet a vzájemně si to sdělovat. " 
"Ale já bych ráda, kdybyste mi vyprávěl něco o sobě! Jsem
opravdu hloupá učitelka těláku a o malování nevím ani ň. A -
počkejte, přinesu ještě nějaké občerstvení. Proč se vlastně říká
občerstvení, proboha ... ?!" 
Vyskočila a závěsy za ní zavířily. 
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"Co vám mám povídat," řekl Jozífek. "Život malíře není zdaleka
tak romantický, jak by se vám mohlo zdát. Je to práce jako každá
jiná. Pravda, trochu toho talentu mít člověk musí. Ale kdyby
nebylo Velikého, byla by to nuda. Naštěstí přijde každou chvíli s
nějakým zamotaným případem a já jako soused, asistent a šofér
se náramně osvědčuju." 
"Jak jste k tomu přišel, prosím vás?!" 
"Prostě jako soused na stejné chodbě." 
"Taky mám takovou o dost starší sousedku ... O patro níž, nějaká
paní Černá. Velká zahradnice. Učím jejího vnuka. Ona se mi
vlastně postarala tady o ty květiny. Nejdřív mi je tak nějak ... 
vnutila - a ted', když jsem u našich, mi je chodí zalévat." 
"My s Velikým jsme se napřed potkávali a zdravili, pak jednou
prostě slovo dalo slovo, pozvali jsme se navzájem na kafe, na
skleničku, zjistili jsme, že oba rádi kořeněná a sladká vína, 
kterým zavilí vinaři říkají babské pití-" 
Závěs se rozevřel. "Tak to by se zrovna mohlo hodit tohle," řekla
Jana s tmavou lahví v ruce. "Nechal to tu jeden nápadník, když
jsem ho hnala ze schodů. Mohl byste to otevřít? Tady je vývrtka. 
Ale asi tady nemám vhodné skleničky." 
"Byl to taky učitel?" zeptal se Jozífek zíraje na láhev s podivným
nápisem Gratidti. "Předpokládám, že moldavský?!" 
"Ne. Byl to důstojník ... Takový - trochu směšný." 
"Směšný?! " 
"Uniforma mu moc nepadla a mluvil trochu divně ... Nadporučík. 
Seznámili jsme se na taneční zábavě, vylákala mě tam kolegyně, 
učí zemák a češtinu ... Tančil se mnou, zdál se mi slušný - a i přes
tu jistou komičnost to byl chlap ... " 
"V jakém smyslu?" 
"Byl o hlavu větší než já a byl silný ... To při tanci poznáte. Zvedal
mě a nadnášel a nijak ho to neunavilo ani neudýchalo. Musel
dělat nějaký sport, ale neřekl mi jaký a já se nezeptala. Říkal, že
je v záloze, v civilu strojní inženýr, tady že prý je jen na cvičení. 
Jenže hned druhý den se tu objevil s kytkou a touhle lahví. Prý je
to pití sladké jako láska, a že se do mě včera beznadějně
zamiloval a vezme si mě v tu ránu, jestli budu chtít." 
"Neměla jste mu říkat adresu." 
"Neřekla jsem mu ji. Vytáhl ji z kolegyně." 
"Snad jste ho nemusela hned shodit ze schodů." namítl Jozífek. 
"Do vás by se zamiloval i pařez." 
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"Nemám ráda, když na mě sahají pařezy." 
"Cože? Sahal na vás?" 
"Stáli jsme proti sobě ve dveřích, bral mě kolem pasu, ale tak
nešikovně, že sáhl aspoň o takovýhle kus níž." 
"Možná jste měla štěstí, že se nechal vyhodit." zabručel Jozífek. 
"Sklenice? Mohly by stačit i docela obyčejné na vodu." 
"Hned je přinesu," řekla Jana. A když se se sklenicemi vrátila: "V
životě jsem to nepila." 
"Já taky ne ... " řekl Jozífek, vytáhl zátku a přičichl. 
"Nevoní to zle. Něco jako španělské malaga." Nalil do poloviny
sklenek. "Tak na co, soudružko učitelko?!" 
"Na muže, kteří v půl jedenácté večer neobtěžují důvěřivé
hostitelky." 
Ťukli si. Jozífek přičichl, ochutnal ... Načež vypil obsah své
sklenky naráz a vteřinu dvě vypadal, že se hluboce zamyslel. 
"Jak víte, že vás nebudu obtěžovat?" zeptal se. 
„Předpokládám to," řekla a znova nalila do Jozífkovy sklenice. "A
za chvíli přece pojedeme." 
"Probůh," řekl Jozífek nešťastně, "to je ale trapné nedopatření! S
tímhle v žaludku bych mohl řídit leda koloběžku. Kdyby mě někde
zastavili, budu v tom lítat a dobře mi tak." 
"Ježíšmarjá, to mě nenapadlo. Po takové trošce ... ?" 
"Co teď? Jedině že bych to risknul." S výrazem příšerně
rozčileného člověka vypil další sklenici. "Jenže kdyby mě chytili a
sebrali mi řidičák - co by tomu řekl Augustin? Ne, to nemůžu
dopustit!" 
"Co to děláte?" zděsila se Jana. "Takhle už vůbec nemůžete
sednout za volant!" 
Jozífek prohlásil, že to samozřejmě dobře ví, společně že jistě
něco vymyslí, a že když vyjedou brzy ráno a tak dále ... až Jana
zděšeně zvolala: "Ráno ... ?! A kde chcete spát, proboha?!" 
"V koupelně." 
"Nesmysl. V životě bych si nedovolila vám něco takového
nabídnout." 
"V tom případě se vyspím v autě." 
Rozpačitě se na něj podívala a dopila svou sklenici. 
"Je to dobré, když si člověk zvykne," řekla. 
A její host na to: "Ano, nemůžete přece věčně trávit večery
osamotě." 
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"Myslela jsem to zvláštní víno," ohradila se. "Ostatně - víte co? Do
Rovné Vsi je to něco kolem osmi kilometrů. Pěšky se to dá
zvládnout za půl druhé hodiny." Postavila se vedle Jozífkova
křesla s výrazem promovaného pedagoga s aprobací tělesná
výchova. "Uvědomte si, že Zátopek, Anufrijev, Kuc, Mimoun
O'Kacha ... Ti všichni dokázali uběhnout deset kilometrů hluboko
pod půlhodinu. " 
"Eh-m," řekl Jozífek. "Nejsem nijak zdatný běžec." Díval se přitom
vzhůru do jejích světle modrých zřítelnic a točila se mu hlava; 
snad z moldavského malaga, snad z kdovíčeho jiného. 
"Jen osm kilometrů," řekla. "Mohli bychom říct, že se vám
porouchalo auto, ne? Víte, jak teď vypadáte? Jako kluci z mé
třídy. Dejte se ostříhat, padají vám vlasy do očí. .. " Odhrnula mu
z čela spadlý pramínek. 
"Zrovna tohle mi říkávala moje stařičká matička," na to Jozífek ve
snaze obrátit to v legraci. Příliš se mu to nepovedlo a ještě k
tomu, jak v rozmáchlém gestu mávl rukou, objal stojící Janu
právě tam, kde si na ni onehdá dovolil sáhnout ten nešikovný
důstojník. 
Její ruka s nečekanou samozřejmostí sklouzla z jeho čela do
vlasů. Vzdychla, pootočila se, nohy jí povolily v kolenou a vzápětí
se zlehka posadila na Jozífkův klín. "Prosím vás, jen si nic
nemyslete," řekla tiše. "Já prostě ... nejsem zvyklá pít, víte? Leda
jednu skleničku a tu ještě většinou nedopiju ... " Schoulila se mu
v náručí. 
"No tak, no tak," říkal Jozífek. "Já si nic nemyslím." Hladil ji
přitom po vlasech a připadal si jako naprostý idiot. Uchopila jeho
ruku, na krátký okamžik si ji přitiskla ke tváři, pak ji odložila na
postranní opěradlo křesla a vstala. "Já už bych teď asi pěšky taky
nemohla," řekla, "i když bych vás tu nejradši nechala a sama to
vzala do Rovné Vsi poklusem. Co mě hladíte po hlavě jako
nějakého blbečka?! Máte mě za malou holku. Jste protivný. Já
taky, samozřejmě. Najednou jako by mi něčeho bylo hrozně
líto..." 
Sklo ve dveřích do předsíně zadrnčelo, jak jí klika vyklouzla z
dlaně. Zatímco se z koupelny ozýval úplný vodopád, nalil si mistr
Smetana další sklenici a nadvakrát ji vypil. Stával se poněkud
melancholickým, byl si toho vědom a tudíž byl sám se sebou
nespokojen. Jako by mu najednou taky bylo něčeho hrozně líto. 
Nalil si znova. 
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Jana se vrátila bez mašle a s urousanými vlasy. "Dala jsem si
sprchu," řekla a klesla do křesla. "Je to výborná vzpruha pro
nervy." 
"Doufám, že jste si taky zacvičila s činkami," odpověděl Jozífek. 
"Sportovci jako vy by neměli pít těžká vína. Odpusťte mi to, Jano. 
Nebudu se omlouvat vaším gratiešti. Nakonec jsem ho nevypil
tolik. Vy jste prostě příliš hezká a milá na to, abyste si mohla
dovolit upravovat účesy pánů, kteří se s vámi nedopatřením
ocitnou o samotě. Promiňte." 
„Proč se omlouváte? To byla docela a úplně jen moje vina. Mohla
jsem přece vědět, že to budete považovat za pobídku _" 
"Houby jste mohla vědět," zabručel. 
"Já nevím, jak bych vám to řekla," pokračovala, aniž by si všimla
jeho poznámky, "mně je s vámi prostě dobře a jsem tolik
popletená, že si nerozumím. Za všecko můžu já. Nalejte mi
ještě." 
"Nemůžete si dávat tolik sprch za sebou." 
"Já se chci opít. Protože mi tak je líp. Kdybych byla docela při
smyslech, seděli bychom teď ve vašem autě a uháněli domů -
nebo bych se k vám zachovala jako k tomu důstojníkovi. Vždyť
jste mi přece udělal totéž co on. Nebo ne?! Vlastně mi to tak
nepřišlo. Ano ... Tak je to. Proto se chci opít. To už jsem říkala." 
Zasmála se. Trochu horečkovitě, pomyslel si Jozífek. 
„Bude vám špatně," řekl. 
"Bude mi líp. Nic mi nebude vadit. Nic si nezkazím. Já si vlastně
dřív vždycky všecko zkazila. Ti kluci nebyli tak zlí, když se to tak
vezme. Jenom asi nevěděli, jak - ale já mluvím nesmysly. O
tomhle všem nevím o nic víc než holky z devítky - jestli ne míň. 
Povězte mi něco o svých láskách, ano?" 
"To nestojí za řeč." 
"Tak aspoň o té poslední." 
Jmenovala se Kristina," řekl. "Zdravotní sestra a známá
horolezkyně. Seznámili jsme se, chodili spolu, potom se vdala za
pana doktora Valeše. Vidíte, že to není nic zvlášť zajímavého." 
"Proč si nevzala vás?" 
"Protože prý na to nejsem," vzdychl Jozífek. "Aspoň Gréta mi to
říkala. Snad má pravdu; já žádné slečně nikdy manželství
nesliboval." 
"Aha!" zvolala. "Proto je mi s vámi tak dobře!" 
"Už nepijte," napomenul ji. 
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"Já už nebudu ... " řekla a vypila naráz další sklenici. 
" Nezlobte se, moc bych spala - už nejsem schopná vůbec
myslet... " 
"Tak já jdu někam do předsíně," řekl hrdinně Jozífek. "Půjčte mi
polštář. Lehnu si na koberec." Chtěl vstát, ale také se mu to jaksi
nedařilo. "Počkejte, já jsem ještě tady," řekl s námahou. 
Jana jako by ho neslyšela. Stála u gauče, potácela se, jako by se
podlaha pod ní houpala, a stahovala si svetr. 
"Nemůžu stát," řekla se smíchem. "Je vlnobití." 
Koberec byl modrozelený jako moře a Janin svetr na něm plaval. 
Uplave, říkal si Jozífek, musím se sehnout, abych na něj dosáh ... 
Musím se hodně sehnout. Lezl po koberci po čtyřech se strašnou
námahou, svetr se mu ztratil, možná uplaval, nebo se potopil... 
Narazil na něco světlého, bylo to měkké a teplé, měli jsme
takového pejska, taky byl měkký a teploučký ... Plachta; na obzo-
ru plachta bílá! Ne, to není plachta; ale je to stejně obrovské ... 
Jenže to je tím, že se na to dívám tak zblízka, ve skutečnosti to je
- no ne, to je legrace, že ano, jsou to takové ty ... dámské
kalhotky, přece. Spadly z nebe, teď odtamtud padá něco jiného, 
jakési dva nadýchané obláčky ... V dáli se objevil Veliký a říkal
přísně: copak to je, mistře, to už nepoznáte dámské prádélko, byl
jste vzdycky takový donchuán, a ted' obláčky, cha-cha-cha, 
chechtal se Veliký a svinul se do spirály, ale on to vlastně vůbec
nebyl Veliký, byla to Boticelliho Venuše měla krásné dlouhé nohy
a miskovitá antická ňadra a letěla k Jozífkovi oděná jen do vlasů, 
až narazila oblým bokem do jeho tváře; bylo to měkké, vlahé a
vonělo to něčím vzdáleným, nebyl to olej, nebyly to ani květiny ... 
Spát se mi chce, říkal si Jozífek, a jsem na jednom obraze s
Venuší zrozenou ze spirály ... Hmatal kolem sebe, dotkl se
něčeho, co se pod jeho dotykem pohnulo hmatal stále rychleji a
zoufaleji v houstnoucí tmě... Tak vypadá smrt? zeptal se. Nikdo
mu neodpověděl. 
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Probudil se bolestí v zátylku. Nejdřív zahlédl paprsky slunce, Jak
se prodíraly záclonami. Pak si všiml, že má hlavu na něčem, co se
pravidelně zvedá a klesá ... Na polštář to bylo příliš vysoké, proto
ho bolelo za krkem. 
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Chvíli bojoval s touhou se na všecko vykašlat a spát dal; pak si
nejasně vzpomněl na svůj divný sen o Venuši. Zavzdychal, opřel
se o loket a ohlédl se. 
Na koberci, pod sebou zmuchlaný svetr, ležela Jana Lípovcová, 
nahá jak Jezulátko. To, čím si Jozífek podpíral hlavu, byl její bok s
bílým proužkem od plavek. 
Jozífek namáhavě vstal. 
Zaregistroval poloprázdnou láhev a dvě sklenice na stolku. Potom
se znova podíval na Venuši na podlaze. 
„Koupelna," zabručel a vyrazil do předsíně prosklenými dveřmi. V
ústech měl popel a dřevo, zuby mu skřípěly. Hučelo mu v hlavě. 
Pustil naplno kohoutek v umyvadle a strčil pod něj hlavu. Pak
vypil pár sklenic vody páchnoucí chlórem. 
"Jsem zvíře," říkal si. "Jsem zvíře." 
Šel do kuchyňky, našel ledničku, vytáhl zásobník s ledem, 
vyklepal z něj pár kostek a přitiskl si je k čelu. "Jaképak zvíře," 
řekl. "Nic jsem jí přece neudělal." Hodil si kus ledu za košili. 
"Ojoj," zachichotal se a hmatal po ledové kostce, která mu pod
košilí uhýbala, "ojojoj, sakra! V životě bych to do těch Moldavanů
neřek. Co do toho sakra dávají. .. ?!" Vytáhl si košili z kalhot a le-
dová kostka vypadla na podlahu. Sebral ji a odložil do dřezu, 
nacpal si košili zpátky do kalhot a odvážně se vrátil do pokoje. 
Přešel k oknu, roztáhl záclony a podíval se na hodinky. Bylo půl
šesté. 
"Jano," zavolal obrácen k oknu a skrz něj k lesům a horám v
pozadí, k modravému nebi s několika rozplývajícími se mráčky ... 
"Já nespím," odpověděla. "Jenom si tak hovím." 
"Tak otevřete oči," řekl Jozífek. "Nedívám se." Zaslechl za sebou, 
jak se posadila. 
"Ježíšmarjá," řekla zděšeně. "Co jsem to dělala? To je přece -" 
Ozvalo se zašustění látky, rychlé kroky bosých nohou a třesknutí
dveří do předsíně. 
Hned nato se ozvala sprcha a nezřetelný hlas: "Pojďte honem
sem! Já nevím, jak se jmenuju a proč jsme spolu vlastně tak
hrozně pili ... a vůbec." 
Jozífek vešel do předsíňky. Dveře koupelny byly dokořán a Jana
stála pod sprchou s obličejem obráceným proti proudu vody. 
"Máte otevřené dveře," křikl Jozífek. 
"Teď už je to snad jedno," odpověděla a vyplivla vodu. "Když jste
tak chytře využil toho, že jsem se takhle hrozně sťala ... Jen mě
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mrzí, že si z toho nic nepamatuju. A víte, že mi jinak nic není? 
Vždycky jsem si myslela, že to musí mít kdovíjaké následky _" 
„Zadržte," přerušil ji Jozífek a přivřel dveře koupelny. "Mýlíte se. 
Nic se nestalo. Jenom jsme se příšerně opili. Svlékla jste se asi
sama, já si pamatuju jenom to, že kolega Augustin Veliký porodil
Boticelliho Venuši a já lovil z moře váš svetr ... " 
"Tak ono se nic nestalo?" ozvalo se z koupelny. 
"Vždyť vám to říkám, ne?! Svlékla jste se asi do postele, ale
usnula jste na koberci. Probudil jsem se oblečený s hlavou na
vašem - ehm - boku. Ještě teď mě bolí za krkem ... Nerozumím
tomu a nechápu, jak to v tom Kišiněvě nebo kde můžou pít - a
ještě to vyvážet." 
Chvíli bylo ticho. 
Potom zmlklo šumění vody a zašustil ručník. Jozífek stál opřený o
stěnu a čekal, až Jana vyjde z koupelny. 
"Co budeme dělat?" zeptala se. 
Bosé nohy měla ještě vlhké a vlasy jí trčely na všechny strany. 
Halila se do koupelnového froté županu s rukama zastrčenýma do
širokých rukávů. 
"Jak je vám?" zeptal se Jozífek. 
"Postavím na kafe. Jinak je mi celkem dobře. Byla to úžasná noc, 
ne? Teď ještě jak to dopadne doma." 
"Vypil jsem v životě leccos," zadumal se Jozífek, "ale v životě se
mi nestalo, abych se opil tak, že bych přehlédl nahou najádu - a
to nemluvím o tom, že jsem vám nejspíš celou noc spal na tak
choulostivém místě, aniž bych o tom věděl." 
"Litujete toho?" 
"Lituju, že jsem se tak ostudně opil." 
"Můžu být upřímná, aniž byste si pomyslel kdovíco?" 
"Můžete. Jsme spojeni společným neštěstím." 
"Mě to taky mrzí," řekla a pokrčila nos. 
"Co? Co vás mrzí?!" 
"Že jste se opil," řekla. "Teď už se zase bojím." 
"lnu ... " odpověděl Jozífek, "můžeme být kamarádi." 
"Tak jo," řekla spokojeně. "Vypijeme si kávu a pojedeme. 
Pamatujte si: od téhle noci jsme kamarádi na život a na smrt a
nikdo se to nesmí dovědět. Přísahejte!" 
"Přísahám," řekl Jozífek sveřepě. 
"Musíte přísahat na něco, co je vám posvátné." 
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"Aha," pravil Jozífek. "Tak na ten bílý štráfek, co máte přes
zadeček." 
"Ó," vyjekla zděšeně, "vy jste si všiml?" 
"Všiml jsem si všeho," řekl mistr J. Smetana ponuře. "Je toho
dost i na zhýralého malíře aktů, proklatě." 
Zakryla mu ústa dlaní. 
"Nevíte, co děláte," vzdychl nešťastně. 
"Dvě kávy," odvětila. "A teď tu chvíli zůstaňte, jdu se vedle
obléknout." 
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Oplík kličkoval ulicemi Zelenic. Vyjeli z města. 
Kousek za posledními domky okrajové čtvrti Zelenic stál u silnice
muž a mával. 
"No nazdar," vzdychl Jozífek. "Miltner. Ten nám tady scházel. Co
teď?!" 
"Nemůžeme mu ujet," řekla Jana. "To by bylo ještě horší. Něco
mu nalžeme." 
"Já nic nevím," řekl Jozífek a ubral plyn. Zastavil těsně u
mávajícího lesníka, div že mu nepřejel špičky bot. 
"Snad jste pro mě nepřijeli?" divil se Miltner, a když si uvědomil, 
že auto jede od Zelenic, odkud šel i on, dodal: "Že bychom se
minuli ... ?!" 
"Jak bych vám to řekl..." vykládal Jozífek nedbale, "inu ále, že
ano, hlavně poněkud a -" 
„Dobré ráno, pane nadlesní," řekla Jana a vystoupila, aby Jozífek
mohl sklopit sedadlo. "Oni vám ujeli?" 
"Děkuju ... Myslíte mlíkaře? No jo, nějak jsme se minuli. Já bych
došel, to víte; stejně se cestou musím ještě zastavit u nějakých
krmelců ... " 
Nastoupila i Jana a Jozífek vyjel. Hlavou se mu honily představy
ředitele Lípovce s devíti ocasou kočkou, Miltnera přísahajícího v
lavici svědků na Sedláčkovy Hrady a zámky, Velikého v rudé kápi
a podobně. Lesník mlčel a Jana se na Jozífka občas poočku
podívala. Ten hleděl zavile před sebe na silnici a pokoušel se
prošlápnout plyn chatrnou podlahou vozidla, které pamatovalo
úprk z obklíčení u Stalingradu. Řítili se závratnou osmdesátkou. 
"Paní Schulzová je v pořádku," řekl Miltner, když už se blížili k
Rovné Vsi. 
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"Copak jí vlastně bylo?" zeptala se Jana. 
"Srdeční záchvat," odpověděl Miltner. "Zrovna když šla pro pivo, 
považte." 
"To se může stát leckde," prohlásil Jozífek. "Klidně třeba v
geologickém kabinetu." 
"Jo, to jo," připustil Miltner. "Akorát nevím, co by ta Schulzová v
takovým kabinetu dělala. Povoláním je kuchařka, víte?!" 
"Netvrdím, že je geolog." 
"No vy jste ňákej poránu," podivil se Miltner. "Támhle u tý
úvozovky mi zastavte, tam jsou ty krmelce. Já mám pořád co
dělat v lese, rozumíte? Neměl jsem ani kdy vyřídit, že jste měli
večer v Zelenicích poruchu. Jana spala doma, vás jsem vzal na
nocleh ke známým. Ani si pořádně nepamatujete, kde to bylo, a
jak se jmenovali, to taky nevíte. Děti nemaj, byli na noční, skočil
jsem za nima pro klíče jako vždycky, když u nich přespávám. 
Ráno jsem vám sehnal automontéra, spravili jste to; moc jste se
na tom kanapi nevyspal, co? A zamažte se trochu šmírem." 
Jana se dala do smíchu. "Vy jste můj strážný anděl," řekla
lesníkovi. "Hned bych vám dala pusu." 
"Šetřte si je pro mladší," zabručel Miltner a hrabal se z vozu. 
"Strážný anděl?! Ale jděte." 
Vyrazil úvozem, oháněje se břinkovicí. 
"Co tím myslel?" zeptal se Jozífek Jany. "A co vy?! On vás hlídá? 
Proč?!" 
"Ale ne ... Zná mě odmalička a vždycky na mě trpěl. Je to snad
trochu podivín ... Ale myslí to dobře a srdce má zlaté." 
"Odmalička? Vy jste tu byli i za války?" 
"Ne ... Vlastně nevím. Ale ne, asi ne. Víte - někdo si vzpomene i
na zážitky z doby, kdy mu byl sotva rok ... Někdo má zase první
jakžtakž srozumitelné vzpomínky třeba až od svých pěti let. Já
patřím mezi ty druhé, bohužel. .. Pana Miltnera si pamatuju tak
od svých osmi nebo devíti let. Půjčoval mi knížky o zvířatech." 
Jozífek sáhl po startéru. "Snad to dobře dopadne." 
"Nejezděte ještě." 
Obloha byla modrá a vysokánská, slunce už začínalo připalovat a
kolem bylo pusto bez jediného človíčka ... Jozífek pustil volant a
popadl Janu, která se mu pověsila na krk. Jejich rty se přitom
jakoby nedopatřením dotkly. Když už se to stalo, nechali to tak. 
Janě se přitom trochu rozevřela blůza ... 
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"Co to máte na krku, kamarádko?" zeptal se Jozífek a uchopil
špičkami prstů kulatý stříbrný medailónek. Závěr cvakl. 
"To jsem já," řekla Jana a spěšně medailónek zavřela a zastrčila. 
"Můžete mi dát ještě jednu pusu ... a pojeďme ... kamaráde." 
"V životě jsem neviděl, aby někdo nosil na krku sám sebe," 
prohlásil Jozífek a políbil ji. "Není to hříšná domýšlivost? Musíš si
o sobě myslet, že jsi moc krásná." 
"Jsem taková, jak si kdo myslí." 
"Vzdávám se," zasmál se Jozífek. "Ještě pusu?" 
"Ne-e. To už přestává být kamarádské." 
"Zaplať pánbu!" 
Jana se mu v náruči náznakově vzepřela. "Mělo by ti stačit, že si
najednou tykáme," durdila se. "Až se podřekneme před tatínkem, 
budeš si mě muset vzít." 
"Kamarádku si brát nebudu," odsekl Jozífek a nastartoval. "Byla
by to mesaliance." 
"Já tě praštím!" vykřikla Jana. 
Jozífek odvětil: "Nemlaťte za jízdy řidiče!" a zařadil jedničku. "A
navíc," dodal, „jsem přísahal na posvátný štráfek -" 
"To ti nezapomenu," řekla Jana vyčítavě. "Když si pomyslím, jak
jsi mě tam ráno okukoval a já spala jak dřevo ... Hanbou bych se
propadla, vědět o tom. Doufám, že se to pánovi aspoň líbilo ... ?!" 
"Neokukoval jsem tě. Byl jsem z toho zděšený a šel jsem si dát
led na hlavu." 
"Vážně ... ? A já myslela kdovíco!" zasmála se. "Byla jsem to ale
truhlík." 
"Mohla jsi být o zkušenost bohatší, kdybych nebyl tak slušně
vychovaný a tak neslušně podnapilý." 
„I tak jsem o zkušenost bohatší - napříště už si dám pozor na
moldavská dezertní vína." 
Jozífek se zasmál. "Ano, taková zkušenost je opravdu k
nezaplacení. Kdopak ví, co do toho dávají." 
"Přijdeš mi pomoct se sbírkou?" zeptala se Jana. 
"Když jsme kamarádi, buďme upřímní," odpověděl Jozífek. 
"Rozumím tomu stejně jako astrologii, kamnářství, čtvrttónové
hudbě a výrobě strouhané housky." 
"To je krásné, když jsou lidé kamarády," zasmála se. „Věděla jsem
od začátku, že tomu nerozumíš. Ale ta tvá drzost byla roztomilá." 
"Takže na shledanou ve škole. Co neumím, to se rád naučím." 
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"Na revanš," řekla Jana a začervenala se, protože to samozřejmě
zase myslela docela jinak. 
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"To jsem blázen," vrtěl Veliký hlavou nad hrnkem kávy. "Půl osmé
pryč. Kde může být, sakra?!" 
"Měli poruchu," řekla Gréta. "Hajný je s nimi." 
"Nevím nic o tom, že by hajní způsobovali poruchy," vzdychl
Veliký. "Jediná možná porucha způsobená hajným by mohla
spočívat v tom, že je někde opustil a Jozífek - ale ne ... To není
možné." 
Vtom se v dálce ozval motor. 
"To je ten mistrův kadet," poznamenal Tuml od dveří kuchyně. 
"Takhle po ránu sem jezdí leda náklaďáky nebo tu a tam traktor
pro seno. Ale to je docela jiný zvuk." 
Motor ztichl. 
"Že bych se mejlil?!" pokračoval Tuml. "Ale ne, je to mistr. Nejspíš
vysazuje u školy slečnu Lípovcovou." 
Chvíli nato se motor ozval znovu, pak před hostincem zastavil
zaprášený oplík a vešel ušmouraný mistr Smetana. Měl
ušmudlanou košili, ve tváři šmouhu, která vypadala jako polovina
secesního kníru, a na čele měl celou daktyloskopickou sbírku. 
"Haló," zvolal, "poslušně hlásím, že jsem opět zde." 
"Neříkal jsem, že je to mistr?" řekl Tuml. 
"Ano, jsem to já, ztracený a znovunalezený," vzdychl Jozífek a
klesl na židli. "Měli jsme večer v Zelenicích poruchu, soudružka
učitelka spala ve svém bytě, já ujakýchsi - jak oni se jmenovali ... 
to je ostatně jedno, byli to Miltnerovi známí." 
"Kde spal on?" zeptala se Gréta. "Šel šoulat?!" 
"Samozřejmě taky tam," odvětil Jozífek a hrábl do košíčku s
rohlíky. "Jo - a paní Schulzové je dobře a Tischlerovi měli dítě." 
"Kdo že?" zeptala se Gréta. 
"Správcovi na zámku," řekl Veliký. "Něco takového se konečně
dalo předpokládat. Počítám, že se právě někde na táboře
hitlerjugend učilo na werwolfička?" 
"Nikoli, prefekte," na to Jozífek, "byla to dcera ve věku čtyř, 
nanejvýš pěti let. Povídal Miltner. Zmizela. Leč neví se, jestli tam
108
při přepadení zámečku partyzány vůbec byla. Mohla být třeba u
babičky." 
"Na Starém Bělidle," řekla Gréta. 
"Tak se jděte umýt," doporučil Jozífkovi Veliký. "Jak jste se mohl
tak pravidelně zamazat? Zdá se mi, že vám někdo rýsoval na čele
úkol z geometrie." 
"To snad ne," ulekl se Jozífek. 
"A hoďte sebou, jde se na zámek." 
"Tak pozdravujte paní kněžnu," řekl Jozífek. "Já jdu pořádat
mineralogickou sbírku." 
"Jen aby vás soudruh řídící nebacil buližníkem," na to Veliký. 
"Umejte se pořádně a koukněte se taky do zrcadla. Možná jde
jenom o červenou vazelínu, ale přece jenom se mi nezdá, že
byste olizoval nějaká ložiska." 
Jozífek vyškubl z kapsy ušmudlaný kapesník a začal si zuřivě
otírat rty. Gréta předstírala, že se zajímá hlavně o marmeládu, a
Veliký se nepokrytě šklebil. 
Mistr povstal a beze slova odešel. 
"Och, sakrblé ... " pravila Gréta po chvilce poklidného pojídání
rohlíků s máslem a meruňkovou zavařeninou, "hleďme, kdo se
sem řítí." 
"Tvařme se nenápadně," řekl Veliký. 
"Dobrý den," pravil ve dveřích ředitel Lípovec, "pan Smetana
odešel na lože?" 
"Šel se umýt," řekl Veliký. „Byl celý od kolomazi." 
"Poslyšte," prohlásil rezolutně Lípovec, "vyřiďte mu laskavě, že si
nepřeji, zdůrazňuji ještě jednou: ne-pře-ji, aby vyhledával mou
dceru." Hlas mu stoupal výš a výš, jako by se pokoušel jódlovat. 
"To, co se včera stalo, je skandál-" 
Zarazil se, když se ve dveřích kuchyně objevily tváře vrchního, 
kuchaře a Tumla. 
"Tak mu to laskavě vyřiďte," zasípěl. 
"Jistě jste na omylu," řekla Gréta. "Znám ho dobře a vím, že
takhle by se nezachoval." 
"Jak?!" zeptal se ředitel. "Jak - takhle?" 
Gréta pokrčila rameny. "Já nevím. Vy jste něco říkal." 
Do sálu vešel nadlesní Miltner. "Dobrýtro vespolek," řekl. "Copak
se tu děje? Zažil jste asi plno strachu, pane řídící, co?!" 
"Prosím vás!" zvolal Lípovec a hlas mu konečně přeskočil. "Co
tomu říkáte, pane lesní inženýre?" 
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"Co bych říkal, je to smůla," pokrčil rameny Miltner. 
"Hodili jsme paní Schulzovou do špitálu a chceme jet zpátky, že
ano. A auťák si postavil hlavu a nejel. .. No, copak Janička, pro ni
to nebyl problém, má ve městě byteček; ale mistr! S autem jsme
si lámali hlavu do půlnoci a pořád vám nic. Tak jsem zašel za
známýma, byli na šichtě ... na noční myslím. Půjčili mi klíče. 
Vstávali jsme před čtvrtou, mistr měl plno starostí, že budete mít
strach o Janu ... Tak jsme ani to kafe neměli a spravovali jak diví
- tedy on, já spíš jen kibicoval. Byl to prý zaseknutý větrák v
diferenciálu nebo tak něco ... Aspoň teda myslím, že něco
takového říkal." 
V téže chvíli vešel umytý a učesaný mistr Smetana s temnými
kruhy pod očima. "Dobrý den," řekl ponuře. 
"Prý máte něco s autem, mistře," na to Lípovec. "Musím vám
poděkovat, že jste se tak hezky postaralo mou dceru Janu. Na ten
vůz vám zavolám jednoho montéra z estées. Doučuju mu
chlapce, udělá to s radostí." 
"No, teda ... " Jozífek poněkud blábolil, "vy teda jako, no jo, 
vlastně není zač. Já vám slečnu dceru jen přivez. Postarala se o
sebe sama, není přece malé dítě ... " 
"Prý jí budete pomáhat s minerály?" zeptal se ředitel. 
"Proč ne, že," na to Jozífek. "Je to odedávna můj koníček. Nerosty
jsou úžasně malebné ... Ne, nejsem snad odborník; ale věřte, že
mě kdejaká zajímavě vybarvená dlažební kostka uvede do
vytržení." 
"V Praze dláždí chodníky sliveneckým mramorem." usmál se
ředitel. 
„A ty nádherné mozaiky ... !" souhlasil Jozífek. 
"Tady je to samá žula," pokračoval ředitel. 
"U nás i rula," prohlásil Jozífek. "Svor jen tu a tam." 
„A břidlice?" 
„I sliny, soudruhu řediteli." 
"Snad - slíny?" řekl Lípovec pohoršeně a s důrazem na délce
měkkého í opakoval: "Slíííny!" 
"Jistě," kývl Jozífek. "Puvódně jsem zostrávy a občas ještě něco
vyslóvim kratce." 
„A tak ... Chápu. Takže přijdete během dopoledne?" 
"Za hodinu jsem tam." 
"Tož na shledanou," řekl Lípovec a odešel. 
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Vzápětí se mistr Smetana skácel na židli a s pohledem upřeným
na slánku pravil s idiotským smíchem: 
"Sůl kamenná, vyskytuje se v kamnech." 
"Těšila jsem se na skandál," řekla zklamaně Gréta. 
"Nikoli na mineralogickou disputaci." 
"Vy, mistře," řekl Veliký, „jste muž mnoha tváří. Váš zájem jako
Ostraváka o geologii české pánve tak zčista jasna ... " 
"Pánev!" zvolal Jozífek, "dobře, že jste mi ji připomněl. Pane Tuml
- co takhle vrhnout na pánev čtvrt kila šunky a na to čtyři vejce? 
Čestné pionýrské, jsem hlady na umření." 
"Jak si račte přát, mistře ... " 
"No, tak já zas půjdu," řekl Miltner. "Všechno je, jak se zdá, v
pořádku. Snad vám ředitel mezi tím kamením neublíží. Dělal jste, 
co jste moh." 
Jozífek vstal a mlčky mu potřásl rukou. "Nikdy vám to
nezapomenu, pane nadlesní." 
"To je dobrý," řekl lesník. "Hej, pane Tuml... Dám si jedno, než
vypadnu. Jo, málem bych zapomněl: Maruška Schulzová je dobrá. 
Srdíčko to bylo, srdíčko." 
"Pivíčko," kývl Tuml od výčepu. 
"Apropó," pravil Veliký s francouzským přízvukem, "prý jste tady
mistrovi říkalo nějakém Tischlerovic batoleti, pane inženýre?!" 
"Zajisté," kývl Miltner. "Nebylo to tak docela batole, i když
začátkem války možná ... Muselo se narodit někdy za úspěchů
rajchu na všech frontách." 
"Pokřtili ho snad Victoria nebo tak něco?" 
"Upřímně řečeno ani nevím. Vídal jsem to dítě málokdy; dovnitř
zámku, tam jsem já nechodil, to víte. Když jsem se správcem
Tischlerem jednal, bylo to vždycky jenom někde v parku nebo v
lese ... případně u nás na statku. Prostě to byla taková čiperná
médchen. Esesákům říkala: ,Onkel, hast du eine Schokolade für
mich, bitte?' No jo, to víte - o nějakých heftlincích z Rudolpha
neměla šajna." 
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"UŽ vás něco napadlo?" zeptala se Gréta Velikého, když zmizeli v
lese, příjemně chladném a provoněném pryskyřicí. V nehybném
vzduchu se v nekonečných a nesmyslných křivkách vznášely a
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proplétaly bzučící mušky a ojedinělé trsy růžově purpurových
květů vrbovky se prohýbaly pod tíží pracujících čmeláků a včel. 
"Prosím vás," řekl s mírnou ironií Veliký. "Jaké závěry byste si
vytvořila vy z toho, čeho jsme tu zatím byli svědky?" 
"Žádné," připustila Gréta. "Nějakou hypotézu bude jistě mít
Jozífek. Ohromně se sžívá s prostředím." 
Veliký se zasmál. 
"Přemýšlím jen o celkem nepodstatných detailech," pokračovala
Gréta. "Brát to nějak vcelku, to mi zatím připadá unáhlené." 
"Mně taky. Vědět o nějakém důvodu, pak možná ... Ale tady
žádný motiv není. Někdo si tu hraje na Černou dámu - snad. V
lese mohou být nějaké kostry z války ... To taky nic neznamená. 
Povídání o krvavé fontáně je fantazie. Vůbec tu má kdekdo sklony
přehánět, ať už je to vzdělanec nebo muž z lidu. Nevím, co si z
toho všeho vybrat, a mám výčitky svědomí vůči Tumlovi, který
nás tu zadarmo živí." 
„Ráda bych věděla," řekla po chvíli Gréta, "kudy to ten Rehoř
tenkrát vlastně bloudil. Tady se přece vůbec zabloudit nedá - a
projel by tu i Jozífkův oplík." 
"Podívejte se," ukazoval Veliký, „jak do cesty místy ústí takové
průseky, nebo co to je. Na pohled se zdají jeden jako druhý. 
Myslím, že tady sejít z cesty není nic zvláštního - zvlášť za tmy. 
Potom už je těžké se na cestu vrátit. Jozífek by o tom mohl
povídat ... Když hledali s tou zrzavou Batrflaj její sukni, byli od
cesty pár metrů a neměli o tom ani ponětí." 
Šli asi půl hodiny, když cesta začala mírně klesat. Ještě několikrát
se zatočila. Pak před nimi les ze světlel, zabělaly se rozvalené zdi
a zbytek zrezivělých vrat, která ztratila účel už dávno, když se
rozpadla a pod maliním zmizela mřížová výplň mezi kamennými
sloupy. 
"Zastavte se," přála si Gréta. "Ráda bych si vás vyfotografovala
na pozadí těch ruin." 
"Ruina k ruině sedá," řekl Veliký a postavil se, kam si ho
naaranžovala. Gréta neodpověděla, neboť dle rady majitele
fotoaparátu zadržovala dech, tisknouc přístroj na žaludek. 
Pak prošli bránou. 
Přímo proti nim na rovné louce, ze které tu a tam vyrůstaly
skupinky smrčků, stála oprýskaná podlouhlá budova s podloubím. 
Na střeše místy chyběly tašky. Okna v přízemí byla zabedněná, v
horních poschodích zela prázdnotou. Uprostřed stavby jakoby
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přilepená zezadu se tyčila věž, vzhledem k budově trochu vysoká. 
Pod barokní makovicí pokrytou potrhaným plechem zezelenalým
měděnkou civěly otlučené věžní hodiny bez ručiček. Hlavní vchod
byl opatřen novými červeně natřenými vraty, ale jejich křídla byla
pootevřená. Kousek od vrat stála kamenná kašna s otlučenou
sochou tritóna. 
"Hleďme," řekla Gréta rozhlížejíc se aparátem. "Buď se mýlí
Sedláček, nebo tohle není pravá Krvavá fontána. To je empír a za
thcetileté války tady jistě nestála. Tahle je tady asi tak od roku
osmnáct set a něco." 
"Přestavět ji nemohli?" 
"Snad," připustila Gréta. "Stejně je to nesmysl." Stiskla spoušť. 
Pak ještě jednou z druhé strany, když zchátralý objekt obešla. 
Jako správný profesionální fotograf přitom mumlala cosi o
mizerném osvětlení. 
Přešli loukou; ještě tu byla znát někdejší cesta. "Podívejte," 
upozornil Veliký. "Na průčelí je plno děr v omítce. Mohly by to být
pozůstatky po té přestřelce z pětačtyřicátého roku. Vojákům to
nestálo za opravu." 
"Pojďme dovnitř," řekla Gréta, když provedla další
fotodokumentaci. "Tohleto je snad ten vchod, do kterého hrdinně
vystřelil staršina Kuzněcov." 
"Jmenoval se Dostojevskij. Miltner si to pamatuje a člen oddílu
Škarda ne. Hrom aby do toho." 
"Co vás na tom tak udivuje?" 
"Lidi vesměs. Někteří toho vědí spoustu, jiní zase katastrofálně
málo. Někteří dělají hloupé, další zas najednou vypravují věci, o
kterých tady doposud nikdo neslyšel. Přitom po lese lítá ta černá
ženská a mlátí lidi obrovskou studenou rukou přes hlavu. Koho by
to neudivilo?!" Vystoupil po schodech a strčil do křídla vrat. "No -
tady to vypadá," řekl a stanul na prahu. 
Bývala to zřejmě hala používaná jako salón. V pozadí stál velký
krb zabedněný prkny. Podlaha byla z parket rozedřených
dlouhými škrábanci a místy promaštěných zčernalými skvrnami
oleje. Bylo tu přítmí, světlo vnikalo dovnitř jen škvírami v bednění
na velkých oknech opatřených zevnitř drátěnými sítěmi v rámech
ze zrezivělých trubek. Dřívější okenní výplně byly dávno pryč a
zbyly po nich jenom zrezivělé závěsy. Na podlaze se válely kusy
omítky - padala ze stropu kdysi zdobeného štukaturou. Teď tam
místy prosvítal rákos a v rozích se temněly nažloutlé a plesnivé
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skvrny. Ze stěn se loupaly tapety, které už dávno ztratily
jakoukoli barvu, a celek působil skličujícím dojmem. 
"To je smutné," řekla Gréta. "Vypráví to o zlých časech, 
nemyslíte?!" 
„Ano, vypráví - a docela srozumitelně," kývl Veliký. 
"Vidíte támhleto?" 
Nad krbem, na stěně protilehlé vchodu se jako dlouhý škrt
gigantického rydla táhla přerušovaná čára. 
"To by mohla být stopa po dávce ze staršinova samopalu," řekl
Veliký. "Je přímo proti dveřím." 
Gréta se otřásla. "Brr ... Jako ty všelijaké pietně ponechané zdi, 
ke kterým dnes delegace kladou věnce ... " 
„I přes svou nechuť to vyblejskněte," řekl Veliký. 
"Tak zlé to se mnou není," odvětila Gréta a jala se hledat nejlepší
stanoviště pro záběr. 
"Kdepak asi ta dáma mohla stát?!" Veliký přemýšlel nahlas. 
"Venku se střílelo. Že by se postavila proti dveřím? Spíš by se
schovala někam do kouta, ne?" 
"Škarda říkal, že měla pistoli." 
"Ta by jí byla proti dvaceti nebo kolika chlapům stejně houby
platná, i kdyby z ní uměla střílet." 
"Rozhodla se padnout v boji ... ?" hádala Gréta. "Jako Marie
Vášová v Němé barikádě, jen v obráceném gardu? Tady přece
nejde o spravedlnost té které ideologie, spíš o člověka a jeho
víru." 
"Hrdinná nacistka ... ? Spíš fanatička," připustil Veliký. "I takové
byly ... Musela stát proti dveřím. Svědectví i ohledání místa
činu ... hm ... Podívejte: když střílíte takřka poslepu do nějakých
dveří, nebo - řekněme rovnou - tady do těch dveří, držíte
samopal někde u boku, stejně jako při běhu. Představme si to:
Partyzáni se vyřítili z lesa a předpokládali, že se někdo z
esesmanů schoval dovnitř. Podle Škardy je vyzývali ke kapitulaci, 
nikdo neodpovídal, naopak se zevnitř ozvala střelba ... Staršina
se nelekne, není pro něj nic nového útočit proti kulkám - zavelí
kupředu, sám běží se samopalem u boku, prst na spoušti, 
doběhne ke dveřím, kopne do nich - co dál?" Popošel ke krbu a
obrátil se. Přelétl pohledem stěnu s dveřmi, kterými vešli. Potom
zvedl hlavu. Nad ním viselo ze stropu několik cárů tenké omítky, 
které držely pohromadě plesnivé a nazelenalé pruty rákosu. 
Postoupil o krok. "To je zajímavé," řekl. "Tady nahoře to vypadá, 
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jako kdyby někdo vystřelil do stropu. Taky dávkou. Jenže už to
skoro všecko spadlo a těžko říct, jestli se mi to jenom nezdá." 
"Třeba taky staršina," řekla Gréta. "Z radosti, ne?!" 
"Kdepak staršina ... Pokud to vůbec pochází od dávky z nějaké
automatické zbraně, vypadá to nějak nezvládnutě; jako kdyby
někdo poslepu máchl zbraní a přitom držel stisknutou spoušt'." 
"Je to důležité?" zeptala se Gréta a prohlížela si na matnici
fotoaparátu křivolakou rýhu ve stropě někdejší zámecké haly. 
"Myslím, že ne," řekl Veliký, "ale vyfotit to můžete." 
Chvíli se přemítavě rozhlížel. "Jestli vystřelil správce," pobzukoval
si, "třeba se mu smekl prst nebo co já vím; staršina zavolal, aby
se vzdali, vevnitř se ozvala dávka a staršina už nepřemýšlel -
vrazil hlaveň mezi dveře a s prstem na spoušti udělal trrr ... A teď
si představte, že paní správcová stála přímo za dveřmi." 
"To je opravdu divné. Ale vzhledem k tomu, co říkal Škarda, tam
stát musela. Dostala pár přímých zásahů _" 
"A z bezprostřední blízkosti," kývl Veliký. "Zčernala ve tváři od
zbytků spáleného prachu. Stává se to. Není to sice zčernání, jako
kdyby vyletěly saze z komína, ale když k tomu přidáte pět šest
zásahů ... " 
"Nechápu, proč neutekla zadním vchodem. Jistě tady nějaký je. 
Nebo myslíte, že to partyzáni obklíčili?" 
"Můžeme se ještě jednou zeptat Škardy. Ale v každém případě se
odtud po přepadu ještě někdo dostal." 
"Ano, ten esesák, co ujel _" 
"Nejen ten esesák." 
"Škarda o nikom dalším nemluvil. Jenom že měli podezření podle
jedné uniformy a nějakých přebytečných plášťů. Ale ti odtud
museli odejít ještě před útokem partyzánů." 
"Miltner přece říkal Jozífkovi, že ti zdejší Tischlerovi měli asi čtyř-
nebo snad pětiletou dcerku. Uvážíme-li, že se nenašla _" 
"Myslíte, že se někomu podařilo s dítětem zmizet?" 
Veliký se usmál. "Možná ano. Mohlo by to vysvětlit, proč se
Tischlerovi chtěli bránit do poslední chvíle ... Prostě blokovali
hlavní vchod, zatímco někdo jiný někudy zadem utíkal s dítětem v
náručí. Jen nevíme, jestli to zmizení přežili - mohli zmizet někde v
Blatech stejně jako ti ostatní, po kterých se slehla zem." 
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Vyšli před zámeček. 
"Tak vy říkáte, že to není baroko," řekl Veliký, když se zastavil
před kašnou s otlučeným tritónem. 
"Říkám, že je to empír; bohdá jsem už viděla nějakých
podobných plastik stovky a mnohým jsem tesala protézy
pískovcové i žulové. To druhé dalo víc práce, to se ví." 
"Tudíž tohle není fontána Matyldy z Grábnštejna?" 
"Tudíž není," řekla Gréta. 
"A z toho vyvodíme - co?" 
"Nechte si to," řekla Gréta. "Mohl byste řídit koutek mladých
luštitelů. Já jsem paže a čin. Je to empír a tím to pro mě končí. 
Moje kvalifikace mi nic jiného nedovoluje a vyvozování hypotéz
nepřísluší mé profesi." 
"Nemístná skromnost," řekl Veliký. "Vzhledem k vaší profesi tedy
můžete vyvodit aspoň to, že pokud tu dřív nestála nějaká jiná
kašna, vznikla pověst mnohem později, na pravdě se nezakládá_" 
"Jak by taky mohla?!" 
"A přesto prý tady v pětačtyřicátém stříkala krev." 
"To je samé pokud a přesto. Pokud mi to takhle vysvětlujete a já
to přesto nechápu _" 
"No - jestli se to nezakládá na pravdě a přesto se to před dvaceti
léty stalo, musel někdo využít pověsti ... " 
"Jaký by to mělo smysl?!" 
"Nebo to byla náhoda. Kašna třeba spustila, protože zboudilý
odražený náboj strefil nějaký kohout ... a voda se obarvila tím
prevítem, co má ten panák na hlavě." 
Gréta přistoupila ke kašně, vyšvihla se na její okraj a sestoupila
do vyschlé nádrže. Chvíli zkoumala červenou barvu na pískovcové
soše. "Kdepak," řekla potom, "tohle je staré tak dva tři roky. A
řekla bych, že je to zbytek té barvy, co je na vratech. Ta se ve
vodě nerozpouští, to by musela být - dejme tomu - tempera. Tady
se prostě nějaký voják jenom výtvarně vyžil." 
"Podívejte se, kde ústí tryska, když už tam jste." 
"Tady nahoře ne ... Tuhle. Tritón měl něco v ruce, asi mušli ... 
Trubka byla v ní. Teď už je mušle rozmlácená, ale ta trubka tu je
pořád, i když taky ulomená." 
Veliký překročil roubení a vlezl do kašny za Grétou. 
"Koukejme," řekl s údivem, „je to olovo nebo něco podobného. Že
by cín?" 
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"Cín ne," řekla Gréta. "Ten by se za mrazů dávno rozsypal. Je to
olovo, užívá se ve vodohospodářství už od časů starého Říma. Od
krve ta roura není; leda že bych se kvůli tomu praštila do nosu." 
"Nesnažím se dokázat, že z toho někdy stříkala krev. Jenom
koukám, jestli z toho vůbec mohlo něco stříkat. Vidím, že mohlo, 
a lezu ven. Víc tady toho k vidění není. Dále: Co by nás mělo
zajímat ještě?" 
"Proč to stříká jen občas," řekla Gréta. "Pomineme-li tu vaši
poněkud fantastickou hypotézu o kulce, která se strefila do
kohoutku. S tím budu souhlasit, leda že připustíte další střelu, 
která kohoutek zase zavřela." 
"Kohoutek jsem řekl jen z nedostatku jiného termínu. Odkud sem
vlastně tekla voda, nevíte? Podobných zařízení jste viděla stovky." 
„Pokud o těchhle věcech něco vím, na motor nebyly." 
„Dělalo by to rámus." 
"Nebyly motory," opravila Velikého Gréta. "Empírový motor. .. No
dovolte?“ 
"Něco přece měli už staří Římané, pokud vím, běhalo to na
otroky. Ale tady to asi řešili jinak." 
"Kdyby se dalo zjistit, odkud vede ta trubka, věděli bychom to
hned. To by se muselo kopat kolem fontány nebo aspoň udělat
pár sond ...“
"Co nádrž na střeše?" 
"Kdepak. Museli by ji doplňovat." 
"Lidi na to měli." 
"Museli by ji doplňovat v jednom kuse," řekla Gréta. 
"Jestli to je na principu spojitých nádob," dumal nahlas Veliký, 
"musela voda téct odněkud shora. Jak asi to potrubí mohlo být
dlouhé?" 
Gréta pokrčila rameny. "Takřka neomezeně. Mohli tu vykopat
tunel. Navíc to mohlo sloužit jako přívod vody do zámečku." 
Veliký se rozhlédl. Paseka, kdysi s parkovou úpravou, byla ze
všech stran ohraničená nepravidelnou a cípatou hradbou
vysokého lesa. Místo, odkud s Grétou přišli, leželo o něco níž než
zámeček. Ke hlavnímu vchodu vedla jediná trochu udržovaná
cesta. Po té před dvaceti lety prchal mercedes s posledním
esesákem, který přežil útok partyzánského oddílu staršiny
Dostojevského. Tudy nejspíš za časů vojenského újezdu vojáci
vozili do zámečku materiál určený k uskladnění. 
"Obejdeme to," řekl Veliký. 
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Pustili se kolem zámečku. Rostla tam spousta kopřiv, vysokých a
záludných. Zadní fronta budovy nevypadala o nic líp než průčelí. 
Omítka byla dole a okna zabedněná, některá dokonce zazděná. 
Mezi zdí a lesem byl asi dvacetimetrový pás zbavený stromů, ale
stejně jako těsně u budovy na něm rostly houštiny kopřiv prople-
tené šlahouny maliní, nebo snad ostružiní. Protože se zdálo, že
tam terén trochu stoupá, pustil se Veliký odvážně do té džungle. 
Po několika krocích se vrátil ke Grétě, kterou vzhledem k jejím
minišatům něco podobného ani nenapadlo. 
"Musel bych mít mačetu," posteskl si Veliký. "Co myslíte, že byste
tam našel?" 
"Ten hřbitůvek." 
"Možná by bylo lepší obhlédnout to odněkud shora." 
"Dobrý nápad. Zkusme to." 
Vrátili se, prošli halou a vystoupili po schodišti do poschodí. 
Podlahy, prohnilé a rozežrané houbou, se nepříjemně prohýbaly
pod nohama. Vyraženými, mnohde i docela chybějícími dveřmi
nahlédli do několika místností. Byly plné spadané omítky, starých
plechovek a mastných hadrů. Podlahy v nich vypadaly tak
nespolehlivě, že ani nešli dovnitř. 
"Miltner říkal, že to tu brzy spadne," komentoval to Veliký. 
"Choďte radši podle stěn; nijak by mě netěšilo, kdyby to mělo
spadnout právě dneska - a s námi." 
V druhém poschodí vypadaly podlahy ještě hůř, protože na ně
zřejmě za dešťů zatékalo. 
"Tady je schodiště na věž," upozornila Gréta na nízký výklenek. 
"Tohle by spadnout nemělo, jsou to kamenné schody z původního
hradu. Jestli je nahoře otevřeno, budeme to mít jako z
rozhledny." 
"Otevřeno tam nejspíš bude. Nebo vyraženo. Je tady průvan, 
cítíte to?" 
Pustili se nahoru po točitých schodech. 
"Proč to stavěli tak nízké," bručel Veliký plíže se pod spirálou
schodů nad nimi, "a proč se to tak kroutí? Tady by se jeden
umlátil..." 
"Za prvé byli tenkrát lidi o dost menší," řekla Gréta, "a potom je
to samozřejmě kvůli obraně věže. Všimněte si, kterým směrem se
schody točí. .. Když bojujete mečem shora, máte to krásně na
fórhend. Naopak zdola je to nešikovně přes ruku." 
"Pokud není útočník levák." 
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"Samozřejmě. A naopak. Ale většina je praváků." Vynořili se na
plošině vydlážděné plochými kameny a kdysi snad obehnané
cimbuřím. Jednotlivé zuby byly později obezděny cihlami a na
čtyřech stranách zely ve zdech otvory; ještě v nich byly zbytky
dřevěných okenních rámů. Nahoře se protínaly trámy držící
konstrukci střechy. Uprostřed plošiny trčel záhadný stroj s několi-
ka ozubenými koly. 
"No prosím," řekl Veliký, "to je ten váš empír. Copak je tohle za
mašinu?!" 
"Hodiny," řekla Gréta opět přitom fotografujíc. "Bývalé. Tuhle v
podlaze je díra, pod tím asi další kolečka. Ciferníky jsou zvenku, 
viděli jsme je. Tady máte jednu osu k ručičkám ... Někdo to
rozebral, to je jisté. Kdopak ví, na co se mu ty součástky hodily." 
"Musíme se zeptat fořta Miltnera, jestli pamatuje, že by to
fungovalo." Veliký se vyklonil z jednoho bývalého okna. "Les, les
a zase les," řekl. 
"Já vidím kus silnice," ozvala se Gréta z druhé strany. 
Byla to právě zadní strana, kde se Veliký vzdal na okraji
kopřivové a malinové džungle. "Ale z těch houštin kopřiv žádné
náhrobky nečouhají." 
"Kopřivy byly skoro stejně velké jako já," odpověděl Veliký. 
"Náhrobky jsou jistě nižší. Ještě by mě zajímal ten přítok do
kašny. Víte, měl jsem představu něčeho, jako byly římské
akvadukty - z toho by přece muselo zůstat aspoň něco. Tady
odtud voda do kašny taky netekla ... Koukněme se támhleodtud." 
"Aha," zvolala Gréta, když postoupili o jedno okno. 
"Co říkáte tomuhle? Tam bude pěkné mokro, myslím." 
"To budou ta Blata," řekl Veliký. "Podíváme se tam." 
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Jozífek se před penziónem srazil s Grétou a Velikým. "Podívejme
se," řekl s radostným úsměvem, "zdá se, že jste byli kdesi na
rašelinné koupeli. Je to zdravé, to nepopírám, a u vás je mi to
zcela jasné, vrchní policejní rado. Ale zde u Gréty to nechápu. 
Copak, copak, ma petite rheumatique?!" 
"Neříkala jsem, že si na nás bude hojit svoje vlastní komplexy?" 
řekla Gréta k Velikému. "On sám se léčí kolomazí _" 
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Oba měli na obuvi bláto; Veliký dokonce až na nohavicích, 
zatímco Gréta si v potoce aspoň ošplíchla nohy. Její sandály
ovšem také potřebovaly důkladnější očistu. 
"Nu, pojďme k obědu," řekl Jozífek. "Těším se na vyprávění o
vašich bahnitých dobrodružstvích." 
"S radostí vás s nimi seznámím," řekl Veliký. "Vy jste přece také
upřímný." 
"Vesměs bývám," připustil mistr Smetana. "Pokud je v tom ovšem
čest dámy _" 
„O podobných věcech se nelíp kecá u oběda," řekla Gréta. "Kdo
nemá hlad, je proti mně." 
Když po kratičkém zastavení na toaletách zasedli ke svému stolu
v jídelně, zvolal Tuml ze dveří kuchyně: 
"Máme svíčkovou! Je měkká jako báseň!" 
"Mizerné přirovnání," mumlal Jozífek. "Stupnice tvrdosti začíná
mastkem. Potom je sůl kamenná ... a dál to neumím." 
"A k pití to dnes bude?!" ptal se Tuml. 
"Nepijeme vermut denně a vždy," řekla Gréta. "Pane hoteliére -
natočte nám pivo. Je to takové české." 
"Slyšel jsem," řekl Jozífek, "že se po něm blbne. Často už jsem
přemítal, zda není v tomto světě blbým lépe. Tak proč bych to
nevyzkoušel?!" 
"Jak říká doktor Frajták," děl Veliký, "pivo v rozumné míře
napomáhá trávicím pochodům." 
Doktor Frajták, soudní patolog, mluvil pouze z vlastní zkušenosti; 
jeho pacienti byli vesměs mrtví. 
Usadili se ke stolu. Gréta a Veliký tak, aby jim příliš nebylo vidět
na zablácené boty. Na procházce jim vytrávilo a nechtělo se jim
nahoru. 
"Co nového?" řekl lehkým konverzačním tónem Jozífek. "Nějakou
ženskou ve smutku jste nepotkali? Žádné somatologické
výzkumy? Co hříbky, rostou?" 
"Viděl jste někdy močál na kopci?" zeptal se Veliký. 
"Já ne. Zdá se, že vy ano." 
"Ba. Hledali jsme, odkud mohla téct voda do oné podezřelé
fontány. Jediné místo, kde se terén zvedá, je lemované uschlými
smrčky. Když to projdete, ocitnete se přímo v močále, který vede
do nekonečna. Byli jsme rádi, že jsme se dokázali vrátit mezi ty
sušené stromy." 
120
"No, když odtamtud teče voda do fontány, musí to být na kopci," 
řekl Jozífek. "Jestli v dohledné době poručíme větru, dešti, pak
jistě ne vodě, aby tekla do vršku." 
"Vaše logika je mrazivá," řekl Veliký, hledě z okna. "Leč nechme
toho, jde sem policajt. Zdá se, že dneska jsou na programu samé
zvláštnosti." 
"Zcela jistě," kývl Jozífek. "Tak třeba v celé té zdejší Hrobové Vsi
mají k obědu svíčkovou." 
"lnu, mistře, přivezli maso," vysvětloval Tuml, který se právě
dostavil s třemi napěněnými štucy. A jak je kladl na stůl, 
vysvětloval: "Ten esenbák, co přichází, je poručík Tobiáš. Má to
tady na starosti; taky Žehlice a Všelibice. Služebnu má v jednom
krcálku v budově, kde sídlí žehlický Národní výbor." 
Poručík vešel do jídelny. "To je zase parno,"vzdychl a hodil čepici
na věšák. "Dejte mi pivo, pane Tuml." 
"Inu, parno, to teda je," souhlasil Tuml a postavil sklo pod pípu. 
"Bodejť by nebylo," ozval se od stolu Jozífek. A Tobiáš se zeptal:
"Co tím myslíte?!" 
"Vždyť jsme od slunce pouhých sto padesát miliónů kilometrů," 
vysvětloval malíř. "A tam přece probíhají nepřetržité
termonukleární reakce." 
"No vida," řekl poručík. "Vy jste pan Smetana?" 
"Co se dá dělat," vzdychl Jozífek. "Jsem." 
"A tohle je jistě pan Veliký, že," pokračoval Tobiáš. 
Veliký mlčky přikývl. 
"Slečna Hornová?" 
"Nebudu tvrdit, že ne," řekla Gréta. "A vy-" 
"Poručík Tobiáš. Nepřišel jsem náhodou. Musím se vás zeptat na
pár věcí." 
"Vyslýchat hosty mi v restaurantu nebudete," pravil Tuml. "Stačí
mi tady ta ostuda se strašidly. Vypijte si to pivo, poručíku, a jděte
s pokojem, než se vzruším." 
"Nemluvím o hostech ve smyslu zákazníků," odpověděl klidně
Tobiáš. "Nebo snad chcete tvrdit, že se jedná o hosty vašeho
podniku?!" 
"Není to můj podnik." 
"No vidíte. Je to podnik Restaurací a jídelen. Hosté jsou soukromí. 
Vaše osobní hosty můžu vyslýchat, kde mě napadne. Povolení od
nadřízených složek bych potřeboval, teprv kdybych jim chtěl
prohledat zavazadla." 
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"Osobní hosty? Jaké osobní hosty?!" 
"Copak za ně neplatíte útratu? Vím všechno." Poručík Bezpečnosti
Karel Tobiáš hlavně věděl, jak na Tumla. Ve svém rajónu si občas
připadal jako vesnický četník za časů Františka Josefa 1. řečeného
starý Procházka. Jednou za pár let se někomu ztratila husa a bylo
na strážci zákona, aby došel pro pachatele, který byl většinou
přistižen se stehnem v ruce a s mastnou hubou, zatímco jeho
manželka právě drala peří. Nic dobrodružnějšího z hlediska
zákona se na té ztracené vartě nedělo. Tobiáš tu poněkud vyschl
a zkostnatěl, ale na druhou stranu se naučil jednat s lidmi; v
životě na nikoho nekřičel, ani na přistiženého zloděje ne. Mělo to
něco do sebe - zlotřilým zlodějům drůbeže se zdál o to
nebezpečnější. 
"Nemůžete vědět všechno," hučel Tuml. "Někdo vám to vykecal. 
Řekněte mi kdo, přetrhnu ho jak hada." 
"Snad ode mě nechcete, abych se vám svěřil se svými
metodami," usmál se poručík. "Já se taky neptám, jak vaříte
bramboračku." 
"Kdo se moc ptá, moc se doví," řekl Tuml zavile. 
"Nechte nás chvíli, pane Tuml," řekl Veliký. "My se s poručíkem
jistě domluvíme." 
Tuml hodil před Tobiáše pivo a zmizel v kuchyni. Poručík se za ním
chvíli díval. Potom rozvážně otřel okraj sklenice a upil. "Je to
takový starý dobrák," řekl. "Ale musíte to s ním holt umět." 
"Známe ho jen velmi povrchně," řekl Veliký. 
"Netvrdím, že jste kamarádi. Ale známých tady máte hromadu, 
že? A za pár dní." 
"Jsme společenští lidé," řekl mistr Smetana. 
"Pana Škardu jste také poznali až tady?" 
"Zajisté. " 
"Prý jste ho navštívili." 
"Ano. Povídali jsme si s ním o partyzánech." 
"Já vím. Proč?" 
"Umí hezky vyprávět." 
"Ale co vás k němu dovedlo?" 
"Vy nevíte, že se vám tu zjevuje Černá dáma?!" 
"Já ji neviděl," odpověděl poručík. "Až ji někde potkám, řeknu jí, 
aby mi ukázala občanský průkaz. Potom se uvidí. Jelikož jsem ji
nepotkal, nepadá pro mě v úvahu. Co má společného se
Škardou?" 
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Veliký mu stručně vysvětlil souvislost mezi Matyldou z
Grábnštejna a správcovou Tichlerovou, svědkem jejíhož
tragického konce doprovázeného spektakulárním vystoupením
zámecké fontány byl kdysi Škarda. 
"No jo," kývl Tobiáš. "Krvavá fontána, to je trochu ošemetnější. 
Zdá se, že opravdu občas stříká. Zajímavé je, že se při tom nebo
těsně po tom stane nějaká neplecha. Jenže nějaký vodotrysk-" 
"Krvetrysk," řekla Gréta. "Je to malebné." 
"Inu, slečno, já nevím. Ať už z toho tryská třeba malinovka, 
sebrat to nemůžu. A přede mnou konečně taky nikdy nestříkala." 
"Před Škardou ano," řekl Veliký. 
"Nejen před Škardou," pravil poručík a napil se ze svého půllitru. 
"Někdy před rokem, za těch lijáků, byl svědkem podobného jevu
strážný u zámečku. Vojáci tam měli sklad, jestli to nevíte. 
Fontána začala stříkat někdy po půlnoci a voják ze stráže utekl. 
Když tam přišli s novým strážným, nestříkalo nic. Jelikož pršelo a
mokré bylo všechno, nedalo se nic dokázat." Lokl si ještě jednou
a otřel si rty papírovým ubrouskem. "Mě ale zajímá," dodal
pečlivě skládaje ubrousek, "proč se o to vy vlastně staráte." 
"Copak to není strašně lákavá záhada, poručíku?!" 
"Hrajete si na detektivy?" 
"Když myslíte," pokrčil rameny Veliký. 
"Můžete mi říct, co jste dosud odhalili?" 
"Až to bude akutní, nezapomeneme vám dát vědět." 
"Jen byste to neměli přehánět. Víte - ledacos se dá pochopit i
omluvit; ale nesmíte se dopouštět přestupků nebo dokonce
trestných činů. Ostatně vy byste to měl vědět stejně jako já, že, 
soudruhu kapitáne?!" 
"Jedna nula pro vás," ušklíbl se Veliký. "Ano, jsem bývalý
esenbák. Jenom si to proboha nechte pro sebe. Jsem tady na
dovolené, na rekreaci, na výletě, kdyby se vás někdo ptal. Jak
jste na to přišel?!" 
"Podle jména ze všelijakých oběžníků si vás pamatuju jako
náčelníka kriminálky na okrese. Proto si taky myslím, že byste
měl vědět, že k domovní prohlídce je třeba stejné povolení jako k
prohlídce osobních věcí." 
"Nevím, co tím myslíte," řekl Veliký. 
"Znáte tuhleto?" zeptal se poručík Tobiáš a sáhl do brašny
pověšené na opěradle židle, "nebo snad vy, pane Smetana?" 
Položil na stůl žlutý krejon se silnou měkkou tuhou. 
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"Nejspíš ne." Veliký pokrčil rameny. 
"Hm," kývl Jozífek, "to je nejspíš šest bé. Takových tužek už jsem
viděl." 
"Ne na vesnici. Leda snad ve škole ... Tuha je většího průměru a
tak měkká, že by s ní nikdo z místních zemědělců nepsal. A pokud
ano, byla by jistě tupá nebo ulomená. Vidíte tu špičku? Je
zbroušená do dlouhé šikmé plošky. Jako by s ní někdo ... stínoval, 
vyplňoval nějaké plochy ... krátce řečeno skicoval. Jestli se k ní
pan Smetana nehlásí, nepatří třeba tady slečně? Ona je přece ta-
ky - jak bych to řekl- od umění?!" 
Gréta zavrtěla hlavou. 
"Můj ten krejon taky není," řekl Jozífek. "Kde jste ho sebral, 
poručíku?" 
Tobiáš dopil pivo, sebral krejon, položil na stůl drobné a vstal. 
"Našel jsem ho před chvílí u Škardy v bytě," řekl. "Ležel pod
gaučem. Někdo se mu v noci, když byl ve službě, vloupal do
domku. Všechno tam zpřeházel, ale nic nesebral; čerti vědí, proč
tam teda lez, co ... ? Ta tužka Škardovi - aspoň podle toho, co
povídal - nepatří. Proto mě napadlo, že ji tam mohl ztratit
pachatel." 
"A že ten pachatel jsem já!" zvolal Jozífek pateticky. 
"Dejte mi to písemně s podpisem a štemplem místního oddělení. 
Zarámuju si to a vyvěsím v ateliéru." 
"To víte, nemůžu pominout sebemenší možnost," řekl Tobiáš. "No
nic, půjdu ... A ať vám to tu hezky utíká." Obrátil se, sebral z
věšáku čepici, nasadil si ji a odešel. 
V tutéž chvíli přikráčel místní nadměrný filosof s tácem plným
svíčkové, šlehačky, brusinkové zavařeniny a žluťoučkých knedlíků. 
Veliký se na Jozífka podíval káravě. "Mistře, vy lžete, jako když
tiskne. Až poobědváme, budete nám vyprávět o té cti známých
dam a podobně. Kdepak se vzal váš krejon s tuhou šest bé ve
vyloupené pastoušce, he?" 
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"To je hrůza," řekl Jozífek, sotva odložil příbor. "Já trpím
rozštěpem osobnosti neboli schizofrenií," mumlal do ubrousku, 
kterým si otíral ústa. "Nemohl jsem loupit v pastoušce, mám alibi, 
hrome." 
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"A přesto váš krejon, který dobře známe _" 
Jozífek se na Velikého podíval zuřivě. 
"Dejme tomu," řekl Veliký, "že jste ho vytrousil včera na terase, 
když jsme tam se Škardou klábosili. Pak ho Škarda sebral, zanesl
dovnitř - a tam se při řádění toho lupiče skutálel pod gauč." 
"To by snad Škarda řekl Tobiášovi," namítla Gréta. 
"Třeba mu to řekl. V tom případě Tobiáš ví, že krejon patří
jednomu z nás, a prostě zkoušel, co to udělá." 
"Udělalo to průšvih," vzdychl Jozífek. "To jste na mě nemohl
mrknout, abych se rovnou přiznal?!" 
"Nevěděl jsem sám, jak se tvářit," řekl Veliký. "Taky jsem si nebyl
jistý, že je to právě váš majetek." 
"Kde jsi ho nosil?" zeptala se Gréta. "Vždycky v náprsní kapse
saka." 
"Aha," kývl Veliký. "U Škardy jste byl v košili." 
"No vidíte," pookřál Jozífek. "Duši byste z člověka vystrašili. Tím
pádem na terase neležel, Škarda nic takového Tobiášovi neřekl a
Tobiáš nic nezkoušel. Krejon mi prostě někdo ukradl a pohodil ho
u Škardy pod gauč, aby to bylo na mě." 
"Proč by to dělal?" 
"Za prvé proto, aby se sám zbavil eventuálního podezření, a za
druhé proto, aby nás tu znemožnil." 
Veliký mlčel a zamyšleně upíjel pivo. Po chvíli řekl, že to není
úplně blbé, a že by ho zajímalo, co tam asi zloděj hledal, případně
jestli tam třeba nic nehledal a všecko podnikl jen proto, že Škardu
včera navštívili ... 
"Obyčejný zloděj to nebyl," řekl nakonec. 
"Něco hledal a nenašel," řekla Gréta. 
"Nebo našel a Škarda to nepřiznal," řekl Veliký. "Kdy se mohl
ztratit krejon z Jozífkova saka?" 
"Měl jsem ho v saku ještě odpoledne," dumal Jozífek. "Potom tady
v hospodě, při těch žolíkách - aha, pověsil jsem si sako na
opěradlo židle. Krejon mi z něj mohl vytáhnout kdokoli z
přítomných. Pak už jsem si nevšiml, jestli ho v kapse mám. Začal
ten zmatek kolem paní Schulzové, letěl jsem pro auto ... Ne, to
už opravdu nevím, jestli jsem ho měl nebo ne. Řekl bych, že se
ztratil tady. Je to nejpravděpodobnější." 
"Co jste dělal dál?" zeptal se Veliký. 
"Je to trapas," řekl Jozífek. "Cestou do nemocnice mi krejon nikdo
vytáhnout nemohl,- řídil jsem. Pak ale _" 
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"No, no -?" poskakovala Gréta na židli. 
Jozífek znechuceně popsal své další příhody. K tomu si dal druhé
pivo a rozlámal a smetl na podlahu osm párátek. 
"Nekecáte?" zeptal se Veliký. 
"Na mou duši." 
"Považujete to za alibi?" 
"Jo. Aspoň pro sebe na sto procent." 
"Tu svou rozpolcenost po dvou nebo třech deci moldavského
dezertního vína?!" 
"Co se tak divíte?" ohradil se Jozífek. "Nechcete mi snad tvrdit, že
jsem se rozpoltil natolik, že moje druhé já loupilo pastoušky, 
zatímco já číslo jedna _" 
"Jde nám teď o to vaše já číslo jedna," řekl Veliký. 
"Říkáte, že jste po zhruba dvou nebo třech deci dezertního vína
gratiešti upadl do bezvědomí _" 
"Možná po půllitru. Do bezvědomí, to bych netvrdil." 
"Věděl jste o sobě, nebo ne?" 
"Usnul jsem ve chvíli, kdy se slečna svlékala na lože, a vzbudil
jsem se ráno v půl šesté. Tudíž jsem spal asi čtyři hodiny. 
Připouštím, že to byl spánek hodně tvrdý." 
"Čímž jste třeba posloužil jako případný svědek. Nenapadlo vás, 
že v tom pití něco bylo? Copak je možné, abyste po tak malém
množství usnul nebo ztratil vědomí na čtyři hodiny?!" 
"Já se divil, jak to ti Moldavani můžou pít." 
"V Kišiněvě je to lacinější," řekla Gréta. 
"No dobře," na to Jozífek. "Prostě nezvyk, no." 
„Kdepak, mistře. Byl jste uspán. Nevíte, co se dělo celé čtyři
hodiny. Za tu dobu mohla vaše krásná - ehm - společnice ... 
použít vašeho vozu, zpřeházet Škardovi barák, pohodit tam váš
krejon a vrátit se zpátky. A vy budete přísahat, že jste ji měl
celou noc pod hlavou." 
"Probůh! Proč by to dělala?!" 
"Taky vás mohla uspat po dohodě s Miltnerem," pokračoval
Veliký. "Hodila mu oknem klíčky od vašeho vozu a tak dále. 
Potom se Miltner vrátil, zaparkoval vůz na místo, poslal Janě klíče
nahoru po špagátě ... " 
"Ale to je přece nesmysl," rozčílil se malíř. "Za prvé jsem tu flašku
otvíral vývrtkou já sám _" 
"Ona ji měla doma - proč?" 
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"Od nějakého nápadníka. Byl to záložák, nadporučík. Prý
ramenatý frája s inženýrským titulem, který si šlapal na jazyk." 
"Neříkejte. Jakpak?" 
"Měl prý španělské sykavky. Čert ho vem. Za druhé: ani Jana, ani
Miltner nemohli vědět, že pojedem do Zelenic. A potom - i kdyby
byla Jana schopná takového divadla, nesvlékala by se tam přede
mnou už proto, že její sexuální zkušenosti jsou na úrovni žákyně
devítky." 
"To říkala ona," namítla Gréta. 
"Proč by lhala?!" 
"A proč ne?" řekl Veliký. "A že nemohli vědět, že pojedete do
Zelenic? Pšá." 
"Pšá si nechte. Nemohli to vědět." 
"Pokud Schulzová ten záchvat nehrála. Nejspíš jste si nikdo
nevšimli, jak se přitom dívala na Janu. Jako by se ptala, jestli je
to tak dobře." 
"To už je přímo obskurní," řekl Jozífek. 
"Zločiny takové bývají," povzdychl Veliký. "Nemám ovšem jediný
přímý důkaz a taky bych se to neodvážil vyprávět poručíkovi
Tobiášovi." 
"Ani bych vám to neradil," řekl Jozífek výhružně. 
"Navíc nemám tušení, proč by to dělali," řekl Veliký a pokračoval:
"Budiž - třeba nějaký důvod měli. Proč tam pachatel nechal váš
krejon? Protože se tu večer v té karetní společnosti mluvilo o
tom, že jsme za Škardou byli. Měli jsme o něj zájem. Snadno to
pak mohlo vypadat, že jsme šli v noci ukrást něco, co nám
Škarda ve dne odmítl dát dobrovolně. Já vím, jsou to teorie, 
důkaz chybí. Ale že jste byl omámený nějakou drogou v tom pití, 
na to bych vsadil roční důchod." 
"Pokud já," řekl malíř, "tak Jana taky." 
"Tím bychom ale mohli celou naši hypotézu zabalit." 
"Jakoupak naši?! Je to vaše hypotéza - a čím dřív ji zabalíte, tím
líp." 
"Hypotéza je moje," kývl Veliký. "Krejon byl váš." 
"Nejhorší ovšem je," vzdychla Gréta, "že teď musíme sekat
dobrotu, protože si na nás Tobiáš dá jistě pozor." 
A Veliký řekl: "Třeba právě tohle někdo chtěl." 
"Kdo?!" 
"Matylda z Grábnštejna, třeba." 
"Pánbu s ní." 
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Rozhovor se zadrhl. Tuml se objevil s nabídkou kávy. Gréta řekla, 
že se těší do vany a že na ni leze migréna. Jozífek řekl, že on už ji
určitě má. 
"Na to je nejlepší šlofíček," řekl Tuml. 
"To říká i tuhle náš Pepíček," zabručel Veliký a zívl. Odvrávorali do
svých pokojů. 
Slunce pražilo do střech penziónu U kola a vrat a lesy kolem
mlčely. Snad usnula i Černá dáma. 
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Gréta se vrhla do sprchy. Pak přemáchla ve vaně své svlečené
minišatečky s dalšími titěrnůstkami a všechno pověsila na šňůru. 
Oblékla si čisté prádlo, plátěné texasky a modrobíle pruhované
tričko; chvilku strávila před zrcadlem. Dalo by se říct, že její
migréna trvala přesně tak dlouho, dokud Veliký a Jozífek o dva
pokoje dál nepřestali jevit známky života. Pak posbírala pár
hadříků a spolu s fotoaparátem je nacpala do plátěného chlebníku
s popruhem a popruh si hodila přes rameno; obula si tenisky, tiše
otevřela, vyplížila se ze dveří a pustila se po schodech dolů. 
Minula vchod do jídelny, proplížila se průjezdem a nikým neviděna
zahnula na pěšinku vedoucí k lesu. Její názor na Černou dámu se
od názoru Augustina Velikého poněkud lišil (o názoru mistra
Smetany nemluvě) a zájem poručíka Tobiáše jí mohl být
ukradený. 
Vešla do lesa, ale hned za jeho okrajem odbočila doprava. Podle
krajních stromů tam vedla úzká pěšinka, místy skoro ztracená v
trávě. V lese bylo ticho a stín, ale hned za řadou stromů
lemujících pěšinu zprava se tetelil horký vzduch nad pasekou. 
Pěšinka mírně klesala a chvíli po tom, co penzión U kola a vrat
zmizel za návrším, spatřila Gréta postavu sedící na pařezu. 
"Ahoj ... !" zvolala s neodolatelným úsměvem děvčete mezi
námořníky. 
"Nazdárek," odvětil Řehoř Lamingr a vstal. "Tak vy jste fakt
přišla? Včera v tej bryčce jsem si skoro myslel, že to říkáte jen
tak." 
"Jsem ráda, že jste přišel." 
"Že vo mě tak stojíte, slečno." 
"Gréto, Řehoři." 
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"Jo. Gréto. Povídám - že vo mě tak stojíte." 
"Jste zajímavý," pravila Gréta zrádně. 
"Ha-ha!" 
"Opravdu jste pro mě zajímavý. Mezi námi - jste statečný, Řehoři. 
Kdo na vašem místě by ty kostlivce ještě počítal? Každý by se dal
s řevem na útěk. Myslíte, že to najdeme?" 
"Inu ... Snad jo. Víte, vono jaksi - jak bych to řek no, s policajtem
by se mi to hledalo hůř, že jo. Žádnej policajt tomu taky nevěří. 
Voni mě vůbec míchaj. Proč bych si já, takovej reálista, vymejšlel
nějaký zjevení, no řekněte?! Já takhle s koňma, nějakej ten
rumajzl. .. Nebo takový krásky, jako jste vy. Jako klukandě vám
to taky náramně sekne; na to mě utáhnete na vařený nudli." 
"Prosím vás, obyčejné tričko," řekla Gréta. "Tak kudy vyrazíme?" 
Tričko snad skutečně bylo obyčejné, leč přiléhavé, a Gréta
samozřejmě věděla, jak to využít. Řehoř od té podívané konečně
odtrhl oslněné zraky a řekl: "Vzal bych to nahoru. Jestli nechcete, 
aby nás viděli od Kolavrat, musíme kousek zkratkou. Tudyhlenc. 
Tady se zabloudit nedá, ostatně to tu znám." 
Vykročili. Řehořova zkratka je zavedla zhruba někam do míst, kde
Jozífek spravoval sukni Blance Korecké. 
"Až sem jsem tenkrát došel," dumal Řehoř. "Tutově." 
"Potom jste chtěl jít k rybníku," pomáhala mu Gréta. 
"Však vím. Rybník je támhletím směrem." Mávl rukou vpravo před
sebe. "Já vlez na nějakej průsek, řek bych. Vono bylo vod měsíce
světlo ... Ale rovnou lesem bych nešel. Ten se tu místama nedá
projít ani za světla. Musel jsem vidět něco jako cestu a muselo to
bejt směrem k rybníku." 
"Tak pojďte kousek po cestě a budeme se rozhlížet." 
"Jo, to bude nejlepší." 
Šli a rozhlíželi se. Po několika stech kroků se Řehoř zastavil. 
"To už je moc daleko," bručel. "Vrátíme se." 
Udělali čelem vzad a pokračovali v průzkumu. 
Asi sto kroků za místem, odkud začali púvodně hledat, zahlédla
Gréta těsně u cesty překrásný hřib. "Jéje!" vykřikla nadšeně. "No
podívejte, Řehoři ... Tohle tady přece nenechám!" 
"No jo," na to Řehoř. "Škoda že nemáte košík." 
"Jsem snad Karkulka?'" na to Gréta. "Dám si ho do baťůžku, 
stejně v něm mám akorát dva kapesníky, ručník, foťák a plavky." 
"Na co plavky?'" řekl Řehoř zděšeně. 
"Když jdem k rybníku ... Kdybych třeba dostala chuť se smočit." 
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"Já jsem teda podle vás statečnej muž; ale do tohohle rybníka
bych nevlez ani za zlatý prase." 
"Proč? Jsou tam snad žraloci?" 
"Kdyby tam byli žraloci!" 
"A co teda?" 
"Já nevím. Taková mrtvá černá voda. Nic v ní nežije, rozumíte? 
Žádnej vodní tvor. Ani rybička, ani žabička. Lautr nic." 
"Řekl jste to malebně," prohlásila Gréta a vykroutila půlkilový hřib
z mechu. "Koukejte ... Když si dřepnete jako já ... Támhle. 
Vidíte?" 
Dřepěli vedle sebe s hlavami u sebe a nakukovali skulinou mezi
hustě olistěnými náletovými boučky do příšeří hustého mlází. Jako
za paravánem se tam skrývala úzká pěšina, nad níž se korunami
stromů prodíraly pruhy slunečních paprsků. Chodec, který by
hleděl pouze před sebe, by ji asi v noci přehlédl; ale kdyby se
orientoval podle oblohy ... 
"Tady by to mohlo bejt," řekl kočí a ohnul dva kmínky listnáčů
stranou. "Za prvý na tomhle proutí nebylo žádný listí - a za druhý
jsem se jistě řídil spíš podle toho světlýho nahoře, než podle
nějakejch cestiček. Stejně na tom všem ležel sníh a viděl bych
pendrek." 
Gréta si uložila hříbek do chlebníku místo fotoaparátu, který si
pověsila na rameno, protlačili se mlázím a vešli do lesa. Byl to
hodně starý, úzký průsek, snad tudy kdysi běželo nějaké vedení, 
možná vojenský telefon; pařezy po vykácených stromech dávno
pohltily mech a tráva. Jít se tudy dalo obstojně. 
"Skoro bych řek, že to vono je," řekl kočí po chvilce. 
"Táhne se to jako k rybníku. Jenže jestli to takhle povede dál, 
vylezeme za chvíli na hrázi." 
Po čtvrthodině chůze se před nimi rozsvětlilo. 
"Je to rybník?" zeptala se Gréta. 
"Ne," na to Řehoř. "Spíš to bude ňáká paseka." 
Nebyla to paseka. Ale ani rybník to nebyl. Když minuli několik
suchých smrků, zamlaskal jim pod nohama mokrý mech. Opatrně
prošli řadou zakrslých a pokroucených stromků a zastavili se. 
Před nimi se sluneční paprsky odrážely od hladiny jezírka. Stáli ve
stínu, slunce měli v zádech a les naproti byl ozářen naplno. Byl
rzivý a pokroucený, stejně jako ten, kterým právě prošli. Jezírko
bylo široké asi padesát metrů a rozdělené v několik menších
vodních ploch oddělených od sebe ostrůvky mechu. 
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"To jsou Blata," řekl kočí. "Nejspíš to jsou Blata." 
"Jak to, nejspíš?'" zeptala se Gréta. 
"Já tu nikdy nebyl," vysvětloval Řehoř. "Nikdo sem moc nechodí. 
Víte - vono to není zrovna bezpečný. To bláto se boří. Hňápnete
tam a jedete. Nezachrání vás ani pánbu, to mi věřte. Tam jich
bude ...“ Mávl rukou. 
"Tak se vraťme. Hňápla bych tam nerada, příteli. Málem se mi to
povedlo už dneska dopoledne - ale to bylo docela někde jinde ... 
Kousek od zámečku." 
"Koukněte," mudroval Řehoř, "hlavně teda jestli jsou tohle Blata, 
tak jsem tenkrát tudyhle vůbec nemoh jít. A jestli jo, musel jsem
mít kliku. Náramnou kliku. Možná jsem to někde přešel a nevěděl
vo tom. Jináč bych sem nevlez; jak povidám - ani za zlatý prase. 
Ale jestli jsem to fakt přešel, musí tu bejt místo, kudy se to přejít
dá." 
"Zkusíme ho najít." 
"Vy máte vodvahu, helejte." 
"Jsem zvědavá," řekla Gréta a vytáhla z hromady popadaných
suchých větví dvoumetrovou tyč, skoro rovnou a jenom s pár
trčícími větévkami. "Vemte si taky nějaký klacek," řekla odlamujíc
větvičky. "Když tím budeme píchat před sebe, bohdá nikam
nehňápneme." 
"No - mě tam teda nedostanete. Leda až byste se tam začala
topit. Potom mi holt nezbyde, než tam hňápnout. Co myslíte, 
ulehčilo by mi, že se topím s váma?!" Posadil se na pařez a vytáhl
plechovku s tabákem a papírky. "Nerozmyslíte si to?!" 
"Leda že byste mi to zakázal." 
"To bych si nedovolil; ale vůbec se mi to nelíbí." 
"Než to vykouříte, jsem zpátky." 
"A co když tam někde budou -" 
"Kdyby pánbu dal," řekla Gréta. "A kdybych se vám ztratila z
dohledu, budu dělat u-ú. Jo - ten chlebník mi pohlídejte. Foťák si
beru s sebou." 
"No jo. Kdopak by vám ho tady krad." 
Gréta přistoupila až k okraji jezírka. Její tenisky vytlačovaly z
mechu čůrky zelenavé vody. Naklonila se nad hladinu a zapíchla
do vody svůj klacek. Voda byla velice mělká, takřka hned pod
hladinou větev narazila na dno, ale přesto zajela do bahna bez
většího odporu. Jak ji Gréta vytáhla, obalenou bahnem skoro
černým, ozvalo se ohavné mlasknutí. 
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„A teď si představte, že jste tam šlápla," řekl Řehoř. 
"Žádný strach, nešlápnu tam." 
Zvolna postupovala podle okraje vody a pozorně si hleděla pod
nohy. Tenisky už měla dočista promáčené, když o nějakých
patnáct metrů dál došla k místu, kde se pěšina jakoby dělila; ta, 
po které přišli, dál kopírovala nerovnou linii břehu - zatímco
druhá, skoro neznatelná, jako by odbočovala přímo do vody ... 
Snad by nebyla vidět při jiném osvětlení; snad by dokonce nebyla
vidět v žádném jiném osvětlení než právě v tom, které nastalo ve
chvíli, kdy na místo došla Gréta, která se dívala přesně tam, kam
bylo třeba. Setrvačností udělala ještě krok a zdánlivá pěšinka
zmizela ... 
"Řehoři," zavolala a couvla. 
"Snad jste něco nenašla?!" na to Řehoř. 
"Nevím, jestli jsem něco našla," řekla Gréta. "Ale zdá se mi, že
tady něco je. Pojďte se podívat." 
Holínky zamlaskaly mokrým mechem. 
"Koukněte," řekla Gréta. "Tam ne ... Tuhle. A musíte z výšky - a
tadyhle odtud. Vidíte to?!" 
"Tudlenc je to jako zrcadlo, že jo, tam se vidím ... ale tady je to
ňáký jako ... Pučte mi ten klacek." 
Gréta mu podala větev a Řehoř píchl do vody. Vzápětí se ozvalo
tlumené ťuknutí a větev se zastavila dva tři centimetry pod
hladinou. "Co to tam je, sákryš," pokřikoval kočí a píchal kolem
dokola. "Nějakej otesanej šutr, ne?! Hrany to má docela rovný." 
"Dejte to sem," řekla Gréta a v předklonu si ohrnovala nohavice. 
"Tohle si nenechám ujít." 
"Helejte, ehm, Gréto - mně to fakt připadá, že vás budu mít na
svědomí. Jéžiš ... Nezouvejte se." 
"Ále ... " řekla Gréta a vyškubla mu svou klackovou sondu. A
poněkud překvapivě dodala: "Prdlajs." 
Nato vstoupila do vody tápajíc klackem jako slepeckou holí a po
dvou krocích řekla: "Teda ta voda je tak šíleně studená, že se asi
počůrám." 
Řehoř se radši odvrátil, začal si balit další cigaretu a vyčítavě
hleděl na pár nazelenalých tenisek. "Však nebude tak zle," bručel. 
"Však nebude tak zle." A myslel na to, co by udělal, kdyby
nakonec zle bylo. 
Chvíli nato Gréta došla k názoru, že těsně pod hladinou vede
pevný kamenný chodník či snad zeď, do bahna zapadlá a vodou
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zaplavená, po jejímž hřebenu kráčí. Ohledávala ji před sebou a
opatrně našlapovala; kámen pod vodou byl hladký, slizký a
prakticky neviditelný. 
Na okamžik se zastavila a rozhlédla se. 
"Vypadáte jako Kristus, když chodil po vodě," řekl Řehoř. 
"Vykládal to ten černoprdelník Šatava." 
"Jenom na mně nechtějte, abych se ohlížela," odvětila Gréta. 
"Ztratila bych rovnováhu a zaručeně bych sebou plácla vedle. 
Musel byste mě jít vytáhnout - a nejspíš dost rychle." 
"To bych taky šel," řekl Řehoř nepříliš přesvědčivě. Gréta
pokračovala v tápání klackem a v opatrné chůzi. Zdálo se, že
kamenný chodník (či snad vrchol zdi) jde přes Blata jako
neviditelný most, protože se po něm dostala do vysokého rákosí
rostoucího jakoby před protějším břehem; ale zřejmě to nebyl
protější břeh, Blata musela být o dost rozsáhlejší. 
Pravděpodobnější se zdálo, že je to jen ostrůvek pevné země
uprostřed močálu. 
Gréta se ohlédla; Řehoř byl od ní dost daleko a po dalším kroku
ho přes vysoké rákosí ztratila z dohledu. 
Tady bylo na cestu vidět mnohem lépe; vedla rákosím jako těsně
pod hladinou položená kamenná lávka. 
A potom nečekaně skončila třemi kamennými schůdky před nimiž
se Gréta zamyšleně zastavila. 
"Kdyby tu teď byl Jozífek," zamumlala, "hm, sakra." 
Jako kamenosochařce jí samozřejmě přišlo divné, že na jakémsi
blátivém ostrůvku uprostřed pustého močálu v bývalém
vojenském újezdu nachází schody z černé žuly, která se tu v okolí
zaručeně nikde nevyskytovala. 
Další cestu už nemusela vyhmatávat větví, ale nechala si ji pro
případ, že po pár krocích bude muset hledat pokračování
kamenného chodníku. 
Vystoupila po schodech a sledovala přibližný směr, který jí
udávala nezřetelná stopa někdejší cesty, teď už zarostlé -
kupodivu houštím v lese poněkud nezvyklým; prodírala se jím, 
jelikož byla odjakživa tvrdohlavá i patřičně praštěná, dodal by
Jozífek Smetana, který ji dobře znal po všech stránkách. 
Díky těmto oběma vlastnostem se po dvaceti krocích houštím
prodrala a hned za ním se ocitla tváří v tvář Černé dámě, která na
ni hleděla podivně utkvělým pohledem. 
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Řehořovi se vskutku nelíbilo, že musí čekat u mošny s plavkami a
hříbkem a u páru mokrých tenisek. Právě tak ho poněkud děsila
představa, že se bude muset vydat močálem kamsi do nitra Blat, 
aby zachránil tu sice krásnou, svůdnou, ale nejspíš bláznivou
ženskou. 
Jak je vidět, v tom se kočí nikterak nelišil od akademického
malíře. A naopak. 
Potom se z druhé strany ozvalo U-Ú a na pozadí nějakých metlic, 
orobince nebo jaké vodní trávy se ta bláznivá ženská vynořila, 
zdatně šťouchajíc svou sondou do vody. Zpátky pochodovala
mnohem rychleji a vbrzku se ocitla na břehu, kde se posadila, 
odložila brašnu s fotoaparátem, vytáhla ze svého plátěného
žebradla napřed hříbek a potom ručník, kterým si jala vášnivě třít
jednu nohu po druhé. "Jsem blbá," vykládala přitom. "Měla jsem
se zout dřív. Teď se utřu a abych se obula do mokrých plátěnek." 
"To nic," konejšil ji Řehoř, „je teplo." 
"Říká vám něco jméno Georgette Winkel?" zeptala se. "Myslím ze
zdejší historie." 
"To teda ne," odvětil Řehoř. "Taky tady nejsem tak dlouho, aby se
o tom dalo mluvit jako o nějaký histórii. Musela byste se zeptat
hajnýho, ten je tu nejdýl - už od předválky. A co že jste si
vzpomněla zrovna teď?" 
"Nechme to být," mávla rukou Gréta a pustila se do obouvání
mokrých tenisek. 
"No - a co jste tam našla? Nic, co?" 
"Tak trošku sama sebe," řekla Gréta poněkud záhadně. "Ale měl
jste pravdu - bylo to zbytečné riziko a vašich pět kostlivců tam
zaručeně není. Pokud tudy někdo chodí, tak leda tou pěšinkou
podle vody. Jsem zvědavá, kam nás nakonec dovede." 
Vyrazili. Po chvilce, kdy šli tak trochu cik-cak, aby se vyhnuli
podezřelým místům, se vrátili na pěšinku; vedla pořád dál podle
Blat, prošlapaná v nízkém porostu něčeho, co vypadalo jako
červené borůvky. 
"To je klikva," řekl Řehoř na Grétin dotaz. "Roste to hlavně v
močálech. Ženský z toho dělaj zavařeninu. Ke svíčkový nebo k
divočině je fajn." 
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Gréta utrhla pár bobulek a ochutnala. "Je to kyselé," řekla a
odvrátila se, aby sousto vyplivla. "Tfuj, tfuj." 
"No vidíte," řekl Řehoř. "A zavařený je to pochoutka. Jsou tady
toho plantáže ... V Zelenicích na trhu by se na tom jistě dalo
vydělat. Vona je to exotika; měský paničky by si určitě myslely, 
že se to pěstuje kdovíkde." 
"Můžou sem přece chodit i houbaři." 
"Já bych řek, že nechoděj. Ani chlápkové s košíkama, ani báby s
hřebenama a bandaskama. Kdepak. Sem nikdo nepáchne." 
"Proč ne?" 
"Protože se povídá - no, dyť víte, co se povídá. Jen se zeptejte
hajnýho, proč sem lidi nechoděj." 
"Ale on sem chodí, ne?!" 
"Jo, chodí. Je to jeho práce, že jo. Ale na ty kostlivce věří, řek
bych." 
"Věří i na Černou dámu." 
"Ale to von si spíš dělá z lidí srandu," přešel to kočí Řehoř. 
"Helejte, von je to takovej číman. Sice tady vo tom kraji ví plno
věcí, to jo; jak by taky nevěděl, když je tu celej život. Ale takový
ty povídačky vo těch zmizelejch Němcích ... to von si vymejšlí." 
"To možná ano," řekla Gréta. "Ale musíte připustit, že se tu děje
ledacos divného - a to nemyslím jen těch pět kostlivců." 
"Ledacos divnýho ... ?!" řekl Řehoř a zastavil se pod tlustým
stromem. "No to jo ... Že tu chodí po nocích ta černá ženská, 
třeba. Co ji mlaskla Ármštronkovi. Taky restaurátor Tuml. .. ten si
na ni dokonce šáhnul; a vona byla studená jak led." 
"Jo, to ona je," souhlasila Gréta. "Není divu." 
Řehoř pozvedl zrak od další cigarety, kterou si balil, a zadíval se
na Grétu zkoumavě. "Helejte, říkala jste, že jste z ňákejch
novin ... Jenomže ten dlouhej pán je prej policajt a ten fousatej je
malíř. Copak takový lidi dělaj u novin?" 
"Nedělaj," řekla Gréta. "No fakt, já se teď docela stydím, že jsem
tak plácala. Ale něco jsem říct musela, to víte. Pravda je totiž o
dost míň pochopitelná." 
"Nepovídejte," řekl Řehoř, olízl papírek zručně stočené cigarety, 
zastrčil ji do úst a škrtl sirkou. 
"No, víte - já opravuju hřbitovní plastiky." Jí samotné to přišlo
poněkud k smíchu. 
"To jako pomníky a tak?!" zeptal se opatrně Řehoř. 
"Pomníky a tak." 
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"To byste si rozuměla s Pivoňkou, ten je taky furt mezi hrobama. 
Proč vy tři tu teda vůbec jste? Abyste o nás doopravdy napsali do
novin? Třeba by se to tady ledaskomu nelíbilo. Nikdo není rád
lidem pro smích." 
"Jsme tu, protože nás pozval pan Tuml," řekla Gréta. "A ten nás
nepozval proto, abychom o tom někam psali. Zajímá nás, o co tu
jde, a Tumlovi jsme slíbili, že tomu přijdeme na kloub. Víte, jemu
ty záhady kazí kšeft." 
"Tuml se s váma zná?" 
"Zná se s jedním esenbákem na okrese - a ten zase zná Velikého. 
Poslal Tumla za ním a mistr Smetana u toho náhodou zrovna byl." 
"A proč ten esenbák poslal Tumla zrovna _" 
"Myslel si, že to není případ pro Bezpečnost, ale spíš pro pana
Velikého, který se podobnými věcmi zabývá čistě ze sportu ... On
byl u Bezpečnosti, než šel do důchodu. Pan Smetana bydlí vedle
něj, je jeho kamarád a můj spolužák z Akademie. Už jsme spolu
pár všelijakých zamotaných záhad rozluštili - a tuhle rozluštíme
taky, jestli budeme mít štěstí." 
"Tak to jo," kývl Řehoř a hodil zbytek cigarety do nehybné vody
močálu. "Mohla jste mi to říct hned." 
"Hned jsem vás přece neznala," řekla Gréta. "Teď už bych vám
samozřejmě o žádných vymyšlených novinách nevyprávěla. 
Omlouvám se." 
"To nechte bejt ... Je mi jasný, že při takový detektivní práci
nemůžete jít na každýho hned na rovinu. Za chvíli by každej
věděl, co jste zač, a dával by si pozor na hubu - že jo." 
"Jistě ... Tak pojďte dál. Čas letí a já bych měla být aspoň k večeři
zpátky. Kolegové by byli schopní sbubnovat kdekoho od okrskáře
až po dobrovolné hasiče." 
Pokračovali dál podél močálu, až se zúžil na stružku ztrácející se
pod vysokými polštáři mechu. 
"Hele ... Nemohlo to bejt někde tady?" řekl Řehoř a zčistajasna se
zastavil. Ale jak se pokusil odbočit, zapadl jednou nohou skoro po
koleno do bahna. "Tak to ne, cákryš," zaklel, otíraje si botu o trs
trávy. "Je to zatracenej zrádnej blevajz. Tady to teda asi nebylo." 
"Pojďme dál. Někde to přece skončit musí, ne?!" 
"No jo ... Jenže dál už jsem určitě nešel." 
"A co když ano? Možná že to dnes vypadá docela jinak. Tenkrát
ležel sníh, ne? A bylo to v noci." 
Řehoř se pochybovačně křenil a vrtěl hlavou. 
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"Jen pojďte. Mně procházka nic neudělá." 
"Máte mokrý ténisky." 
"Když se voda v botách zahřeje na tělesnou teplotu, nevadí," 
řekla Gréta. "To zná každý turista." 
"Já mám radši holinky," řekl Řehoř. 
Šli tedy dál. Les byl temný a místy šikmo žíhaný paprsky pozdně
odpoledního slunce. Mlází a spousty malinových keřů
propletených a pichlavých. Pach tlení. Divné bílé houby a padlé
kmeny buků porostlé gigantickými choroši. 
"Tohle je docela jiný les," řekla Gréta skoro šeptem. 
"Jo," souhlasil Řehoř. "Nepříjemnej." 
"Tímhle roštím jste asi nešel." 
"Zkusíme to víc doprava." 
Nechtělo se jim mluvit. I realistu Řehoře Lamingra tenhle les
skličoval. Tady to na pět kostlivců opravdu vypadalo; mohli tu
třeba tancovat. Gréta s Řehořem nemohli jít, kudy chtěli, ale
museli tam, kam je vedlo neprostupné trnité houští. 
"Tady to nemůže bejt," řekl Řehoř a vytáhl svou plechovku s
tabákem. "Jak bych to tady sakra prošel?!" 
"Ubalte mi taky jednu," řekla Gréta a klesla na kmen padlého
buku. 
Řehoř ubalil. „Volízněte si to." řekl a podal jí smotek. Mlčky kouřili
a v lese kolem nich jako by se šeřilo. 
"Vrátíme se?" zeptala se Gréta. 
"Nevím kudy," odpověděl Řehoř. "Nemám ani šajna o světovejch
stranách. Musíme jít furt, dokud někde nevylezem z lesa." 
"Nebo dokud se nesetmí." 
"Bojíte se?" 
"Ani nápad." 
"Já jo," děl temně Řehoř Lamingr. "Jak padne tma, lítaj tady ty
prevíti a ta černá. Nejsem pověrčivej, ale jak na to teď
koukám ..." 
Gréta uhasila cigaretu o kmen buku. Šedavý pramínek kouře se
vznesl, zavlnil a zmizel. Do křoví opodál zapadl tichý smutný
pták. 
"Co to bylo?" zeptala se. 
"Který?" na to Řehoř. "Nejspíš brabec. Zvedáme se. Já tu s váma
přes noc nebudu. Byla by vostuda, přinejmenším. Báby by na vás
nenechaly nit." 
"Tak ať," řekla Gréta. "Ale je mi zima, hrome." 
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"Pučte si mý sako." 
"Dík. Vám zima není?" 
"Ne. Meju se každý ráno pod pumpou. Kolikpak máte na těch
hodinkách?" 
"No nazdar. .. Bude osm." 
"Furt lepší než půlnoc," pravil Řehoř. "Vy jste na to záhrobí
zvyklá. Já takhle někomu jednu trhnout. Ale nějaký zjevení mi
může bejt ukradený. To jsou radosti." 
Prodrali se mezi uschlými smrky po koberci rzivého jehličí i
opadané kůry a po chvilce kličkování mezi vývraty je zleva
uhodilo do očí zarudlé světlo zapadajícího slunce, které proráželo
mezi stromy. 
"Řek bych, že budeme z lesa venku," prohlásil Řehoř s potěšením. 
"Kostlivce jsme holt nenašli ... ale vono není vo co stát. Nakonec
to byl pěknej vejlet, že jo." 
"To se ví," souhlasila Gréta. "Pěkně jsme si popovídali a viděli
pořádný kus toho strašidelného lesa ... " 
"Tady jsem vopravdu v životě nebyl. Kde to můžem bejt? Támhle
je ňáká zeď, vidíte?!" 
"No to je výborné ... !" zvolala Gréta. "Ale budete mě asi muset
přenést, jestli vám to nevadí." 
,,Prokristapána, přes co?" 
"Přes kopřivy. Tady to znám. Ta zeď, to je zadní strana zámečku. 
Zaplať pánbu." 
"Žádný velký štěstí v tom nevidím." remcal Řehoř. Nelíbilo se mu
to. Nejdřív Blata, pak rejdiště kostlivců, teď strašidelný zámek
černé Matyldy. 
Popadl Grétu jak pytel brambor a vyrazil do kopřiv. Za kopřivami
ji málem upustil. "Vodpusťte, jestli nejsem zrovna něžnej." 
omlouval se. "Vono těch dojmů je skoro moc najednou." 
"Já to chápu," kývla Gréta s dmoucími se ňadry. "Co to pleská, 
nevíte?" 
"Jako ňáká voda," řekl Řehoř. 
"Voda? Tady přece není žádná voda!" 
Řehoř si odplivl a podrbal se za uchem. "Jako kdyby někdo kropil
hadicí beton, že jo?!" 
Gréta vyhlédla za roh. 
Hleděla do fontány přímo proti zapadajícímu slunci a tryskající
kapalina byla růžová jako rozředěná krev. 
I pro Grétu už bylo těch dojmů skoro moc najednou. 
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26 
Augustin Veliký si vypůjčil vozidlo mistra Smetany a opustil hotel
U kola a vrat. Kde všude onoho pondělního odpoledne byl, s kým
mluvil a na co se vyptával, o tom by se dalo popsat několik
stránek a čtenáře by to pravděpodobně nebavilo - nehledě na to, 
že se to posléze stejně doví; ale něco z toho přece jenom stojí za
zaznamenání: 
Velikého návštěva v zelenických kasárnách. 
Třeba říct, že neměl tak docela jasno, proč tam jede a koho a na
co se vlastně bude ptát. Jenomže, jak sám říkával, jeho mozek
fungoval policajtsky, což by normální smrtelník nazval jakýmsi
tušením. 
"Pamětník grábnštejnskýho vévépé?" opáčil dozorčí u vchodu
zelenických kasáren na Velikého otázku. "No, nějakej by tady bejt
moh." 
"Myslíte, že bych si s ním mohl promluvit?" 
"To vám nepovím ... Ale jestli chvilku počkáte ...“ 
"Jak dlouho, četaři?" 
"Než ho seženu, ne?" 
"Jo." 
"A co mu mám říct?" zeptal se dozorčí. 
"Že tu někdo hledá pamětníka grábnštejnského vévépé," odvětil
Veliký. 
"Říct mu to můžu," připustil dozorčí a odebral se do strážnice k
telefonu. 
Pro dámy a majitele modrých knížek je třeba říct, že VVP je
zkratka pro Vojenský výcvikový prostor. 
Kasárna stála kus za městem a skládala se z mnoha dlouhých
přízemních baráků na nízkých pilotách, které mají nespornou
výhodu pro tak zvané rajóny, jak se na vojně říká každodennímu
úklidu. Při dodržování zásady CO JE MOKRÉ, TO JE ČiSTÉ stává se
údržba podlahy snadnou záležitostí - stačí totiž někde v rohu
místnosti (nejlépe pod některým z kavalců, kam je špatně vidět)
udělat do podlahy díru. Když pak na podlahu vychrstnete dva tři
kbelíky vody a smetákem je zaženete do onoho děravého rohu, 
špína vyteče pod barák do trávy a je uklizeno. Augustin Veliký o
tom přemýšlel (sám prožil vojnu v podobném zařízení), zatímco si
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před bránou kasáren zapálil a čekal - aniž by to byl zatím věděl -
na majora Bukvaje. 
O tomto vyšším důstojníkovi lze říct jediné: byl to natolik typický
vyšší důstojník, který nic jiného než být vyšším důstojníkem
nechtěl a neuměl a snažil se v tom být co nejlepší. Tato
dokonalost, které se snažil dosáhnout, se ovšem dala hodnotit z
mnohých hledisek, takže major Bukvaj někomu mohl připadat
jako vcelku bodrý strýc i zábavný společník, zatímco jinému se
zdál být nesnesitelným otravou a dalšímu třeba i naprostým bl-
bem. Ve skutečnosti nebyl ničím víc ani míň než typickým vyšším
důstojníkem československé armády. 
"To vy hledáte nějaký to - pamětníky ... ?!" zeptal se, když
připochodoval ke šraňku, za nímž Veliký dokuřoval partyzánku. 
Slovo pamětník se mu zřejmě jaksi nezamlouvalo; nezapadalo do
jeho slovníku a nevěděl si s ním rady. Dokonce se mu moc nelíbilo
ani to, že četař Musílek, momentálně dozorčí u brány, si s ním
rady ví. 
Veliký se představil. "Soudruhu majore," vysvětloval, "v Rovné Vsi
se dějí jisté těžko vysvětlitelné věci ... Já býval u kriminálky, dnes
už jsem v důchodu, ale se soudruhy spolupracuju ... Že jsem
přijel za vámi, je do jisté míry moje soukromá iniciativa a vy se
se mnou vůbec bavit nemusíte. Jde mi o samospuštění zámecké
fontány a toho vojáka, co prý byl očitým svědkem." 
Major Bukvaj, nápadně široký, stejně jako byl Veliký nápadně
vysoký, si popotáhl blůzu vysoukanou přes řemen dohody, aby
vyhladil faldy. 
"Inu co," řekl, „jestli vám jde o tohle ... On se jmenoval Lacko a
šel do civilu jako vojín. Trochu praštěnej, svatá pravda. Hm ... Tak
pojďte dál. Támhle máme hovornu, je to vedle Army, můžeme si
tam něco dát. To je váš opl tam venku?" 
"Půjčil jsem si ho od kolegy." 
„Dneska už je to tak trochu rarita," řekl major. Načež se obrátil k
bdělému četaři Musílkovi a děl: "Dozorčí. .. Soudruh tady nechá
občanskej průkaz a půjde se mnou do kantýny." 
Veliký tedy odevzdal svůj osobní doklad a následoval majora k
nejbližšímu baráku ověšenému figurami dělníků a vojáků v životní
velikosti vyřezanými z dřevotřísky. Díky hvězdě nad nimi to
připomínalo vystřihovací betlém, jen kromě GLORIA IN EXCELSlS
DEO nad tím viselo heslo ARMÁDA JDE S LIDEM. Nápis ARMA, vy-
tištěný sítotiskem na obdélníčku umakartu a zastrčený v rohu
140
jednoho okna byl proti tomu málem neviditelný, ale o prodejně
limonád, tatranek, sedmistupňového piva, sértésmájkrému a
levného kuřiva tu jistě každý dobře věděl. 
"Paní Lacinová," řekl Bukvaj panince s vysoko natupírovanými
vlasy a zakroucenými "esíčky" po stranách, „já si dám jedno
pivko - a tady soudruh nejspíš kafe." 
"Jistě," kývl Veliký. "Kafe. S cukrem a bez brómu." 
Major se zasmál. "To už je dávno." 
"Já sloužil za první republiky," řekl Veliký. "Kromě jiného i u
dragounů." 
Když zasedli ve vedlejší nevelké a liduprázdné místnosti ozdobené
útokem husitské jízdy i portréty státníků k jednomu ze čtyř
prostřených stolů, major Bukvaj s lahví piva bez sklenice a Veliký
s šálkem z tlustého porcelánu s emblémem Jednoty, zeptal se
major, o čem že to ... a Veliký řekl: "Vojín Lacko." 
"Aha," pokývl major Bukvaj. "Vojín Lacko ... Že byl praštěnej, to
už jsem říkal?" 
Veliký přikývl a nasypal si do kávy sáček cukru. 
"Jenže," pokračoval Bukvaj, „já si ho nikdy předtím nijak blíž
nevšim, rozumíte? Byl to jenom jeden maník z mužstva, proč
bych se o něj měl zajímat? To byla věc poddůstojníků ... Takže je
docela možný - i když bych si to nedovolil tvrdit před svědkama -
že z něj byl takovej trotl až po tom, co viděl v činnosti tu
fontánu." 
"Řeknete mi o tom něco bližšího?" 
Major Bukvaj pokrčil rameny. "Znáte to tam?" zeptal se. "Myslím -
ten terén? Okolí zámečku ... a tak?" 
Veliký připustil, že trochu ano, ale jistě ne tak, jako kdyby tam
sloužil a velel výcviku vojskového tělesa. 
"Takže si představte," vykládal major, "že to bejvával nějakej
takovej romantickej park. Rozumíte? Verzajles. Umělý jeskyně, 
rybníčky ... Letohrádky. Zvenku rokoko, zevnitř třeba stavidlo
nebo kdovíjaký vodárenský zařízení - samozřejmě už napůl
rozebraný a nefunkční. Dokonce i jiný zařízení, čerti vědí, k čemu
mohlo sloužit. Soukolí slepený rzí, převody kdoví k čemu." Odml-
čel se a chrochtavě natáhl z láhve. 
"Nic takového jsem tam neviděl," řekl Veliký. "Většina toho se
bud' rozstřílela, nebo rozebrala. Neříkám, že tam nic nezbylo; ale
jestli jste chodil jen po cestách ... Musel byste terénem, kde se
ani moc turistovat nedá. Jsou tam dokonce umělý kořeny ... taky
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pařezy. Bludiště. Divný roští, dost rozsáhlý blata, kam se choděj
bahnit divoký prasata, a tak dále. Ale to s tím nesouvisí, je to jen
takovej - nevím, jak to říct." 
"Myslíte rámec?" 
„Možná jo," kývl major. "Nebo spíš - prostředí. To je ono. 
Prostředí, ve kterým holt člověk nějaký mimořádky očekává." 
"Byla to mimořádka? Myslím to s tím Lackem?" 
"Svévolný opuštění stráženýho objektu ... No, dejme tomu, že to
zrovna typická mimořádka není; ale mezi náma, soudruhu - je to
přinejmenším průser. Stalo se to za těch dešťů ... No, byly to
slejváky, snad si vzpomenete - loni v červnu. Vojín Lacko měl
stráž u muničáku, bylo to v tom zámečku, říkáte, že to tam znáte. 
My tomu říkali sklad péháem, tak trochu kamufláž, rozumíte. 
Dneska už se o tom mlčet nemusí, je to tam už prázdný a armádě
to nepatří. Až do toho případu s vojínem Lackem to tam strážil
vždycky jeden muž; pak už jsme tam dávali dva." 
"Jak se ta strážní služba prováděla?" 
"V Žehlicích bylo něco jako menší oddělená strážní jednotka - jen
tři baráky, dílna a garáže. Odtamtud se strážní vozili gazikem." 
"Trochu drahé, ne?" 
"My o naftu nouzi nemáme. Navíc to přišlo levnějc než nějaká ta
výstavba stálého stanoviště s ubikací a se vším předpisovým
příslušenstvím u muničáku. Ze Žehlic se ostatně občas prováděla i
nějaká ta údržba výcvikovýho prostoru ... a tak." 
"Ano, jistě ... " kývl Veliký. "A - ten Lacko ... ?!" 
"Jo, tak ten Lacko: on tam tehdá strážil od půlnoci do dvou, jo? 
Nebo aspoň měl. Jenomže když ho jeli střídat, potkali ho na cestě
... Blekotal, zbraň po cestě ztratil nebo dokonce zahodil ... Byl k
smrti vyděšenej. Teprv až když ho závodčí řádně zeřval, hlásil, že
ta fontána naproti vratům začala docela sama od sebe stříkat." 
"Předtím nestříkala?" zeptal se Veliký. 
"Nevím o tom. Myslel jsem, že je ucpaná, a vlastně ani nevím, 
odkud mohla mít přívod vody. Ale je docela možný, že tam někde
bejvala nějaká nádrž ... A jestli se to pak ucpalo, voda
neodtejkala, že jo ... a z toho mohly vzniknout ty Blata. Myslím, 
že tam nejsou nijak dlouho; možná nějakejch padesát let." 
"Proč zrovna padesát?" 
"Třeba sedmdesát, co já vím." 
"Podle čeho soudíte?" 
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"Podle stavu bejvalých parkových úprav okolo. Je to zplanělý, 
zdivočelý, novejma stromama napůl zadušený; ale bejt to v tom
stavu přes sto let, už by tam nejspíš nebylo znát nic." 
"Jste znalec? Botanik nebo zahradník?" 
"Ne. Ale měl jsem tam pár prezenčáků co se v těch věcech
vyznali. Jejich názory se mi donesly. Ne že by mě to snad tenkrát
nějak zajímalo ... Ostatně se o tom začalo mluvit až po tom
Lackově vidění." 
"Vidění?" 
"No - nikdo jinej to neviděl. Lacko šel do basy za tu zahozenou
zbraň a opuštění stráže ... Samozřejmě se to tam hned
kontrolovalo, ale na nic se nepřišlo. Zámky u muničáku byly
neporušený, ve fontáně taky žádná stopa nebyla. Tím slejvákem
tam bylo všecko promáčený i bez vodotrysku." 
"Jiný podobný případ jste tedy neměli?" 
Major Bukvaj zavrtěl hlavou. 
"Ještě na něco bych se rád zeptal," řekl Veliký. "Jak to tady u vás
vypadá se záložáky?" 
"Tady ... ?! Co by tu dělali? Tady se opravuje technika a je tu
poddůstojnická spojařská škola. Pro záložáky by tu nebyl program
ani ubytování." 
"Tak to bylo i dřív?" 
"Jak - dřív?" 
"Než jste se sem přestěhovali z Žehlic." 
"Takhle už to tady je od půlky padesátejch let." 
"Bez výjimek?" 
"Samozřejmě. O co vám jde?" 
"A jaký tedy vůbec mělo smysl, aby tady byl vojenský výcvikový
prostor, soudruhu majore?!" 
"Byl jste na vojně, tak se nedivte," řekl major Bukvaj, zaklonil se
a kápl si do úst poslední tři kapky armádního piva. 
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27 
Bylo půl osmé večer. 
V jídelně penziónu U kola a vrat bylo ospalé prázdno. 
Rudolf Tuml seděl v rohu u hrkavé mercedesky a jedním tlustým
ukazovákem vyklepával objednávku pro zelenickou Masnu. 
Filosofický hromotluk vrchní stál za výčepním pultem a leštil
vyleštěné sklo. 
Tu dveřmi z průjezdu vešel učitel Stoklasa. 
Vrchní i Tuml se na něj tupě podívali. Nikdy jim nepřipadal jako
host; spíš jako zavazadlo ředitele Lípovce. Bylo s podivem, že ho
ředitel s příchodem na nedělní žolíkové táčky hned po příchodu
nepověsil na věšák - byl by tam stejně platný jako u stolu, kde
většinou popíjel rovněnku, a když se páni smáli, smál se též. 
Když nadávali, aspoň se přičinlivě kabonil. 
Teď vypadal, že přemýšlí o možnosti vlastní účasti na Olympiádě
v Mexiku, kde by reprezentoval socialistickou vlast ve skoku přes
koně nadél. Ačkoli se zdálo, že se do restaurace dostal omylem, 
usedl k jednomu z prostřených stolů. 
"Dáte si?" zeptal se konečně vrchní od pultu. 
"Sklenici vody," děl Stoklasa. 
"Vodu nevedeme," zavrčel vrchní. 
"Vy tu nemáte vodovod?" 
"To samozřejmě máme, ale -" 
"Dejte panu učiteli sklenici vody," řekl od psacího stroje Tuml
pamětliv toho, že mu Stoklasa namaloval povídání o místních
barokních pamětihodnostech. 
"No jo, šéfe," řekl vrchní. "Všichni špatní pijí vodu, toť dokázáno
potopou." Natočil vrchovatý půllitr a šel jím praštit o stůl před
Stoklasou. "Je to starofrancouzská poezie," řekl. "Nejspíš Villon." 
"Nevyznám se v poezii," řekl Stoklasa. "Mnohem víc rozumím
tělesné výchově. Jestlipak je tady ten pán, ten mistr, myslím?!" 
"Nevím nic o žádných mistrech," děl vrchní zavile, cítě se proklatě
ponížen. "Není tu mistr vyšebrodský, mistr Kampanus, ani mistr
kat. Nemůžu sloužit." 
"Mistr Smetana šel někam na výlet," ozval se od stroje Rudolf
Tuml a cvakl ypsilon, které konečně objevil zastrčené v koutě
klávesnice. 
"Šel s panem Velikým?" zeptal se Stoklasa. 
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"Kdepak. Šel sám. Pan Veliký odjel odpoledne vozem mistra
Smetany ... snad na okres, snad do Zelenic. Měl by se vrátit co
nejdřív." 
"Jel se slečnou?!" řekl Stoklasa a zčervenaly mu uši. 
"Slečnu jsem neviděl od oběda. Možná spí. Říkala, že ji bolí
hlava." 
"A - ve kterém pokoji bych ji mohl -" 
"V tom ajnclíku na rohu," houkl vrchní poťouchle. Tuml po něm
střelil ponurým pohledem a rozpačitého učitele se zeptal, co
slečně chce. 
"Ale, vlastně nic," vzdychl učitel a na posezení do sebe nalil půl
sklenice vody. 
Vrchní zděšeně odvrátil zrak. 
"Pan Veliký je prý od policie," řekl Stoklasa. 
„O tom nic nevím," zalhal Tuml a otočil se na židli, aby na učitele
viděl pořádně. Připadal mu tak trochu jako návštěva z Marsu. "A
kdyby byl od policie," dodal, "co je nám po tom? Nic. Jednou je to
host ... A kdopak vám to povídal?!" 
"Povídá se to po vsi ... " Stoklasa mávl rukou a dopil půllitr. "Tak
já zase jdu." 
Vrchní přičinlivě přikvačil. "Tak to máme-" 
"Nemáme," řekl učitel s nečekanou energií. "Nemůžete
obchodovat s obyčejnou vodou, jejíž eventuální cena není
stanovena cenovou vyhláškou. Případná kontrola cenového úřadu
by vás mohla stát tučnou pokutu." 
Dveře vrzly a objevil se poručík Tobiáš v plné zbroji jako barevná
ilustrace Stoklasova projevu; v knize by pod ní stálo: Případná
kontrola cenového úřadu by vás mohla přijít na tučnou pokutu ... 
(str. 183) 
"Dobrý večer," řekl Stoklasa a proklouzl kolem poručíka. 
"Dobrou noc." 
Ztratil se v průjezdu. 
"Je to trošku podivín," zasmál se Tobiáš. "Ale kluci ve škole ho
maj rádi." Hodil čepici na věšák. "Dejte mi pivo ... Jo - a nebyl
tady náhodou Škarda?!" 
"Neviděl jsem," děl vrchní a strčil pod pípu půllitr po Stoklasovi. 
Vzhledem k tomu, že byl od vody, nemusel ho vyplachovat. 
"Kdepak," řekl Tuml. "Sem teda nechodí. Radši sedí doma na
terase a předvádí, co všechno má." 
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"No tak, snad mu to nezávidíte, pane Tuml," řekl Tobiáš. "On si na
to na všecko našetřil z platu - a to je při jeho příjmech spíš
obdivuhodné." 
"To je natolik obdivuhodné," na to restauratér, "že by vás to mělo
zajímat. Jste rameno spravedlnosti, zástupce zákona, stráž
dodržování zákonů tohoto státu _" 
Přerušila ho uklízečka, která vtrhla do dveří. "Hej, pane vedoucí," 
zvolala hádavě, "u tej Gréty Garbo se vysypalo okno. Proč to
nezavíraj, když se jdou courat s chlapama někam do lesa, co?!" 
"Vyložte to trochu srozumitelněji," pravil Tuml. "Co si z toho mám
vybrat, bábo?" 
"Tu bábu si nechte, vy feduále," odsekla uklízečka. "Věci se maj
tak: Meju podlahu přede dveřma tý fuksie a najednou tam
břinkne okno. To poznám. Sklo se vysypalo na podlahu. A nic. 
Klepu. Zasejc nic. Ona tam není, jo? Okno venku, ne? Tak co?!" 
"Neříkejte mým hostúm fuksie," ohradil se hoteliér. "Neříkám vám
rebarboro, ačkoli bych vám tak klidně říkat moh. No co? Kdo bude
v tom vedru zavírat okna, notabene v poschodí?! Dejte pokoj a
věnujte se radši těm svým ponurým textiliím. S jakejma že
chlapama _" 
"S kočím," řekla uklízečka zavile. 
"Skočte," souhlasil Tuml. 
"To jste čet v Kulíkovým kalendáři," řekla uklízečka. "Víte dobře, 
co myslím. Šla na randesfous s Řehořem Lamingrojc. Von byl v
saku a vona v kaťatech a trestaneckým triku ... Eště že si
nevoblíkla ty svý šaty, co jí z nich málem kouká zadek." 
"Kuš," zvýšil hlas Tuml, "kuš, pravím vám! Nechte na pokoji naše
hosty, kteří nás všechny živí. Váš zadek odnikud nekouká, 
naštěstí." 
"Ale moh by," zahučela uklízečka a zmizela za kmitajícími křídly
lítaček. "Moh by, sakra!" ozvalo se ještě za nimi. 
"Tak to dnes vypadá s personálem," řekl Tuml. "Je to samé úro. 
Předpokládám, že za tatíčka Masaryka by tu dlouho neuklízela." 
Poručík Tobiáš, už delší dobu vyčkávaje piva, chmuřil se jako
Chod od Mikoláše Alše. 
"Obslužte soudruha," řekl Tuml vrchnímu v obavě, že připomínka
prezidenta Osvoboditele nebyla právě na místě vzhledem k
přítomnosti příslušníka výkonné moci zákona Československé
socialistické republiky. 
"Někdo jede," řekl vrchni a dotočil Tobiášovo pivo. 
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Od kohoutku spadl chomáč pěny a hlasitě pleskl na zinkovou
desku pultu. 
V průjezdu zahulákal motor oplíka. 
"Jdu otevřít vrata do dvora," řekl Tuml. "Než nám to zasmradí
celou restauraci." 
"Máte to tu dneska nějak nervózní," prohodil Tobiáš, když Tuml
zmizel v průjezdu. "Že by tím vedrem?!" 
"Toho zloděje už jste chyt?" zeptal se vrchní a křápl před ním
půllitrem o tácek. 
"Nechyt. Co byste nechtěl?!" 
"Mně je to fuk." 
"Tak se nevyptávejte. Až bude čas, chytím ho." 
"Jo. Až naprší a uschne." 
"Třeba," souhlasil Tobiáš, zvedl půllitr, setřel okraj hranou dlaně, 
sfoukl pěnu a hluboce se napil. "Jste nějaký nevrlý," poznamenal
k vrchnímu. 
Vrchní si mlčky nalil malý rum a nadvakrát ho vypil. Tuml se
vrátil. 
„Pan Veliký," halasil potěšeně, "povídal, že má všelijaký novinky. 
Šel se umejt." 
"Jaképak novinky?!" zajímal se poručík. 
"Ale ... No, z domova, víte?!" Tuml si teprve teď uvědomil, že
poručíkovi do Velikého novinek vlastně nic není. Nebo je, ale
nemělo by být. Nebo co. Jestli je poručík zvědavý, ať si to s ním
Veliký vyřídí sám. Nakonec ví nejlíp, jak zacházet s policajty. 
Augustin Veliký se objevil za chvíli. Složil se ke stolu, kývl na
Tobiáše, jediným pohledem přelétl jídelní lístek a požádal o
smažený sýr s dvojitými brambory a tatarskou omáčkou. "A k
tomu dvě deci tesavely bianco," dodal. 
"Slečna už je vzhůru?" zeptal se Tuml. 
"Nemám tušení. Proč?" 
"Sháněl se tu po ní učitelskej. Ptal se, ve kterém pokoji bydlí ... a
tak." 
"A vy jste mu to řekl?" 
"Já bych pomlčel, ale tady holt -" 
"Jo, já to vyplác," přiznal se vrchní. "Nenapadlo mě, že bych
neměl. Jak znám Stoklasu, řekl bych, že je neškodnej." 
"Hm ... " na to Veliký. Pomyslel si, že kdyby měl ve zdejší
společnosti hledat vraha z vilnosti, učitel by pro něj byl hlavním
podezřelým. 
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Tuml odešel do kuchyně; dnes vařil sám. 
Vrchní se sehnul, aby vylovil z lednice žádanou, už poloprázdnou
láhev, pozlacenou vinětou zdárně napodobující cinzano, martini a
jiné cizácké vermuty. 
"Už něco máte?" zeptal se Veliký Tobiáše. 
"Můžu si přisednout?" zeptal se poručík místo odpovědi. Když
Veliký přikývl, vzal si své pivo a přenesl je k němu. "Mám
všelicos," řekl polohlasem. "Nemám zájem, aby se to tady po vsi
rozneslo. Ověřil jsem si, co bych od vás a vaší společnosti mohl
očekávat, a jistý kapitán Dvořák, se kterým mě spojili, mě ujistil, 
že jste naprosto bezúhonní, jen prý máte občas svérázné metody. 
Ale vzhledem k tomu, že jde o strašidla, je to prý na místě - a v
podstatně neškodné." 
"Tak to vidíte." 
"Když jsem žádal upřesnění těch svérázných metod, dověděl jsem
se, že jste se jednou v zájmu pátrání vloupali do kostela. To bych
tady ovšem jaksi těžko mohl nechat bez povšimnutí." 
"Kdybychom se my tady vloupali do kostela," odvětil Veliký, 
"nepovšiml byste si toho vúbec. Tehdy jsme padli do spárů
náhodné patroly a Pařízek nás dokonce vrazil za katr." Zasmál se. 
"Byly to bohatýrské časy." 
"Nemám tady katr. Bohužel. Ten pitomý krejon, toho kdyby
nebylo! Vy přece víte, že patří panu Smetanovi." 
"Nevím. Nezkoušejte mě nachytat." 
"Já myslím, že velmi dobře víte, co mohl zloděj chtít ve Škardově
pastoušce." 
"Možná to tušíme," připustil Veliký. "Ale nevloupali jsme se tam, 
čestné slovo." 
Poručík zamyšleně šmidlal prstem po okraji sklenice. 
"Podívejte," řekl, "nemusíme si nic nalhávat. Je mi jasné, že byl
Tuml vyjevený z těch hysterických bab a potřeboval poradit. Ríkal
tady, že má spolužáka u esenbé, a že to není jen tak nějaký
moula. Tím moulou myslel mě. Tak se teda za tím spolužákem
rozjel. Náhodou to byl kapitán Pařízek, náčelník okresní
kriminálky. Taky vím, že poslal Tumla za vámi, protože vy prý
inklinujete k takovým nesmyslům. Vím ještě ledaco s dalšího a je
mi jasné, že jste byl přinejmenším velmi dobrý kriminalista, když
jste to dotáhl až na náčelníka kriminálky na okrese. To já nikdy
nebudu ... Chytám báby, co kradou z jézed'áckého, a v životě
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jsem tu neměl nic horšího než znásilnění - a to bylo na
tancovačce v Žehlicích. Ty ostatní si nestěžovaly." 
Veliký mlčel a soustředěně poslouchal. Tuml přinesl tác a
naskládal před něj nádobí s večeří a sklenici vermutu. Tobiáš mu
podal prázdný půllitr. 
Veliký nakapal tatarskou omáčku na placku osmaženého
ementálu, omáčník vyškrábal lžičkou, olízl ji, po dvouvteřinové
degustaci uznale pokývl, lžičku odložil a pustil se do jídla. 
"Dobrou chuť," řekl poručík Tobiáš. 
"Děkuju," zamumlal Veliký. "Pokračujte." 
"Nuže ... Na zjevení Matyldy z Grábnštejna jsem nikdy nevěřil. Je
to nesmysl a souhra kdovíjakých náhod. Nic z těch
nadpřirozených jevů jsem neviděl. Nebudu přece honit duchy, 
jsem marxisticky vychovaný. Proto by mě moc zajímalo, čeho jste
se na té pitomosti chytil vy. Nemyslím, že věříte na duchy, ale
vím, že jste lepší policajt než já." Na okamžik se odmlčel a dodal:
"Jste si přece vědom, že pokud něco z toho souvisí s jakoukoli
trestnou činností, jste povinen mi to oznámit?!" 
"To říkal Dvořák?" 
"Ten mi to jen potvrdil. Samozřejmě od vás nemůžu chtít, abyste
se mi svěřoval se svými dedukcemi - to po vás taky nechci." 
„O trestné činnosti nevím nic. Ke Škardovi jsme se nevloupali. Ale
tuším, co tam pachatel hledal." 
"Můžete mi to říct?" 
"Kdo ze zdejších obyvatel je starousedlík?" 
"Odkdy?" 
"Od války." 
Tobiáš se zamyslel. "Hm ... Musel bych -" 
"Pánbu dobrej večír vespolek," ozvalo se od vchodu. 
"Tady jednoho máte," zašeptal poručík. 
"Sednu si k vám, jestli vám to nevadí," řekl nadlesní Miltner. "Za
chvilku tu bude slečna Gréta. Mistr se někde toulá, co?!" 
"Asi," kývl Veliký. "Aspoň doma není. Kde jste viděl slečnu
Grétu?" 
"Jde po cestě od lesa a nějak kvaltuje." 
"Nejspíš na večeři," zamumlal Veliký. Tobiáš s Miltnerem se
zahleděli na dveře. 
Dočkali se vzápětí. Gréta vtrhla do dveří, přerázovala jídelnu
několika kroky svých dlouhých nohou a doslova se zřítila na
čtvrtou židli. 
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"Nuže?!" pronesl Veliký. 
"Nuže," odvětila Gréta s pohledem derviše tančícího už tři dni bez
jediné pauzy na svačinu, "oznamuji před svědky zde přítomnému
zástupci zákona, že jsem právě viděla stříkat zámeckou fontánu. 
Máte tu něco, na co bych přísahala?" 
Během jejího dramatického projevu předneseného tónem
hasičské křídlovky se Rudolf Tuml i filosofující hromotluk zpoza
výčepního pultu krok za krokem jali přibližovat ke stolu, kde
Gréta klesla. 
"Nebesa nám budiž milostiva," zaševelil Tuml zbledlými rty
umaštěnými od gáblíku, do kterého se právě pustil v kuchyni. 
"Já bych tu potvoru zboural." řekl vrchní zavile. 
"To nejde, je to památka," řekl Tuml. 
"Prosím vás, pánové, klid," řekl poručík Tobiáš a zašmátral ve své
policejní brašně pověšené na opěradle židle, jako by v ní hledal
příruční bibli. "Přišla jste přímo odtamtud, slečno Hornová? 
Můžete mi říct, v kolik hodin to přibližně bylo?" 
Vytáhl z brašny blok a pleskl jím o stůl. 
"Klidně si poznamenejte, že v devatenáct padesát jedna," řekla
Gréta. "Jenže to vůbec není důležité, protože to mohlo začít
kdykoli mezi polednem a večerem." 
"Upřesněte to." 
"Nějak kolem poledne," řekla Gréta, „jsme tam byli tady s
kolegou -" Veliký vážně přikývl, "a fontána byla nečinná, vyschlá, 
a kde to šlo, i zrezivělá. Když jsme se tam večer před osmou ocitli
s Řehořem Lamingrem -" 
„Kde se tam vzal?!" podivil se vrchní. 
„Byl se mnou na procházce," řekla Gréta. "Je to slušně vychovaný
mládenec, zachovalý a inteligentní." 
"Snad jste nehledali ty jeho kostlivce?!" řekl Tuml. "Samozřejmě," 
kývla Gréta. "Ale nenašli." 
"Vraťme se k fontáně," řekl Tobiáš. "Co z ní stříkalo, slečno
Hornová?" 
"V první chvíli mě to dost vyděsilo," přiznala Gréta. 
"Viděla jsem to proti červánkům a voda se zdála červená. Zblízka
samozřejmě ne. Byla to obyčejná voda." 
"Co taky jiného," řekl Tobiáš. "Ale proč to stříkalo? Jak dlouho? 
Přestalo to?" 
"Nepřestalo. Zdálo se, že to stříká odjakživa, a když jsme
odcházeli, pořád to fungovalo. Koukněte se, pane poručíku, k
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tomu zámečku přece nikdo nepáchne, jak je rok dlouhý; jak
můžete vědět, že to tam takhle necáká každou chvíli?!" 
"Dobrých dvacet let," řekl Miltner, „jsem tam nejmíň dvakrát za
měsíc a v životě jsem to neviděl. Pánové to něco znamená." 
"Ale jděte," řekl Tobiáš. 
"Však taky jdu. Mám ještě nějaké courání po revíru. Kouknu se i k
zámečku. Kdyby se tam kromě toho vodotryskání něco dělo, dám
vědět." 
"Co by se tam mohlo dít, prosím vás?!" 
"Když fontána takhle stříká," řekl Miltner, "není to jen tak. Pane
vrchní, platím to pivo, jo ... ? Dobrou noc, pánové, těšilo mě, 
slečno." 
Když se za nadlesním zavřely dveře, prohlásila Gréta, že se jde
umýt. "Potom," dodala, "si dám asi tak pět večeří a s radostí vám
to budu vyprávět ještě patnáctkrát. Jsem z toho celá pryč." 
"Kde máte toho svědka?" zeptal se Tobiáš. 
Gréta se pousmála. "On je velice odpovědný," řekla. "Měl nějaké
koňské povinnosti." 
"Prdlajs," řekl vrchní. "Má tady od neděle sekeru. Jak tu byl ten
blázinec se Schulzovou, zdejchnul se." 
"Prosím vás ... " řekl Tobiáš. "Mám tady s panem Velikým služební
pohovor." 
"A já bych to rád v klidu dojedl," připojil Veliký. 
"Staří Římané ve svých večeřadlech _" začal vrchní a Tuml ho
zarazil jednoznačným: "Nekecej, Lád'o." Načež se obrátil ke Grétě
a řekl: "Uklízečka říkala, že slyšela, jak vám v pokoji nějak
břinklo okno, slečno Hornová; kdyby se snad rozbilo sklo ... " 
"Zametu ho," řekla Gréta. "A propos, pane hoteliére, mohl byste k
našemu zítřejšímu obědu využít tuhleto?" Zalovila v chlebníku a
vytáhla hřib s ulomenou nohou. 
„Co takhle vepřový kotlet na hříbkách s bramborovými
hranolky?!" řekl Tuml a převzal přelomenou houbu, jako by mu
Gréta podávala svaté ostatky. 
A Gréta řekla: "Zlatá slova, pane Tuml." 
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"Co vy na to?" zeptal se Veliký poněkud zlomyslně Tobiáše, když
Gréta zmizela za lítačkami a Tuml s houbou v kuchyni. 
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"Lamingr," řekl zavile poručík, „je jako svědek na nic. Vidí v lese
kdejakou volovinu. Kostlivce například. A pak neví, kde je vlastně
viděl. Slečna Hornová nemá halucinace, nebo nějaké podobné
stavy?!" 
"Na nic takového si nevzpomínám. Spíš bych řekl, že je to žena
naprosto duševně zdravá. Už proto, že dělá sochařku na
hřbitovech." 
"To není zrovna moc logické." 
"U ní ano. V životě by si nevymýšlela." 
"Musím se na ten vodovod zajet podívat," povzdychl poručík
Tobiáš. "Proč jste se ptal na ty starousedlíky?" 
Veliký odstrčil prázdný talíř. "Včera," řekl, „jsme se tu ve větší
společnosti zmínili o naší rozmluvě se Škardou. Mimo jiné také o
fotografii partyzánské skupiny, která tu před dvaceti léty u
zámečku rozstřílela esesáky. Nikdo ze společnosti o té fotografii
nevěděl - aspoň to říkali. Divili se, že ji Škarda nikomu neukázal. 
Právě včera večer tu byla příležitost, aby se Smetanovi ztratil
krejon z kapsy saka, které měl přehozené přes opěradlo židle. 
Myslím, že mu ho někdo vytáhl z kapsy už s tím úmyslem pohodit
ho u Škardy. Potřeboval se zmocnit té fotky a svést to na nás." 
"Kdo by to mohl být?" 
"Poštmistr, farář, ředitel Lípovec nebo jeho dcera, kočí Řehoř
Lamingr, Miltner, Tuml, nebo vrchní." 
"Čím mohla být ta fotografie pro někoho důležitá?" 
"Pokud se nic neztratilo, je v téhle chvíli ještě v albu pana Škardy. 
Stačí se na ni jít podívat. Pokud se ovšem ztratila a Škarda to
nepřiznal, je na vás, abyste z něj dostal, proč." 
"To je hloupé," pravil poručík Tobiáš. "Škardu hledám od půl
sedmé a nikde není - ani doma, ani v práci. Důchodce, který za
něj obvykle zaskakuje, zrovna leží s revmatickým záchvatem, tak
se do vrátnice zatím posadila Veronika - myslím soudružku
účetní; naštěstí je to zmužilá dáma. Manželka ředitele Lípovce. Co
je?!" 
"Ale sakra," řekl Veliký a vyskočil. "Pojďte honem. To se mi ani
trochu nelíbí." 
"Škarda nikde není, povídám. A má tam zamčeno." 
"Tak tam vlezeme oknem, člověče," odsekl Veliký. V podobných
případech se Velikému těžko odporovalo. Neodporoval ani poručík
Tobiáš, i když se značnými pochybami. 
Vyrazili na ulici. 
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Hodně se už sešeřilo a z luk táhla mlha. V oknech svítila magická
světla televizních obrazovek a z komínů se začalo kouřit; ženy
hřály večeři. 
"Podívejme se nejdřív do statku, jestli mezitím přece jenom
nepřišel do práce," navrhl Tobiáš. 
Veliký souhlasil a řekl, že počká venku, jelikož si lidi o něm myslí
kdovíco. 
"Nic," řekl poručík, když se vrátil. "Vy máte nějakou teorii, 
kapitáne?" 
"Mám obavy." odpověděl Veliký. "Pospěšme si." 
Spěchali a místo rozhovoru se spíš zadýchávali. Došli ke Škardovu
domku. V oknech byla tma. Branka zahrady byla zamčená. 
"Někam odešel," bručel Tobiáš. "Nemáme právo lézt mu do
soukromí. Bez povolení _" 
"Měl být ve službě," odsekl Veliký přelézaje plot, "a nedostavil se. 
Můžete zůstat venku, jestli se bojíte." 
Poručík lezl za ním. "Vy jste říkal, že máte obavy," hučel. "Buď
tam musím s vámi, nebo vám to zakázat." 
Hlavní dveře domku byly zamčené. Veliký zabouchal. 
Nic se nestalo, jenom někde opodál zaštěkal pes. Tobiáš přešel
podle zdi pod otevřené okno, v němž se mírně vlnila záclona. 
"Haló, pane Škarda," zavolal. 
"Musíme dovnitř," řekl Veliký. 
Poručíkovi se nechtělo. Teprve když Veliký vylezl na parapet okna, 
následoval ho. Veliký mu podal ruku. Tobiáš přitom hekal jako při
těžkém sportovním výkonu. 
"Jistě je tu roleta." říkal tiše Veliký a hmatal po okně, dokud
nenašel bambulku na šňůře rolety. Stáhl ji dolů. 
Tobiáš rozsvítil baterku. 
"Pozdrav bůh," prohlásil chmurně. 
Stáli v někdejším obývacím pokoji nad změtí rozházených, 
zmačkaných a uválených předmětů. Gauč byl odtažen od zdi a
převržen na bok. Na hromadě knížek ležela stolní lampa s
rozbitým stínidlem. Rákosové obložení stěn bylo strhané a
roztahané po celé místnosti. Z gramorádia vyhřezla napůl
odtržená přenoska i s barevnými dráty. Skřínka domácího baru
byla převržená, láhve se vykutálely ven; byla mezi nimi i butýlka, 
ze které jim včera dopoledne Škarda naléval slivovici ... 
"Zdá se, že ani neuklízel," řekl Veliký. 
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Tobiáš zašmátral po stěně, rozsvítil stropní svítidlo a řekl: "To je
právě to. Uklízel. Ten nepořádek, co tu nechal včerejší pachatel, 
nebyl zdaleka tak příšerný jako tohle." 
"Chcete říct, že je tohle něco nového?" 
"Přesně to chci říct. Pojďme vedle do kuchyně." Vypadalo to tam
stejně. Do zmatku se přidaly saze, které vyletěly ze strženého
komínku sporáku. 
Veliký našel Škardovo album. Válelo se v malé ložnici, jejíž
skleněné dveře ústily na terasu, takže tam ještě dopadal zmírající
odlesk červánků. Veliký v albu listoval rychle a nedočkavě. 
Poručík se ještě v kuchyni přehraboval v nádobí, když ho Veliký
zavolal, aby mu šel posvítit. "Tu to máme," řekl a ukázal otevřené
album. 
Na stránce, kde byla fotografie partyzánské skupiny, zbyly jen
čtyři celuloidové růžky. 
"Blahopřeju," řekl Tobiáš. "Nejspíš jste měl pravdu. Co na té fotce
mohlo být, aby to stálo za dvě vloupačky za sebou?!" 
"To bych taky rád věděl," řekl Veliký. "A ještě radši bych věděl, 
kde je právě teď Škarda." 
Vyšli na terasu. 
Obešli domek a dostali se na zadní zahradu. Tam už nebyly
alpinky, ale zeleninové záhonky. V koutě stála králíkárna. "Krmení
dostali," řekl poručík, když si posvítil do kotců. "Škarda tu musel
být ještě někdy odpoledne." 
"Co je tohle?" řekl Veliký. "Garáž, ne?!" 
Zamčeno nebylo a uvnitř stál modrý fiat. 
"Neodjel," konstatoval Tobiáš. 
Veliký zamumlal něco jako kam by jezdil a půjčil si od poručíka
svítilnu. Opsal oblouk jejím paprskem. Narazil na skleník, ale bylo
v něm jen nějaké nářadí. 
Mezi skleníkem a garáží ležela na zemi nějaká prkna. 
Rozebrali je. Bez výsledku. 
"Kde je studna?" zeptal se Veliký. 
"Za skleníkem." 
Obešli skleník. Na betonové skruži tam stála moderní pumpa
značky Sigma. Skruž byla zakryta betonovým poklopem složeným
ze dvou částí. Jedna polovina ležela vedle skruže na zemi. 
"Měl dost vody?" zeptal se Veliký. 
154
"V létě asi ne," řekl Tobiáš. "Na téhle straně vsi je vody málo ... 
Ale on jí asi moc nepotřeboval. Sprchoval se v práci. Zaléval
dešťovkou ... a nějaké to kafe ... " 
Veliký přistoupil ke studni, naklonil se nad půlměsícovitý otvor a
posvítil dovnitř. 
Hluboko dole byla hladina vody a pod hladinou jakoby v
beztížném prostoru se šikmo vznášelo lidské tělo. 
Nad ním plavaly dvě slaměné trepky. 
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Tobiáš se podíval. "Je to on, sakra. Škarda. Co ho to napadlo ... 
tuhleto?! Koukejte ... Ono to vypadá, jako kdyby odsunoval tu
půlku deklu - asi se chtěl podívat, kolik má dole vody, ujely mu
nohy v těch pantoflích a sletěl dolů. Jestli se přitom bacil do
hlavy, ať už o pumpu nebo to roubení... No těbůh, to jsou
radosti." 
"A někdo využil toho, že je mrtvý," řekl Veliký. "Prohledal celý
barák ... " 
"A ukrad tu fotografii?!" 
Veliký pokrčil rameny. "Hm," řekl jenom. 
"Snad na to máte nějaký názor?" řekl Tobiáš. 
"Poručíku," na to Veliký, "nějaký názor mám na kdeco. Jenže
tuhleto ... Nejsem úřední osoba, to víte. Ale pomůžu rád, 
samozřejmě." 
"Jdu pro lidi," rozhodl se Tobiáš. 
Veliký protestoval. "Já tu sám nebudu ... Počkejte si tu u mrtvoly
a řekněte mi, koho sem mám poslat. Pak mě najdete v hotelu, 
kdybyste mě snad potřeboval." 
"Copak vás to tady nezajímá?" 
"Zajímá nezajímá," řekl Veliký. "Za prvé toho mám už tak akorát
a za druhé tu jako civilista nemám co dělat. Vy jste první, kdo by
si to měl uvědomit." 
"Dobrá." Tobiáš Velikému řekl několik jmen, vesměs místních
dobrovolných požárníků. 
„Potřebovat vás ale budu možná co nejdřív," dodal. 
"Tak si pro mě pošlete," řekl Veliký. "Zdar a sílu." Nato se vzdálil
přes plot pastoušky a nechal Tobiáše u studny dumat o
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pomíjivosti lidského života, případně života vůbec. Kráčel bystře
silnicí a zuřivě přemýšlel. 
V objektu JZD, bývalém Miltnerovic statku, se svítilo v malé
budově poblíž vrat; také tu byla ve zdi malá vrátka, ale když
Veliký vzal za venkovskou kovanou kliku, shledal, že jsou
zamčená. Zaklepal tedy na okno. 
"Dobrou noc, Alenko," ozval se zevnitř ženský hlas. 
„Pardon," řekl Veliký, "nejsem Alenka." 
Okno pokryté zevnitř lacinou záclonkou se otevřelo. 
Hned za ním byl stůl s telefonem. 
"Paní Lípovcová?!" zeptal se Veliký. 
"Ano," kývla žena za oknem. 
Pěkná to dáma, řekl si Veliký. Kolikpak jí je? Třicet, pětatřicet ... 
Možná ke čtyřicítce. Sportovní typ. Krásné vlasy, štíhlá a silná. 
Prostě reprezentativní. Proč ji ředitel v neděli nevodí do hospody? 
Schovává ji doma jako poklad? Ale onaje přece mezi lidmi celý
den ... 
„Posílá mě poručík Tobiáš. Kdybyste laskavě zavolala panu
Bendovi - tomu náčelníkovi požárníků." 
"Copak se děje? Vy jste jistě ten pán - ten bývalý detektiv? Dcera
mi o vás říkala ... " 
"Augustin Veliký." 
"Těší mě, Veronika Lípovcová. Hned vám zavolám toho Bendu ... 
Počkejte, to bude - ano, dvacet pět." 
Veliký čekal. Ke svému prvnímu pozorování přidal světle modré
oči, trochu studené, a plné, smyslné rty. 
"Lípovcová. To jste vy, pane Benda? Moment, někoho vám dám." 
Posunula přístroj blíž k oknu a podala Velikému sluchátko. 
Veliký si sluchátko vzal; setkal se přitom s měkkou a teplou
rukou. "Pan Benda?" řekl. "Vzkazuje vám poručík Tobiáš, abyste
si vzal tři nebo čtyři maníky ... Čeká vás v pastoušce. Budete
něco tahat ze studny. Jo, nutný to je. Ten film vám dopoví
manželka, člověče." 
"Jakej já jsem u vás člověk?!" skuhralo to ve sluchátku. "Co
budem tahat ze studny? Je to těžký?" 
"Asi jako dvanácterák. Pospěšte si. Opravdu nejde o žádnou
recesi." 
"Vo co že nejde?" 
"Tak půjdete tam?" 
"No jo, dyť už letím. Tak jeleni ... ?! To jsou věci." 
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"Neříkám, že zrovna jeleni," řekl Veliký. Ale náčelník Benda už
zavěsil. 
"Božínku, co se stalo u Škardy?" zeptala se Lípovcová a převzala
od Velikého sluchátko. 
"Všechno se dovíte," řekl Veliký. "To víte, já jsem jenom poslíček
- něco jako pé-es vébé. Dobrou noc." 
Hleděla za ním, jak mizí v temnotách. 
Kdepak je ten zatracený Jozífek, říkal si v duchu Augustin Veliký a
rázoval k penziónu. 
Měl jakési nedobré tušení. 
"Pan Smetana se ještě nevrátil?" vybafl U kola a vrat na Tumla
sedícího u jednoho stolu s poštmistrem Vajcem a s dalšími dvěma
muži ve vestách a bílých košilích s poněkud staromódními
límečky. Hráli jakousi hru s jednohlavými kartami, které žolíkář
Veliký neměl rád, protože nedokázal identifikovat kartu obrácenou
nohama vzhůru jen podle tetřeva napíchnutého na stromě. 
"Pan Smetana se ještě nevrátil," opáčil Tuml. "Ale tuhle máte
nějaký lísteček od slečny." 
Veliký popošel k nálevnímu pultu a jen tak mimochodem se zeptal
vrchního, jestli si snad myslí, že to sklo ještě není dostatečně
vyleštěné. 
"Sklo," řekl vrchní zadumaně, "není nikdy dostatečně vyleštěné. 
Sklo bylo vynalezeno jen proto, aby bylo donekonečna leštěno, 
obávám se. Nějaké přání?" 
"Dejte mi rum," řekl Veliký. "Ten nejmenší." Opřel se o pult a
rozbalil papírek. Stálo tam: 
Někdo mě pozval k obecnímu rybníku. Jdu tam. Pozvání
provedeno podezřelým způsobem. G 
"Slečnu Hornovou někdo někam zval?" zeptal se Veliký hoteliéra. 
Tuml děl, že o ničem neví. "Jen mi strčila ten papírek a řekla, 
abych vám ho dal, hned jak se vrátíte. Jsem diskrétní, nečetl
jsem ho. Vyběhla někam ven. Zřejmě měla naspěch. Něco se
děje?!" 
"To kdybych věděl," vzdychl Veliký. "Kudy se nejlíp dostanu k
obecnímu rybníku, pokud tam vede nějaká jiná cesta než před sto
léty?" 
"Dolů doprava podle lesa," řekl jeden z ovestovaných mužů. 
"Jestli se tamtudy chodilo před sto léty nebo ne, to nepamatuju. 
Ale bude tam tma jak v pytli." 
"Baterku?" zvolal Tuml a položil karty. "Momentík." 
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"Rum," poznamenal vrchní. 
"Vylejte ho na můj účet," řekl mu Veliký. "Pak buďte tak laskav a
následujte mě. Nejlépe ozbrojen tím svým řemdihem. Pan šéf vás
jistě omluví." 
"Joj!" zvolal vrchní. "Poslední bitva vzplála?" 
"Nevím, dojde-li právě k bitvě“ hasil Veliký jeho zápal pro věc, "a
pokud ano, bude-li poslední. Ale ať už to dopadne tak nebo onak, 
potřebuju osobní stráž. Jsem už poněkud starý na kontaktní
sporty." 
"Panebože!" pokřikoval Tuml a kramařil přitom kdesi za výčepem, 
"do čeho se to vrhla, nešťastná!" Trochu to připomínalo
ochotnické představení Kříže u potoka. 
"Zachovejte klid," řekl Veliký. 
Vyrazili do tmy, Veliký s baterkou a vrchní s násadou od
krumpáče, kterou běžně ukrýval pod pultem. Tuml, lomě rukama
jako Lotova žena, hleděl za nimi od vrat, kam je doprovodil pln
obav, že je vidí naposled. 
K okraji lesa došli mírně zadýcháni. 
"Do lesa radši nechoďte.“ řekl vrchní poklepávaje si svou
strašlivou zbraní do dlaně druhé ruky. "Podle lesa po louce si hez-
kej kousek nadejdem. Kdybyste mi kapánek osvětlil, o co jde _" 
Zarazil se a chňapl Velikého za rukáv. "Ticho!“ zasyčel. "Někdo se
plíží!" 
Zastavili se. V lese zapraskaly větvičky. Veliký stiskl knoflík
baterky. Nic se nestalo. "Nesvítí to," zašeptal. 
"Tak to je zrovna ta s tou prdlou žárovičkou," zasténal vrchní. 
"Vůl Tuml!" 
"Ve značkách baterek se bohužel nevyznám," řekl Veliký. "V lese
bývá zvěř, nemyslíte?" 
"Jeleni," zahučel vrchní, "plši i veverky. Myslíte, že to všecko v
noci nespí?" 
"To by nám řekl Miltner. Plši? Zajímavý plurál. Leč pokračujme k
rybníku." 
Šli dál. Po deseti minutách chůze les ustoupil; sledovali dál jeho
okraj a vyhýbali se sotva tušeným kupkám sena. Pak se mezi
stromy rozsvětlilo, když došli ke břehu rybníka. Odkudsi jakoby z
druhého břehu se po vodní hladině nesly hlasy několika lidí. 
"Hádaj se," řekl vrchní. "Je to na druhý straně. Chcete tam jít? 
Obejít se to dá leda v holinkách." 
Veliký místo odpovědi vyrazil. 
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Udělalo se pěkné chladno, z vody táhly cáry mlh jako šedavé
rubáše. Skřehotaly žáby a na to všecko se shora díval nostalgický
měsíc jak rybí oko. Cesta byla mokrá. Místy se museli protlačit
větvemi osik a olší. 
Potom se proti nim ozvaly kroky a hlasy. Veliký stáhl vrchního za
hustý keř. 
„Pořád meleš tu svou," ozval se Grétin hlas. "Povídám ti, že mě
vaše eventuální milostné vztahy nezajímají. Někdo mě sem
vylákal a nepřišel. Jak jsem mohla vědět _" 
"A já povídám," odpovídal naštvaně Jozífek, "že to nemá s
Matyldou nic společného. Proč bych se vám měl svěřovat se
svými soukromými záležitostmi?!" 
"Mě to hrozně mrzí," vmísil se do toho třetí hlas. 
"Ty se do toho nepleť," řekl Jozífek a hlas zmlkl. Tři stíny přešly
kolem keře. 
"To byla řiditelova Jana," řekl s jistotou vrchní, když kroky i hlasy
dozněly kdesi na cestě. 
"Ostatní jste taky poznal?" 
"No jak by ne," řekl vrchní. "Byl to mistr Smetana a slečna
Hornová. Zdá se, že jde o klasický trojúhelník, jaké znali už
Aischylos, Lukianos a Sofokles." 
"Samozřejmě," řekl Veliký. "A Ezop. Zapomeňte na to laskavě. 
Třeba za pár panáků?!" 
"Už nic nevím. Panáky si nechte. Že jsem vzdělaný, to ještě
neznamená, že nemám charakter." 
"Co řeknete Tumlovi?" 
„Že nám dal blbou baterku," odvětil ten vzdělanec. 
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"Je to hrůza!" volal jim v ústrety Tuml, když se vrátili. "Škarda se
utopil ve studni!" 
"Neříkejte," podivil se Veliký. "Odkud to víte?" 
"Od těch, co ho nesli okolo," řekl restauratér. "Byl u toho taky
Pivoňka a zaběh si na rumajzla ... To víte; ten větří nebožtíka na
sto honů. Je to jeho melouch." 
"Kam ho nesli?" 
"Škardu? Co já vím, kam se tohleto nosí. Nejspíš do márnice, 
ne?" 
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"Někdo ho přece musí ohledat." 
"Jo, šla s nima Bílková; je to zdravotnice." 
"A Tobiáš? Byl u toho?" 
"Jak by ne. ,Co koukáte, občani, zatím se nebudu vyjadřovat...' a
tak. Znáte to." 
"Kolegy tu mám?" 
„Kmitli se průjezdem a šli nahoru." 
"V tom případě prosím o láhev vermutu," požádal Veliký. "Na
pokoj. Budeme se radit." 
"Máte snad naději na nějaké řešení?!" 
"Dáme-li hlavy dohromady," řekl Veliký, "řešení je nabíledni. 
Ostatní bude záležitostí oficiálních orgánů." 
"Oficiální orgáni s tím nechtěli mít nic společného." 
"Díky nebohému Škardovi teď budou muset. Cože? Tesavela
Rosso -?!" 
"Bianco už jste ráčili vypít," řekl vrchní Láďa. 
"Pro živý bůh," řekl Veliký, "a lze vůbec opatřit další v těchto
pustinách?!" 
"Další přiveze karavana po neděli." 
"Budiž," kývl Veliký. "Ostatně vermut jako vermut." 
"Je to otrlost," poznamenal jeden z karbaníků, sotva se za
Velikým zavřely dveře a vrchní se pustil do krájení citrónu a
chystal podnos se sklenicemi. "Chudák Škarda je po smrti a voni
si jdou chlastat. No - holt policajti. Jsou zvyklí." 
"Voni že jsou policajti?!" řekl poštmistr Vajc. "Pf!" 
"Ať už jsou nebo ne," děl druhý z bezejmenných karbaníků, 
"trochu tý lidskosti by v nich přece jen mohlo bejt. Kdo dává?" 
Veliký našel Grétu a Jozífka v pokoji, kde s malířem bydlel. 
"Rychle," řekl, káceje se do křesla. "Za chvíli je tady Tobiáš a
nedejpánbu Pařízek. Ještě nikdy nebyl náš kolektiv tak
rozklížený." 
"Tobiáš a Pařízek? Ale proč, probůh?!" 
"Škarda zesnul. Vy jste to neslyšeli?!" 
"Zesnul snad hlasitě?!" děl cynicky Jozífek. "Kde a co jsme měli
slyšet, proklatě? Ostatně myslím, že si tropíte šašky, vrchní
kriminálnický rado." 
"Copak vám to dole Tuml neřekl, když jste se vraceli ze své
podvečerní šoulačky?" otázal se Veliký. 
"Co víte o naší šoulačce?!" 
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"Mnohé," řekl Veliký. "Neodpovídejte na mé otázky dalšími
otázkami." 
"Jen jsme proběhli průjezdem," řekla Gréta. "Tuml nás sotva
zahlédl, pokud vůbec." 
"Zahlédl vás. Leč nechme to být. Zřejmě jste mu spěchajíce
skutečně neposkytli příležitost, aby se vám svěřil s poslední
senzací zdejší Rovné Vsi." 
"Hrobné Vsi," řekla Gréta, jako by ji to těšilo. "Na co zemřel onen
sympatický pastoušek? Na bledou závist spoluobčanů? Hrůza mě
jímá, neboť fontána jeho tragický skon spolehlivě předpověděla." 
"Pohleďme na to střízlivýma očima," řekl Veliký. 
"Tobiáš mi sdělil, že Škarda nenastoupil svou stráž na pomezí. 
Bylo mi to vzápětí podezřelé - od včerejší noci vznáší se kolem
pastoušky jakési zločinné fluidum - a tak jsem ho přesvědčil, aby
Škardův barák úředně ohledal. Pak jsem ho dohnal i k násilnému
vniknutí a z toho, co jsme tam shledali, jsem si vytvořil tuto
představu: 
Kdosi se do domu vloupal v domnění, že majitel není doma; jenže
on doma byl a nachytal ho. Došlo k potyčce, při které byl Škarda
buď omráčen nebo přímo zavražděn. Vypadá to na nekrvavou
smrt, takže to mohla být rána do hlavy nějakým obuškem, 
pytlíkem s pískem a podobně. Nevím, proč se pachatel s nelehkou
mrtvolou vlekl až dozadu za skleník - ale mohl se taky se Škardou
srazit tam. Odsunul část poklopu na studni a tělo tam spustil. 
Slaměné pantofle, které z nohou přitom spadly, hodil za ním, ale
poklop už zpátky nevrátil. Možná proto, aby vzbudil dojem, že
tam Škarda spadl sám. Načež začal cosi zběsile hledat, taktak že
nezačal bourat zdi. Poničil kdeco a hledal všude." 
"A - ta fotografie?!" zeptal se Jozífek. 
"Ta je samozřejmě pryč." 
"Takže je to jasné." 
"Kdepak," zavrtěl hlavou Veliký. "Nic není jasné. Pokud hledáte
fotografii a napřed kvůli ní málem zboříte dům, abyste ji teprv
potom hledal na tom nejlogičtějším místě – v albu, které navíc
máte takřka na očích ... " 
"No jo," řekl Jozífek. "To jsou věci." 
"Jsou. Co alibi, milý Leonardo? Máte?!" 
"Alibi?! Na co bych já potřeboval alibi, zatraceně?" 
"Tobiáš se stále ohání vaší tužkou." 
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"I kdyby dokázal, že je moje, k obvinění mé osoby mu
neposlouží, dokud ji nevytáhne mrtvole ze smrtelné rány," 
prohlásil mistr krvelačně. "Předpokládám, že nic podobného se
nestalo." 
"Kde jste byl v posledních hodinách?" 
"Nerad bych _" 
"Aha. Už zase nechcete kompromitovat dámu?" 
"Co víte o _" 
"Vím nevím," řekl Veliký poněkud přísněji, než byli oba jeho
společníci zvyklí. "Jak došlo k vašemu setkání u obecního rybníka? 
O co šlo? Kdo vás tam pozval? Je na čase vyložit karty, neboť
přihořívá." 
Někdo zaklepal. "Volno," řekl Veliký. 
Vešel Tuml s lahví tasavely rosso, sklenicemi a miskou s
nakrájenými plátky citrónu. "Jak je to u vás s tím oknem, slečno
Hornová?" zeptal se a složil svůj náklad na stolek. 
"Vysypala se jedna tabulka," řekla Gréta. "Průvan." 
"Hned ráno to zasklíme." 
"Díky," kývla Gréta s milým úsměvem. "Ještě jednou se
omlouvám, že jsem je nechala otevřené." 
"To nic," děl Tuml nalévaje. "Ještě nějaké přání?!" 
"Hlavně ať nás nikdo neruší," řekl Veliký. "Kdyby se objevil
Tobiáš, neposílejte ho sem, ale pošlete pro nás." 
"Rozkaz," pravil Tuml a vycouval z pokoje. 
"Jaké zase okno?" zeptal se Veliký Gréty, nalévaje do sklenic
rubínově rudý vermut. 
"Vešla jsem do pokoje. Okno vysypané na podlahu. Mezi střípky
kámen. Na něm papír omotaný tkaničkou zavázanou na kličku. 
Papír je zde ... " Sáhla do zadní kapsy kalhot, podala Velikému
přeložený lístek a hledíc na Jozífka, dodala: "Kámen jsem
uschovala pro pozdější rekognoskaci odborníkem-mineralogem." 
Veliký si lokl ze své sklenice a nahlédl do linkovaného lístku
formátu A/6. Na jeho horní lince bylo hůlkovým písmem napsáno
ZÁMYŠ BOHUSLAV a pod tím byl sloupec čísel. 
"Druhá strana," řekla Gréta. 
Veliký lístek obrátil. "Slečno Hornová," četl nahlas tiskací písmo, 
"musím vás seznámit s otřesným faktem. Přijďte k obecnímu
rybníku, hned jak se vrátíte z vycházky. Počkám tam na vás. 
Přítel." 
"No - a co dál?" zeptal se Jozífek. 
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"Na tvém místě bych se neptala," řekla Gréta. "Šla jsem k
rybníku a našla tě tam in flagranti s ředitelskou dcerkou. Jak
dalece je tento fakt otřesný, si nedovoluji posoudit. " 
"Přítel nepřišel?" 
"Nepřišel nikdo," odpověděla Velikému Gréta. 
"Omyl. Přišel jsem já a vrchní s palcátem. Váš hlučný rozhovor
byl poutavý, až musel vrchní složit přísahu, že o něm pomlčí. Ale
odložme to stranou. Mistře, kde jste si smlouvali s ředitelovic
Janou rande u rybníka?" 
"Odkud to víte?!" podivil se Jozífek. 
"Nechtějte mi tvrdit, že jste se tam sešli náhodou. Nezdržujte. 
Kde jste si to smluvili?" 
"Dopoledne v kabinetu." 
"Byli jste tam sami?" 
"Stoklasa byl někde vedle." 
"Tudíž ten anonymní přítel," řekl Veliký, „je zřejmě onen bláznivý
tělocvičný učitel. Popud k napsání lístku je jasný - odhalil
mistrovo rendez-vous a Janou Lípovcovou, kterou miluje sám." 
"Ale proč to oznámil právě mně?!" divila se Gréta. 
"Protože si myslí, že milujete Jozífka. Tudíž byste dle jeho názoru
mohla vyřešit problém, na který si sám netroufne. Povídal Tuml, 
že se po vás sháněl; když mu řekli, že pravděpodobně spíte, 
jelikož vás po obědě rozbolela hlava, obešel hotel a hodil vám do
pokoje tajuplný vzkaz od neznámého přítele na stránce ze svého
učitelského notesu. Měla byste mu ji vrátit, má tam klasifikaci
žáka Zámyše Bohuslava za celý rok." 
"Jak mohl vědět, které okno _" 
"Zeptal se." 
"A kdo mu to řekl?!" 
"Vrchní Láďa. A proč by ne? Tady mají Stoklasu za neškodného. " 
"Mají za neškodné i nás," řekl Jozífek. "Napijme se." 
Napili se. 
"Takže vy máte tu fontánu," řekl Veliký Grétě, "a kočí je svědek. 
Bylo prozřetelné, že jste ho vzala s sebou." 
"On vzal s sebou mě," řekla Gréta. "I když iniciativa byla na mé
straně, samozřejmě. Fontánu jsem pro eventuální další potřebu
nevyfotografovala. Došel mi film." 
"Škoda," řekl Veliký. "Naštěstí si to lze představit." 
"Fontánu?" zeptal se Jozífek. "Co je s ní?!" 
"Kdybys nechodil na rande s učitelkama ... " 
163
"Byl jsem tam jen s jednou," na to Jozífek. "Zatímco ty chodíš s
Lomikarem. Jak by se na to asi díval ten chudák Kozina _" 
"No tak," řekl Veliký. "Už je třeba dát dohromady, co máme. 
Předpokládám, že jste na to rande nešel čistě z přírodního
nutkání, ale sledoval jste nějakou stopu?!" 
"Sleduju ji pořád." 
"A - výsledek?" 
"Dvě věci stojí za povšimnutí: Rýbrcoul Miltner se pasuje do role
Janina ochránce a ona to připouští, neboť prý ji zná odmalička a
vždycky prý na ni trpěl. Jenomže ona si ho pamatuje od svých
osmi nebo dokonce až devíti let - z doby, kdy jí půjčoval knížky o
zvířátkách. Druhá věc může něco znamenat, ale taky nemusí. 
Přesto je zvláštní ... Jana nosí na krku medailonek. A v něm má
vlastní miniaturu." 
"Obrázek?" 
"Ne, je to vystřižené z fotografie. Pěkně dokulata ... Jenomže ta
fotografie nevypadá nikterak současně. Za prvé to je fotopapír
šamoá; a za druhé má ta dáma kolem krku naprosto nemožnou
kravatu a jakoby pánské sako - teda pokud lze soudit jen podle
kousku límce." 
"Co z toho soudíte?" 
"To se nosilo ve čtyřicátých letech. Není to Jana ale její matka." 
"Počkejte ... Lípovcovou jsem měl dnes večer tu čest nejen
potkat; dokonce jsem s ní prohodil pár slov. Je to vskutku
pohledná a sportovní dáma, ale té vaší učitelce se nepodobá ani
vzdáleně." 
"Muselo by jí být tak pětačtyřicet," řekla Gréta. 
"Pravda," připustil Veliký. "Není jí víc než pětatřicet řekl bych." 
Jozífek řekl: "Lípovec si ji vzal, když bylo Janě šest nebo sedm. 
Na vlastní matku si nepamatuje a neví o ní takřka nic - a zdá se, 
že o ní Lípovec úmyslně mlčí." 
"Jaký vztah má Jana k maceše?" 
"Říká, že ji má docela ráda, i když se v ní někdy nevyzná; prý
bývá náladová, nervózní, někdy chorobně podezíravá; taky
postrádá smysl pro romantiku. Jana to přisuzuje jejímu povolání
účetní v jézetdé." 
"Takže ta fotografie v medailónku by skutečně mohla být
fotografie Lípovcovy první ženy ... ?!" 
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"Mohla. Jana mě sice nechala při tom, že je to ona sama, ale ten
kostým, účes i fotopapír ... Ne, to je ze čtyřicátých let. Z doby, 
kdy se Jana sotva batolila." 
"Z té doby, kterou podle svých slov nepamatuje." 
"Ano." 
"Ale pamatovala by si, kdyby ji někdo nedávno fotografoval-
úmyslně v kostýmu ze čtyřicátých let ... ?!" 
"Určitě." 
"Takže ví, že na fotografii v medailónku je její vlastní matka - a
nemá zájem, aby se to vědělo obecně." 
"Nevím sice proč," připustil Jozífek, "ale mohlo by to tak být." 
"Jinak nic?" 
"Ne. Jinak nic ... aspoň zatím." 
Gréta nedočkavě poposedávala. 
"Nemusíte se hlásit jako ve škole," řekl Veliký. "Tak prosím, 
poslouchám napjatě." 
"Celé odpoledne jsem s Řehořem hledala jeho pět kostlivců. 
Domluvili jsme se v neděli, když mi předváděl bryčku." 
"Měla jste mě upozornit ... A - výsledek?" 
"Kostlivce jsme sice nenašli, ale viděli jsme stříkat fontánu. 
Ostatní víte." 
"Já to nevím," namítl Jozífek. "Zase jsem o něco přišel, proklatě. 
Skutečně stříkala, drahá přítelkyně?!" 
"Možná stříká ještě teď. Nebyl to jen nějaký výtrysk, o jakých se
tu bájí. Přišli jsme k zámečku a vodotrysk šlapal jedna radost. 
Jako kdyby to tak bylo odjakživa." 
"Voda červená?!" 
"Proti červánkům. Stačilo se podívat odjinud." 
"Aby byla obyčejná?" 
"Aby byla obyčejná." 
"Škarda se tenkrát díval ze schodů od hlavního vchodu," dumal
nahlas Veliký. "To není proti západu. Spíš na severovýchod. Navíc
se to odehrálo kolem poledne. Přinejmenším tehdy se muselo dít
něco výjimečného." 
"Takže, když to shrneme," řekl Jozífek, "nevíme toho o moc víc, 
než když jsme sem přijeli. Nic o Černé dámě, nic o kostlivcích ... 
A to je to hlavní, proč nás sem Tuml pozval- a proč nás tu
zbůhdarma živí." 
"Pokud se Černé dámy týče _" začala Gréta. 
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Lze předpokládat, že na tuhle chvíli už nějaký čas čeká i čtenář; 
jistě poposedává stejně nedočkavě jako před chvílí fešná funerální
sochařka. Leč bude zklamán ještě jednou, neboť přesně ve chvíli, 
kdy se naše oblíbená hrdinka nadýchla k efektnímu prohlášení, 
ozvalo se rázné zaklepání a dveře se vzápětí otevřely... 
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"Nemůžu za to," kvokal Tuml, "vysvětloval jsem tady soudruhovi
bohužel... Nemohl jsem samozřejmě ..." 
"Co takhle pivo, na pokoj lze?" přerušil ho zavalitý muž v
uniformě s distinkcemi kapitána zářícími novotou. "Lze-li, prosím
rovnou dvě - šupito presto." 
"Hned to bude," řekl Tuml potěšen, že se může vytratit, a zmizel. 
Kapitán za ním zavřel. "Jedno pochybné násilné úmrtí," řekl
potřásaje všem okolo rukama, "a ještě k tomu v souvislosti s
vámi a náčelníkovým vlastním doporučením místnímu hoteliérovi, 
aby se na vás ve své nouzi obrátil - zkrátka chci říct, že vzhledem
k této situaci Pařízek zaujal postoj nezúčastněného pozorovatele." 
Příchozí nesl poetické jméno Antonín Dvořák a vinou pradávného
přátelství s Velikým (ostatně už delší dobu i s mistrem Smetanou
a Grétou Hornovou) býval terčem rozmanitých ústrků ze strany
svého šéfa Pařízka; a pokud byl Pařízek přesvědčen, že pobyt
Velikého, Smetany a Gréty v Rovné Vsi - který do jisté míry
zavinil Pařízek sám - souvisí s ohlášenou mrtvolou, bylo nabíledni, 
že to odskáče Dvořák, nedávno povýšený z věčného nadporučíka. 
Náčelníka Pařízka nepovýšili - a tak sice funkcí Dvořákovi
nadřízený, ale hodností na stejné úrovni stal se ještě zapšklejším, 
než běžně býval. 
"Nuže vítejte," řekla Gréta, která Dvořáka svou přímostí často
uváděla do rozpaků. "Myslím, že jste tady akorát scházel." 
"Tím míníte -?" na to kapitán poněkud suše. 
"Míním to upřímně," řekla Gréta. "Nastal čas, aby se případu ujalo
nějaké rameno zákona. Obávám se totiž, že místní žandarm
Tobiáš, byť na jednu stranu roztomilý, není na výši úkolu." 
"Milá slečno ... Poručík Tobiáš je na výši úkolu přinejmenším v
tom, že tu zná lidi, vztahy a poměry. Nevím, jak dalece jste do
toho pronikli vy, když jste tady lovili strašidla _" 
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"Kamaráde," řekl Veliký, "myslím, že strašidla a zavražděný
Škarda z místní pastoušky jsou jeden případ. Posaďme se a
vyjasněme si, co víme, co bychom vědět měli - a jak to aplikovat
na vzniklou situaci v zájmu zákona i kapitána Pařízka." 
"Přišel jsem kvůli tomu," řekl Dvořák a odložil brigadýrku na
postel, kde seděl Jozífek. "Na poradu je tady dost málo místa, 
nemyslíte?!" 
"Je to jediné místo, kde nás nikdo nemůže sledovat," řekl Veliký. 
"Lid je tu sice bodrý, ale také zvědavý. Máme vám jeden po
druhém líčit vlastní zážitky, eventuálně si máme zvolit mluvčího, 
který to shrne - pokoušeli jsme se o to, než jste nás přerušil
svým příchodem - nebo nám chcete klást otázky?" 
"Hm ... Napřed vám řeknu, co vím sám." 
Dvořák stále ctil duchovní převahu bývalého náčelníka a byl by
snad podával svoje hlášení vstoje, kdyby byl nezaklepal a nevešel
Tuml se dvěma ojíněnými lahvemi prazdroje, sklenicí a otvírákem
na tácu. 
"Prosím, pane - vlastně soudruhu kapitáne," pravil, přičinlivě ša-
chuje po stole s už dříve přítomnými sklenicemi a poloprázdnou
lahví tesavely rosso. "Bude-li jakékoli další přání, stačí zazvonit
dolů ... Vždy k službám." 
„Když budete tak laskav," řekl Veliký, "dvě židle." 
"Ovšem ... hned. Vezmu odvedle." 
Když konečně všichni seděli kolem nízkého stolku a hostitel se
vzdálil, lokl si Dvořák piva, otřel si hřbetem ruky pěnu pod nosem
a řekl: "Sychra s mordpartou to tam dokumentují; Tobiáš by měl
dohlédnout na převoz těla na soudní... " Podíval se na hodinky. "S
vozem už tam jistě budou, telefonoval jsem odsud z hotelu. U to-
ho být nemusím. Takže co vím: Škarda pocházel z Prahy, dodnes
tam v domově důchodců žije jeho matka; za války ho Němci
sebrali pro šmelinu, to se tu všeobecně ví, taky se s tím nijak
netajil. Dostal se do lágru u podzemní fabriky Rudolph tady
poblíž, a když je potom v dubnu pětačtyřicet hnali kdovíkam, 
stejně nejspíš na smrt, podařilo se mu zmizet v lese. Bylo to
někde tady. Operovala tu partyzánská skupina, vzali ho mezi
sebe; zúčastnil se přepadení esesáckého komanda u místního
zámku. Po osvobození tu zůstal, pomáhal při odsunu i dosídlování
a pak celých dvacet let pracoval v místním jézetdé. Napřed krátce
dělal ledacos, pak univerzálního hlídače. Zažádal si o zbrojní pas, 
měl parabellum, asi z války, zbraň jsme zajistili v trezoru místního
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o " uniforma a ještě pár plášťů navíc; 
prý se zdálo, jako by se snad ještě před přepadem vytratilo pět
nebo šest dalších esesáků. A správcovic dítě se ztratilo; kdoví, 
jestli ne s nimi. Jo - a poslyšte, jestli vám Tobiáš říkal, že zmizela
fotografie té partyzánské skupiny -" 
"Zmínil se mi o tom," kývl Dvořák. "A - co?" 
"Já myslím," na to Jozífek, "že na ní byl někdo, kdo neměl zájem, 
aby se na to přišlo." 
"Že byl mezi partyzány? Nebylo by logičtější, kdyby se tím spíš
chlubil- nebo na tom třeba chtěl i vydělat?" 
"Jo, logičtější by to bylo ... Ale tady, kapitáne, není logické vůbec
nic ... A nejspíš ani nikdy nebylo. Slyšeli jsme od Miltnera - to je
zdejší nadlesní a byl tady už před válkou - jak se tu během války
ztráceli důstojníci, co se na zámečku zotavovali. Ztratil se i
gestapák, co to vyšetřoval. A nakonec ti esesáci ... " 
"Místní kočí Řehoř Laminger," řekla Gréta, „je toho názoru, že
tihle všichni zmizeli někde v Blatech ... Pokoušeli se tamtudy
přejít, zapadli tam do bahna a už nevybředli. Ale dřív tamtudy
někdo chodil pravidelně - a i dnes je určitá možnost Blata přejít, 
když máte štěstí." 
"To taky říkal ten kočí?" 
"Ne. To říkám já. Zkusila jsem přejít po dlážděné cestě - vede
těsně pod hladinou vody. Dostala jsem se ke schodům z černé
žuly; když jsem šla dál, narazila jsem na dost neobvyklé, ale mně
důvěrně známé keře." 
"Neobvyklé? Jak - neobvyklé?" 
"A proč právě vám důvěrně známé?!" 
"Byly to rododendrony," řekla Gréta. "Hodně vzrostlé. Znám je ze
všech možných hřbitovů - stejně jako cypřiše, túje ... a tak. A
rododendrony by přece v lese jen tak samy od sebe nevyrostly. A
když jsem mezi nimi prošla, věřte mi nebo ne - setkala jsem se s
Černou dámou." Otočila se k Velikému a dodala: "Na mou duši, už
bych vám to bývala dávno řekla, jen kdyby mi pořád někdo
neskákal do řeči." 
"Cože?!" řekl Jozífek zkoprněle. 
"Jak to povídám," pokračovala Gréta. "Vsadím krk, že to byla ta
studená, kterou potkali pan Tuml a Pivoňka ... Je to vynikající
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secesní půl akt v životní velikosti z černě patinovaného bronzu. 
Dole na soklu má napsáno Georgette Winkel a letopočet 1913." 
Bylo to efektní a všichni kromě Gréty v tu chvíli, připomínali
muzeum voskových figur. 
"To mi nepovídejte," řekl do nastalého ticha kapitán Dvořák, "že
nějaký pozapomenutý pomník souvisí se smrtí nočního v hlídače
místního jézetdé. To si pletete s Hamletem, slečno.“ 
„Myslíte Dona Juana, že," na to Gréta. 
"Myslím tu sochu, co v tom hraje." upřesnil Dvořák. 
"Jenže socha," řekl Veliký, "v noci neběhá po lese a nefackuje
vilné trumpetisty." 
„Aha" kývl Dvořák. "Vysvětlení příště?!" 
„Co vás napadá," na to Jozífek. "Hned." 
Načež společně s Grétou vyprávěli dál, překotně a jeden přes
druhého; zatímco Veliký jejich vyprávění glosoval občasnými hm, 
ba, a hleďme, Dvořák si otevřel druhou láhev piva, nalil si pěkně
po skle a pak si činil další poznámky do otevřeného linkovaného
bločku. 
Asi po půlhodině oběma vypravěčům došla řeč a kapitán Dvořák
sklapl blok. "Hm," udělal a sáhl po pivu „a co z toho blázince
vyvozujete?!" 
"Musíme zjistit, kdo byla Georgette Winkel," vyhrkla Gréta. "Snad
někde v nějakých archivech, v muzeu, knihovnách ... Možná i v
matrikách." 
"Neškodilo by ještě jednou probrat eventuální pamětníky," doplnil
ji Jozífek. 
„Hm, no ..." Na to Dvořák, „jak to vidím já, pro tentokrát dám
nejdřív na běžnou vyšetřovací rutinu. Uvidíme, co mládenci zjistili
na místě ... Pak co ukáže pitva. Vy se zatím můžete věnovat tady
Grétině soše a zdejším strašidlům." 
"Je milé, že proti tomu nic nemáte," řekla Gréta. 
"Kdo může vědět, k čemu to bude dobré," odvětil kapitán Dvořák. 
"Uvidíme se zítra." 
"Utáboříte se tady?" zeptal se Veliký. "Je to docela obstojný hotel
a vaří se tu dobře." 
„Ale ne." Dvořák na to. „Domů to mám půlhodinku. Místo činu
zatím zapečetíme a Tobiáš slíbil že to tam ohlídá - kdyby snad
ještě někdo měl chut' v tom chlívku něco hledat. No, přátelé -
hodně zdaru v tom vašem špiritismu." 
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"Doprovodím vás," řekl Veliký a poplácávaje se po kapsách saka
dodal trochu roztržitě ke Grétě a Jozífkovi: „Poseďte chvíli, milé
děti, popijte a jděte spát ... Nečekejte na mě, možná že se venku
chvíli zdržím." 
"My bychom ale _" začala Gréta. 
"Ne," řekl Veliký rozhodně. "Přece jen jste civilisti o něco víc než
já. Tuhle kapitán by si to na triko nevzal." 
„Když byl ještě pouhý nadporučík _" začal Jozífek. 
"Ba právě," přerušil ho Dvořák. "Smutné zkušenosti a tak dále. 
Dobrou noc." 
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"Rád bych si zaskočil domů," řekl Veliký Dvořákovi když sešli dolů
a procházeli průjezdem. "Myslíte, že byste našel kus místa ve
svém vehiklu?" 
"Ale jistě, jak by ne," kývl Dvořák. "Jedu se šoférem a
nadporučíkem Sychrou. Toho sice ještě neznáte, ale je z našeho
hlediska naprosto spolehlivý." 
"Za naše hledisko máte _" 
"Že nedonáší Pařízkovi," zasmál se Dvořák. "Kolegům nic
neřeknete?" 
"Mohli by chtít se mnou a nehodí se mi to." 
"Podle toho, co jsem slyšel, dost pochybuju, že by se jim odtud
chtělo. Gréta je posedlá svou Černou dámou a Jozífek svou
učitelkou. Tak - prosím. Sychru naložíme na místě činu." 
Nastoupili do modré volhy s bílým pruhem, která čekala u hotelu. 
Před pastouškou, kde parkovala Škoda 1203 okresní mordparty, 
přibrali nadporučíka. 
"Mohl jsem se vrátit s nimi," řekl, ještě než nastoupil, a ukázal na
škodovku, "místa je tam dost." 
„Byl byste radši?" zeptal se Dvořák z okénka. 
"Ale ne, soudruhu kapitáne, rád se svezu. Oni ještě čekají, až se
vrátí místní okrskář, aby to tu převzal." 
Usadil se vedle šoféra, povšiml si, že vzadu vedle kapitána sedí
civilista, a rozpačitě pozdravil. 
"Nadporučík Sychra, kapitán Veliký," řekl Dvořák. "Je v důchodu, 
ale pravděpodobně jste o něm slyšel." 
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"Náčelníkovo zlé svědomí?" na to Sychra. "Těší mě, že vás
poznávám." 
Stiskli si ruce přes opěradla sedaček. 
Chvíli nato, když vyjeli na hlavní silnici, se Dvořák obrátil k
Velikému a zeptal se, co to Jozífek plácalo jakési omamné flašce
moldavského malaga. "Připomnělo mi to Mariku Uspávačku, snad
si na ten případ pamatujete ... Tu učitelku bych samozřejmě z
něčeho takového nepodezíral," dodal, "už proto, že se stala obětí
společně s ním. Nevymyslel si to náš mistr? Jeho fantazie je
obecně známá." 
"Tu flašku," řekl Veliký, "měla Jana Lípovcová doma delší dobu. O
tom, jak k ní přišla, se Jozífek zmínil jen letmo a Gréta nějak
odvedla řeč jinam." 
"Mluvilo se o nějakém odmítnutém nápadníkovi?!" vzpomínal
kapitán Dvořák. 
"Jo. Velký ramenatý chlap, ale zřejmě trochu měkkota, když se
nechal vypakovat ze dveří. Jenomže flašku tam nechal ... Akce
poněkud záhadná, protože ta láhev mohla mít jediný účel:
obdarovanou uspat. K čemu by to ale bylo, když už se ten
důstojník neobjevil - a ani se nepokusil vrátit a dokončit svůj
úmysl, ať už byl jakýkoli?!" 
"Důstojník?!" Dvořák nápadně zpozorněl. 
"Jo. Jozífek se nezmínil? Asi ne ... No, byl to prý nadporučík. 
Uniforma mu prý moc nepadla. Říkal o sobě, že je záložní
důstojník, na cvičení." 
"Víte o něm ještě něco? Například jméno?" 
"Bohužel, jméno ne; ale mohu doplnit ještě dvě věci: 
Za prvé - pokud vím, do zelenické posádky žádní záložáci na
cvičení nechodí. Řekl mi to jeden z tamějších vyšších důstojníků, 
nějaký major Bukvaj. Za druhé ten chlápek o sobě tvrdil, že je v
civilu strojní inženýr. No - a za třetí si kapánek šlapal na jazyk." 
Nato se Sychra ohlédl přes rameno a řekl směrem ke Dvořákovi:
"Šišla." 
"Ne, nešišlal," řekl Veliký. "Přesněji řečeno prý měl takové
španělské sykavky." 
"Neříkám, že šišlal," řekl nadporučík. "Říkám Šišla. Přezdívka, 
víte? Šišla nebo taky Inženýr alias Hezoun. Sňatkový podvodník, 
dalo by se říct ve velkém. Váš popis se na něj perfektně hodí. 
Navíc ta uniforma - to je u něj hotová posedlost. Samozřejmě
byla kradená. Pokud vím, jednou se vydával za hasiče - a jindy
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dokonce za báňského inženýra. Tenkrát tu hornickou uniformu
ukradl na jedné výstavě." Zasmál se. "Nejsrandovnější ovšem byl
v uniformě zasloužilého sokolského činovníka. Hotový Tyrš." 
"Nikdy jsem o něm neslyšel," řekl Veliký. "Už nějaký čas jsem tak
trochu mimo ... tyhle věci. Takže Šišla ... Je snad momentálně
hledaný?!" 
"Zavřený," řekl Dvořák. "Už pár měsíců. Jistý Miroslav Rajmont, 
už párkrát trestaný. Takže to nakonec on nebude." 
"Nevím, jak dlouho měla naše učitelka láhev doma," řekl Veliký. 
"Třeba jste ho sbalili krátce nato, co u ní to víno nechal, a proto
se už u ní neobjevil ... Což mě jako vysvětlení Jozífkova
dobrodružství celkem uspokojuje; ale to není podstatné ani pro
strašidla, ani pro dnešního zavražděného ... Je to jiný případ, 
který můžete zkusit vašemu Šišlovi přišít. Jistě by mu přitížil, 
jestli se zatím etabloval jenom jako milovník. Kdoví jakou měla
oběť kliku, že se nechal tak snadno odmítnout - a že jste ho hned
nato sebrali." 
"Pokud to tak bylo," řekl Dvořák. "Je to pravděpodobné." 
"I u podvodníka může dojít ke stupňování trestných činů," řekl
Sychra. "Obnovit vyšetřování by možná mělo smysl." 
"Nechávám to na vás," řekl Veliký. 
"Pouštíte to z hlavy?!" na to Dvořák. 
„Potěšíte mě, když se vám přizná, že přišel navštívit učitelku Janu
Lípovcovou na sídlišti v Zelenicích s flaškou dezertního vína
Gratiešti, do které přimíchal nějaké uspávadlo." 
"Poslyšte - a nezbylo něco?" 
"Co já vím? Možná ta láhev ještě pořád stojí učitelce v obýváku." 
„A vás vůbec nenapadlo _" 
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"Ale no tak, kamaráde," řekl Veliký, "všecko za vás přece dělat
nemůžu. Navíc jsem to považoval za Józífkovu výmluvu - je
zatížený na takové věci, jako je čest dámy a podobně ... " 
"Domníval jste se, že si to vymyslel? Proč by to proboha dělal?" 
"Protože se měli vrátit večer a vrátili se ráno." 
"Odkud vlastně?" 
"V restauraci měla záchvat nějaká paní Schulzová. Vypadalo to na
infarkt a bylo třeba ji urychleně odvézt do zelenické nemocnice. 
Jozífek se toho ujal a učitelka jela s ním, protože má zdravotnický
kurs. Paní nechali v nemocnici a zastavili se na kafe na sídlišti, 
kde ta učitelka bydlí ... A tak dále. Znáte Jozífka." 
Sychra se zasmál. "Já ho neznám, ale vůbec bych nepochyboval, 
že - teda pokud učitelce není čtyřicet a neučí matematiku." 
"Je to mladá a hezká tělocvikářka," řekl Veliký. "No - tak či onak, 
prostě j sem chápal, že se vrátili až ráno." 
"Takže ona bydlí v Zelenicích?" zeptal se Dvořák. "A ten tělocvik
vyučuje - kde?" 
"Taky tam." 
"A co teda dělala v Rovné Vsi?" 
"Má prázdniny - a je to dcera ředitele místní základní školy, nebo
jak se tomu dneska říká. Já to znám jako obecnou. Prostě
učitelská dynastie." 
"Já vám řeknu," prohlásil Dvořák, "že Jozífek Smetanaje pro mě
odedávna záhada. Vědět dopředu, co udělá - a když to udělá, 
pochopit, proč to udělal ... Prostě nic pro exaktní mozek." 
"Znám řadu jeho modelek," řekl Veliký, "a do některých těch dam
i dívenek byste v životě neřekl, že mu stály k aktu. Poznal jsem i
řadu jeho známostí a můžu říct, že je navazuje velice snadno, 
jenomže se to nakonec vždycky nějak záhadně zvrtne. Ale v
tomhle případě - myslím toho Škardu - se pro mě záhada skrývá
někde docela jinde." 
"Mně to naopak připadá dost jednoduché," na to kapitán Dvořák. 
"Zavražděný tu měl pověst dost zazobaného strejce. Nevidím to
poprvé; pachatel hledal ukryté peníze a Škarda ho nachytal. Ta
zmíněná fotografie mi do toho ovšem moc nepasuje; ale její
zmizení může mít docela jiný, obyčejný důvod." 
„Jaký?!" 
„Třeba ji někomu dal nebo půjčil." 
„Do školy na výstavu ... ?" řekl Veliký. "Případně ji mohl věnovat
místnímu kronikáři, ne?" 
"Je tam nějaký?" 
„Jak to mám vědět?" řekl Veliký. "Jen hádám." 
Protože se už pomalu blížili k městu, Dvořák se zeptal: "Jedeme
do Lobéliovy?" 
V Lobéliově ulici stál čtyřpatrový dům, v jehož podkroví Veliký a
Jozífek bydleli. 
„Ne děkuju" řekl Veliký. "Stačí, když mě vyložíte u Parku kultury. 
Slíbil jsem někomu ... " 
„Můžeme počkat," nabídl mu Dvořák. 
"Není třeba, chvíli mi to potrvá." 
"Co zítra?" 
„Jedete tam hned ráno, co?" 
"Počítám tak kolem deváté ... " 
"Zastavíte se pro mě?" 
„S radostí - pokud ovšem nepojede náčelník." 
„Byl by toho schopen?" 
"Znáte ho, ne ... ?!" 
"V tom případě bych jel autobusem kolem poledne." 
„Radši zavolám," řekl Dvořák. 
Když si navzájem popřáli dobrou noc a Veliký vystoupil na okraji
městského parku před budovou Parku kultury, kde sídlila jeho
oblíbená restaurace V Sadech řekl kapitán Dvořák k nadporučíku
Sychrovi: "Jak ho znám, nejspíš si tu chce koupit domů flašku
vermutu." 
"On to pije?!" podivil se Sychra. 
"Ano," odpověděl Dvořák ponuře. 
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Veliký samozřejmě nešel do restaurace V Sadech proto, že by tam
byl někomu něco slíbil, a právě tak si tam nešel koupit láhev
svého oblíbeného, Dvořákem už léta opovrhovaného nápoje. 
Zašel tam, protože se V Sadech scházívalo několik doktorů, jako
třeba chirurg Machotka, jistý zubař (nedůležitého příjmení) nebo
soudní patolog Frajták. 
U obvyklého stolu v rohu seděl u zpola vypité dvoudecinky bílého
pouze ten poslední. 
„Cože tak sám?" řekl mu Veliký a rozhlédl se poloprázdnou
restaurací. Bylo už dost po jedenácté a místní personál, byť
neváhal při plesech a podobných společenských akcích ve velkém
sále přetáhnout zavírací dobu třeba až do kuropění, za běžného
všedního provozu začínal být omrzelý životem už před půlnocí -
přestože měli oficiálně zavřít až hodinu po ní. 
"A vy?" odvětil Frajták. "Kde jste nechal mistra Smetanu? Vidět
vás bez něj je přinejmenším nezvyklé." 
"Dvořák vás neinformoval _" 
"Kapitán Dvořák," řekl doktor, "mě vyrušil z poslechu
Beethovenovy stojedenácté klavírní sonáty v gramofonovém
provedení kolegy Vondrovice, odvezl mě kamsi do nekonečně
vzdálené pohorské vesnice a tam, v dost mizerně osvětlené
márnici, mě nechal ohledávat tělo kohosi, kdo nepochybně dostal
přes hlavu tupým předmětem v podobě typického pytlíku s
pískem a pak byl uvržen do studny, kde dodatečně utonul. 
Vzhledem k tomu, že corpus mortuum už tak jako tak nebylo na
místě činu, mohl jsem je klidně ohledat doma v pitevně, kam
jsem je posléze dal dopravit. Místní konstábl mě ovšem
přesvědčil, že místo činu bylo v té studni, aspoň jemu se to tak
jevilo, neboť zásah do hlavy nebyl shora pozorovatelný - a že tedy
bylo nabíledni mrtvého nejprve vytáhnout a pak transportovat
někam, kde by bylo předběžné ohledání možné. Zatímco jsem ho
přesvědčoval o tomtéž, na vás kupodivu řeč nepřišla." 
"Pan kapitán si dá vermutík?" zeptal se smrtelně znavený vrchní. 
"Nějaký lepší," řekl Veliký. "Cinzánko, máte-li." 
"Něco oslavujete?" zeptal se doktor Frajták. 
Veliký připustil, že tak trochu, a posadil se. 
"Těší mě, že jsem vás tady zastihl, doktore." 
"Neodolal jsem, když jsme jeli okolo, a nechal jsem se vysadit v
domnění, že tu najdu kolegy. Mrtvolu nemusím doprovázet až do
pitevny, že. Do zítřka na mě počká. Leč kolezi jsou jako na
potvoru na dovolené." 
"Já se tu nechal vysadit kvůli vám," řekl Veliký, "a to kapitánem
Dvořákem. V oné vzdálené pohorské vesnici, jak jste se o Rovné
Vsi celkem trefně vyjádřil, totiž společně s mistrem Smetanou a
jednou dámou trávím dovolenou a s vaším korpusem jsem se
seznámil osobně za mnohem přijemnějších podmínek než vy -
totiž v čase, kdy ještě nešlo o mortuum." 
"Zvláštní, že jsme se tam nepotkali?" 
"Víte, že Dvořák styky se mnou přísně tají." 
Doktor Frajták se zasmál. "Jednou napíšete autobiografii s
názvem Ve stínu náčelníka." 
"Nerad bych, aby to dělalo dojem, že se s kapitánem Pařízkem
nemáme rádi." 
"A- máte?" 
"Povídám, že bych nerad, aby to vypadalo, že nemáme," ušklíbl
se Veliký. "Ostatně vina není ani na jeho, ani na mé straně. Je to
osud, doktore, že naše povahy i životní filosofie jsou tak rozdílné." 
"Co si myslíte o tom ... tam?" 
"Proč myslíte, že o tom něco vím?" 
"Cha-cha," udělal posměšně doktor Frajták. "Nejen že o tom víte
mnohé; ještě byste rád slyšel, co o tom můžu říct já." 
"No dobře," kývl Veliký a sáhl po sklenici s plovoucím kolečkem
citrónu, kterou před něj postavil vrchní. "Vím o tom jenom to, že
Škardu chtěl někdo vykrást, a když ho Škarda přistihl, projevil se
násilnicky. Praštil ho přes hlavu - dejme tomu, že tím pytlíkem s
pískem; a jelikož ho před tím Škarda nejspíš viděl a poznal, musel
ho umlčet navždycky. A tak odsunul půlku betonového krytu, 
spustil tam omráčeného, hodil za ním i jeho pantofle ... Tak nějak
to nejspíš bylo." 
"Ze zloděje vrah?" 
"Stává se to. Ale já se vás chci zeptat na něco jiného." 
"No prosím - na co?" 
"Co myslíte, dala by se identifikovat střela, pokud by ležela
dvacet let někde v zemi? Setkal jste se už s něčím podobným?" 
Doktor Frajták se podivil: "Jako byste sám neměl dostatečnou
praxi ... ?! Vždycky jsem vás bral jako policajta, který už dávno
přerostl okresní úroveň a z fleku by mohl přednášet na vysoké." 
"Přesto bych rád slyšel váš názor." 
"Nemám žádný," řekl doktor. "Ukažte mi tu střelu." 
"No tak, doktore ... Nejsme u soudu." 
"I takhle vám odpovím: Snad ano, snad ne." 
"Takže připouštíte _" 
"Podívejte, kapitáne ... Pokud jde pouze o akademickou diskusi _" 
"Samozřejmě," kývl Veliký. 
"Nejde o žádný konkrétní případ?" 
"Pokud vím, zatím ne. Já zatím dokonce ani nevím, jestli nějaká
taková střela existuje." 
"Aha. Tak dobře - moje mínění, jak bych o tom napsal dejme
tomu v nějakém populárním článku: Tak za prvé: Identifikace pro
nás může být, aspoň v tomto případě, pojem dost široký. O jakou
identifikaci tedy jde?" 
"Jde o určení, z jaké zbraně ta střela byla - nebo nebyla -
vystřelena." 
"Tu zbraň máme?" 
"Přinejmenším věříme, že je to ona." 
"Dvacet let v zemi ovšem mohlo střelu nevratně poznamenat
korozí. Jaké informace mi o ní můžete dát?" 
„Žádné, neviděl jsem ji, a jak jsem řekl, nevím, jestli vůbec
existuje." 
"A - pokud by existovala -?" 
"Pokud by existovala," opáčil Veliký, "byla by ráže devět
milimetrú." 
"Hm. Plášťová nebo _" 
"Nevím. Míníte tím, že plášťová by měla větší šanci zachovat si
nějaké charakteristiky _" 
"Naopak. Olověná, bezplášťová, pokud by ovšem nebyla příliš
zdeformovaná, by si je zachovala. Olovo nekoroduje, proto se z
něho vyráběly identifikační štítky, které se kdysi dávaly do rakví
význačných osobností." 
"Máte pravdu a já si to dostatečně nepromyslel," řekl Veliký. 
"Ostatně o té střele nevíme nic víc." 
„Přineste mi ji," řekl doktor Frajták. "Ale ještě lepší by bylo, 
kdybyste ji zanesl do laboratoře, kde tyhle věci dělají běžně. 
Samozřejmě spolu s pistolí - oni tam provedou zkušební výstřel, 
aby získali srovnávací materiál; aspoň myslím, že to tak udělají. 
To víte, i já jsem na tohle jen amatér." Zamyslel se a dodal:
"Souvisí to snad nějak s naším zavražděným?" 
"Souvislost se sotva rýsuje v informačních mlhách," řekl Veliký. 
"Je to stejné, jako kdybyste se mě zeptal na souvislost mezi
Albertem Einsteinem a Georgette Winkelovou." 
Doktor se zasmál. "To je dost kuriózní spojení." 
Veliký zpozorněl. "Jak to myslíte?" 
"Matematický génius a šantánová tanečnice ... " 
"Ta Winkelová?" 
„Kdo jiný?" 
"Moment, doktore; já na její jméno narazil náhodou v
souvislosti ... v jisté souvislosti. Ted' jsem ho použil, protože, jak
se říká, mi je slina přinesla na jazyk. Ale kdo Georgette Winkelová
byla, nebo snad dokonce je, o tom nemám ponětí. Vy zřejmě
ano?!" 
"Aha - vy nejste starousedlík." 
"To vskutku ne. Přišel jsem sem jako mladý příslušník esenbé, 
když se osídlovalo pohraničí." 
"Pak není divu ... " pokývl doktor. "Já jsem odtud, víte? V
osmatřicátém jsme odešli a v pětačtyřicátém se zas vrátili. Home, 
sweet home, že. Ale k té Winkelové: Copak vy, jako někdejší šéf
zdejší okresní kriminálky, jste se s ní nikdy nesetkal?" 
"Jak se zdá, tak ne." 
"Vám nic neříká ta bělovlasá babka, která si malovala na tváře
jablíčka, vytrhávala si a přemalovávala obočí, pudrovala se jak za
časů rokoka a nosila černé krajky prapodivné klobouky a
korálkovou pompadúrku? Ještě před pár lety sedávala v Kongu
nebo v kavárně Pošta u vídeňské kávy, pokud se nepromenovala
s hůlčičkou po náměstí. Myslím, že snad bydlívala někde u
českobratrského kostela." 
"Nemyslíte snad ... Hraběnku?" 
"Myslím, že se jí tak říkávalo." 
"A ta se jmenovala Winkelová? O té jsem věděl jen jako o zdejší
komické figurce; do rozporu se zákonem se - aspoň pokud si
vzpomínám - nikdy nedostala. A i kdyby, jistě ne tak, abych se o
tom byl ve své tehdejší funkci vůbec dověděl." 
"Bývala to nějaká vídeňská subreta, zamiloval se tam do ní jistý
hrabě Franz Albert Grabenstein, takový romantik z konce
devatenáctého století - byl to mladší bratr majitele
stejnojmenného zámku." Zarazil se a na vteřinu dvě zamyslel. 
"Ale počkejte ... nestojí on ten zámek tam někde, odkud jsme
oba před chvílí přijeli?" 
"Pokud se jmenuje Grábnštejn, tak ano, i když dnes no, bydlet už
by se tam nedalo. Za války tam byl nějaký lazaret pro německé
oficíry a po osvobození tam dvacet let hospodařili vojáci. Ten
hrabě si tedy tu subretu přivedl z Vídně do Čech ... ?" 
"Ano. Jeho starší bratr později zemřel, on se ujal panství a s
Georgette se dokonce oženil. Za první války ale odešel jako vyšší
důstojník s plukem na frontu a padl někde v Srbsku; smrt si holt
v šaržích nevybírá. Georgette se snad ze žalu kapku pomátla, 
myslím, že byla řadu let někde v sanatoriu, dokud jí nedošly
zděděné prostředky ... Nevím, kdy a jak se dostala sem; ale pře-
žila tady druhou válku a ještě nějakých pět šest let po ní." 
Povzdychl si. "Zvláštní osudy mají někteří ... " 
"Odkud tohle všechno víte?" 
"Doktoři znají spoustu lidí - stejně jako policajti. Jednou na ni
prostě přišla řeč v naší stolní společnosti, protože její curiculum
vitae skutečně stojí za pozornost. Víte, musela být moc pěkná
ženská - a tenkrát, když ji ten mladý Franz Albert ve Vídni v
nějakém divadle objevil, jí bylo nějak kolem dvaceti let." 
"Na začátku století?" 
"Tak nějak. Zcela jistě v době, kdy se v zahradách vysazovaly
všechny ty rododendrony, azalky a červené javory a ve městě
zavedli první tramvajovou linku." 
„O soše, kterou jí hrabě nechal postavit, nevíte?" 
"To tedy ne. Viděl jste snad nějakou?" 
"Slyšel jsem, že stojí v zámeckém parku - tam u Grábnštejna. Prý
to býval anglický park s různými umělými jeskyněmi, altánky a
podobně." 
"Proč by ne? V těchhle parcích stávalo ledacos. Vím třeba o
minaretu, čínském pavilónu, řeckém chrámu ... " 
"Vida," řekl Veliký, "dokonce antika ... A ještě jednu otázku na
vás mám; týká se amnézie." 
Doktor Frajták se bezděčně zasmál. "Moji pacienti," řekl, "mají
amnézii přímo totální, kapitáne." 
"Ale přece jen o tom víte víc než já - třeba z odborné literatury ... 
?!“ 
"Je to ztráta paměti. Odbornou expertizu bych si samozřejmě -
třeba u soudu - nedovolil. Jde vám o nějaký konkrétní případ?" 
"Stejně konkrétní jako ten první," řekl Veliký. 
"Dejme tomu, že nějaké dítě se stane svědkem skutečně
drastické scény. Je možné, že by mu to vypadlo z paměti natolik, 
že by si na to nevzpomnělo ani v dospělém věku?" 
"Jak by bylo - dejme tomu - to dítě staré?" 
"Čtyři nebo pět let." 
"A - ta drastická scéna se ho přímo týkala?" 
"Ano." 
"Řekl bych, že by to možné bylo," řekl doktor Frajták. "Dokonce
by to mohlo být něco jako ... Sám bych to nazval třeba chtěná, 
úmyslná dobrovolná amnézie. Znova zdůrazňuju, že tenhle obor
znám skutečně sotva z literatury, na autory si teď nevzpomenu, 
musel bych to vyhledat; jde v podstatě o to, že takový člověk, a
dítě to možná dokáže mnohem snadneji než dospělý, se přinutí tu
událost vytěsnit ze své paměti; možná ji něčím překryje ... A v
dospělém věku už to má jenom v podvědomí. Vědomě si na to už
nevzpomene. Lidský mozek víte - někdy dokáže těžko uvěřitelné
věci ... " 
Veliký pohlédl na hodinky. "Třiadvacet pětatřicet," řekl. "Omluvíte
mě na moment? Musím si zavolat.“ 
Veliký byl naštěstí V Sadech natolik doma, že s použitím telefonu
neměl problém - byť doznal, ze hodlá volat meziměstsky a ještě
bleskově. 
"Pane kapitáne," řekl mu výčepní, "váš bleskový hovor je pro nás
natolik mimořádnou ctí, že vám ho poskytneme i na futro. Vy
byste jistě bleskově nevolal, kdyby nešlo o nějaký pořádný
průšvih." 
Díky pozdnímu času bylo spojení vskutku skoro bleskové. 
"U kola a vrat," zaskřehotalo ve sluchátku po pěti minutách, které
si Veliký krátil úvahami o tom, jestli telefon v hotelu na noc
nevypínají. 
"Pane Tuml," řekl Veliký, když se představil a omluvil, že ruší tak
pozdě, "spojte mě laskavě s panem Smetanou nebo se slečnou
Hornovou. Pravděpodobně jestě popíjejí v mém pokoji." 
„Je mi líto" na to hoteliér. "Před půlhodinou odjeli mistrovým
vozem. Mám jim něco vyřídit, až se vrátí?“ 
"Ne, díky. Řeknu jim to sám," odpověděl Veliký a zavěsil, protože
Jozífek právě nahlédl do výčepu. 
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„Co si o tom mám myslet, sapristi?!" horšil se naoko Veliký, když
se rozloučil s doktorem Frajtákem, hodil do sebe zbytek cinzana, 
vyplivl citronové jadérko a následoval Jozífka před budovu. 
"Je to snad vzpoura, nebo výsledek hlodajícího defétismu
mužstva?'" 
"Nic z toho, šéfe," ujistil ho Jozífek, "pouze obavy o vaši ctěnou a
váženou osobu mužstvo dovedly až _" 
"Mužstvo nechce přijít o legraci," kývl Veliký a zlomil se v pase, 
aby se při nastupování do oplíku nepraštil do hlavy. 
"Dobré ráno, miss Horn." 
"Vtipné," kývla Gréta. "Neměl jste výčitky svědomí, když jste nás
opustil s jasným úmyslem uprchnout a dořešit případ Černé dámy
tak, aby veškerá sláva padla jen na vás? Omluvou vám bude leda
kajícné přiznání." 
"Kam myslíte, že jsem právě telefonoval, když se ve výčepu
objevil mistrův neholený kontrfej?" 
"Neříkejte, že do Hrobné Vsi?!" 
"Právě tam. Abyste se o mě nestrachovali a čekali mě zítra během
dopoledne nebo jistojistě k obědu. Ale ted', když už jste tady ... 
Doufám, že jste s sebou vzala i svůj fotoaparát?" 
"Zajisté." 
"Jistě chápete, že mi jde o snímek té _" 
"Mám jich na filmu několik z různých pohledů." 
"Dobrá, tak ho přetočte do konce, vyndejte z aparátu a dejte mi
ho." 
"Co s ním chcete dělat?" 
"Dám ho vyvolat." 
"Zítra?" 
"Ne. Hned." 
"Copak někde mají _" 
"Nemají, ale jsou i jiné možnosti." 
"Honza Pilous," řekl Jozífek a zahnul na Kaštanovou třídu. "No jo. 
Mohlo mě to napadnout hned." 
"Kdo je to?" zeptala se Gréta. 
"Fotograf v muzeu," vysvětloval Veliký. "Vlastně tak trochu
kolega, dělával pro soudní laboratoř. Dnes vyfotí i sem tam
nějaký ten žánr pro noviny - a bydlí na Sokolské kousek pod
divadlem. Už tam jedete?" 
"Vyvolá film," skuhral Jozífek, "a co dál? Musí to taky uschnout, 
než z toho půjde udělat obrázky! To abysme na to čekali do
rána." 
"Čekání vyplníme užitečnou prací," řekl Veliký. „Potřebuju
veškerou vaši uměleckou invenci k výrobě pozvánek na slavnostní
odhalení _" 
"Čeho?!" vyjela na něj Gréta. 
"Všeho," řekl Veliký. "Aspoň doufám. Pohleďte, mí mladí přátelé:
K nějakému exaktnímu závěru se nám nedostává hmatatelných
důkazů. Musíme tedy vsadit na zvědavost a moment překvapení, 
možná se i dopustit jisté mystifikace. Tudíž konejte, o co vás
požádám, a myšlení ponechte na mně. Nebude to poprve - a
trochy té zábavy si taky užijete. Tady je to. Zastavte a počkejte
na mě laskavě. Dejte mi ten film. Díky.“ 
Když Veliký zmizel ve stínu před temným průchodem, řekla
Gréta: "Doufam, že ví, co dělá.“ 
"On vždycky ví, co dělá," odvětil Josífek. „Ale na obvyklé geniální
řešení se mi ještě zdá příliš střízlivý.“ 
V jednom přízemním okně se rozsvítilo; pak se okno otevřelo, 
kdosi vyhlédl, zavolal a Veliký se ohlásil. 
„Jak se pořád vede, Jeníku," řekl. "Omluv laskavě, že jsem tě
probudil. Mám tu jistou expresní zakázku.“ 
Gréta se zeptala Jozífka, jaké že to pozvánky vlastně od nich
chce? A pro koho? Jozífek řekl, že nemá ponětí a že se přidrží
Velikého rady, aby myšlení nechali jemu. "Mě osobně," dodal, "už
momentálně zajímá jen jedno: Kdy sakra myslí, že budeme
spát?!" 
Nebyla to otázka nikterak nemístná; noci už v mnoha případech
probděli, a nebyly to noci ledajaké. Jednou to byl námořnický
mejdan v loděnici, jindy stokilometrový pochod v pustinách nebo
okresní vězení; na to vzpomínali s obzvláštním potěšením, neboť
sám náčelník Pařízek jim jaksi na udobřenou zaplatil láhev
tesavely. 
První, o co Veliký požádal Grétu, když dorazili do Lobeliovy ulice a
usadili se v Jozífkově ateliéru, byla konev silné a husté kávy. Na
mistrův poněkud popuzený dotaz po případném nočním klidu
odpověděl: "Proč asi myslíte, Tintoretto, že začínám od kafe? 
Spánek je malá smrt, jak říkal nějaký filosof, pravděpodobně čín-
ský. Řekl byste snad Škardově duši, dovolávající se spravedlnosti
jako mlynářovo dítě, aby počkala, až se probudíte, když někdejší
majitel oné duše už se probudit nemůže? Vezměte nějaké čtvrtky, 
nařežte na příslušný formát, vyhledejte pero a tuš ... Bude to
slavnostní a patrně naléhavé. Než Gréta zhotoví onen džber kávy, 
vyřídím si jeden urgentní telefonní hovor a hned nato sepíšu
seznam, aby bylo jasno, komu osobně budeme pozvání
adresovat." 
Jozífek byl poněkud nevrlý. "Jak je hodláte doručit - poštou?!" 
zeptal se. "Pokud vím, potrvá do čtvrtka než adresátům dojdou. 
Do té doby pachatele zcela jistě odhalí oficlalní orgány a celé to
divadlo ztratí smysl." 
"Za starých časů, které na rozdíl od vás pamatuju, " řekl Veliký, 
"zvaly divadelní společnosti na svých zájezdech po venkově na
představení tak zvanými cedulemi, které roznášel cedulář. Osobní
pozvání je totiž nade vše; osobní pozvání dá zvanému najevo, jak
kýžená je jeho přítomnost na představení, ať už v něm běží o
Hamleta nebo Dona Juana." Satansky se zašklebil. A jak kýžená
bude přítomnost vraha, to vám snad nemusím zdůrazňovat, milý
Tiziane." 
"Vraťte mi moje Dějiny umění, prožluklý čmuchale" odsekl
Jozífek. "Zdá se mi, že z nich šprtáte jména kterými mě pak
častujete." 
"Káva se podává," řekla Gréta. 
"Pak tedy dovolte," na to Veliký, "abych si ji odnesl k sobě. 
Vyřídím si při ní ten telefon. Pak vám řeknu, co dál. Cože, formát? 
Něco jako svatební oznámení, ne? Aby se to vešlo do běžných
obálek. Pokračování příště. Cukr? Hoďte mi tam půl druhé kostky. 
Díky." 
"Doufám," mumlal mistr Smetana, "že to bude svatební oznámení
Augustina Velikého a Georgette Winkel, kteří vstoupí ve svazek
manželský v Hrobné Vsi; za projevená blahopřání předem
děkujeme." 
"On je génius," řekla Gréta. "Ti bývají výstřední." 
"Zatímco já jsem zcela normální," na to Jozífek hlučně práskaje
šuplaty. "Samozřejmě že tu nemám jediný arch potřebného
papíru." 
"Navrhnu mu, že bych to vyšila," řekla Gréta. 
Výstřední génius si zatím ve své poustevně rozsvítil stolní lampu, 
postavil kávu k telefonu a pohlédl na hodiny v rohu; ukazovaly
čtvrt na dvě a náramkové hodinky značky Poběda na Velikého
zápěstí se od nich lišily sotva o minutu. Aby to vyrovnal, minutu
vyčkal a míchal Grétin hutný nápoj, až půlcentimetrová vrstva
lógru připomínajícího sopečný popel klesla ke dnu. Pak odložil
lžičku a vytočil číslo, které znal zpaměti. 
Chvíli trvalo, než ztichl volací signál a ve sluchátku se ozvalo
mrzuté: "Jo, slyším. Náčelník s náma nejede. Považuje to za
triviální venkovský mord kvůli nějakým drobným ve štrozoku, 
parcele nebo dojičce-" 
"Jak víte, že jsem to já?!" přerušil ho Veliký. 
"A kdo jiný by mě budil v půl druhé v noci?" 
„Aha. Není nad logické myšlení. A to se nepozastavil ani nad tím, 
že se to stalo v okruhu mé působnosti a že poručík Tobiáš
dokonce podezíral Jozífka? To by přece pro něj bylo náramné
sousto?!" 
"Proč by se nad tím měl pozastavovat? On k vám přece sám
poslal toho bláznivého hoteliéra kvůli nějakým pitomostem okolo
toho místního strašení. Proto tam taky jste, s vraždou nemáte nic
společného a jistě byste si podobnou opovážlivost ani nedovolil." 
"Máte na mě chvíli ... ?!" 
"Jestli je to nutné zrovna teď _" 
"Pokud by vám to mělo být na obtíž _" 
"Je mi to na obtíž asi jako vždycky. Co potřebujete?" 
"Určité citlivé informace o některých občanech Rovné Vsi. Pro vás
by to neměl být zdaleka takový problém jako pro mě." 
"Jaké informace konkrétně?" 
"Nacionále, pak údaje o vzdělání, změnách bydlišť ... zdravotní
záznamy ... případně změny jmen. To všecko jistě někde je -
třeba i v kádrových materiálech. Stačí nakouknout a dát si z toho
udělat kopie ... " 
"To samozřejmě vím. Myslím, že by se to dalo ... Hm. O kolik lidí
jde a dokdy to potřebujete?" 
"Jde asi o sedm nebo osm lidí. Ale potřebuju to co nejrychleji to
půjde. Myslíte, že byste _" 
"Já ne; bude to třeba chtít i centrální evidenci, nejspíš využít i náš
dálnopis ... a tak dále. Nechám to na Sychrovi - můžu mu říct, že
to je pro účely šetření Škardovy vraždy ... Což ostatně je, ne?!" 
"Potěší mě, když se o tom náčelník nedoví." 
"To zas můžete nechat na mně." 
"Výborně. Máte po ruce papír a tužku?" 
"Vždycky." 
"Tak si pište: Za prvé: Marie Schulzová z Rovné Vsi; co dělá a kde
bydlí, nevím, asi kuchařku v jézetdé, momentálně by měla být po
srdečním záchvatu v zelenické nemocnici. Za druhé: Jan Lípovec, 
ředitel školy v Rovné Vsi. Je známý mezi pedagogy, snad i tu a
tam cosi publikuje v odborném tisku. Za třetí jeho manželka
Veronika Lípovcová; je to účetní jézetdé Rovná Ves. 
Za čtvrté jejich dcera Jana Lípovcová, učitelka tělesné výchovy v
Zelenicích, bytem tamtéž, někde na sídlišti. Za páté: Nadlesní
Miltner, křestní jméno neznám, bydlí v objektu družstva - dřív to
bývalo hospodářství jeho rodičů. U něj by mě zajímala i jeho
politická orientace před válkou. Za šesté: Samotný zavražděný
Škarda. Za za sedmé a za osmé: Rudolf Tuml - a jeho číšník Láďa. 
O tom nevím nic, leda to, že studoval filosofii. A ještě farář
Šatava a poštmistr Vajc. Detaily potřebné k identifikaci vám jistě
doplní poručík Tobiáš. Máte to?" 
"Jo. Není jich osm, ale deset." 
"No vida. Ale to není všechno. Ještě bych potřeboval nějaké
podrobnosti o posledních Grabensteinech, majitelích zámečku u
Rovné Vsi." 
"Vskutku toho nechcete málo, ale naše firma s vámi má jen ty
nejlepší zkušenosti ... " 
"A platíme včas," zasmál se Veliký. 
"Kam vám to dodám?" 
"Do penziónu U kola a vrat; nebo tam zavoláte a Jozífek pro to
zajede sem. Do čtvrtka do večera - myslíte, že je to reálné?!" 
"Doufejme. A kdyby to bylo dřív?" 
"Zrovna tak." 
"Ještě něco?" 
„Ne to je všechno. Samozřejmě mé neskonalé díky." 
„Není zač," řekl kapitán Dvořák. "Fakturu ráčíte vyrovnat v
rublech, nebo v dolarech?" 
"V pivech, možno-li." 
"Velmi dobře. V tom případě dobrou noc." 
"Nápodobně - dneska už podruhé." 
Oba se smáli, když odkládali sluchátka. Co si přitom mysleli, už
nejspíš zdaleka tolik k smíchu nebylo. 
Pak Veliký usedl ke své kávě, vyhrabal v zásuvce stolu kus papíru
a jal se sepisovat: 

Vážený soudruhu řediteli, 

jménem vedení penziónu "U kola a vrat" dovoluji si Vás pozvat na

přednášku o MATYLDĚ Z GRABNŠTEJNA alias "ČERNÉ DÁMĚ ". 

Nové senzační historické poznatky sdělí a vědeckými

demonstracemi přednášku doprovodí kpt. Augustin Veliký, 

kriminalista v. v. 

Přednáška se koná za každého počasí v pátek 7. srpna t. r. u

zámku Grábnštejn, kam hosty zdarma dopraví JZD Rovná Ves. 

Sraz pozvaných před penziónem "U kola a vrat" v 16.00 h. 

Vedoucí penziónu 

(razítko) 
"Zatímco vy jste se literárně vyžíval," řekl Velikému Jozífek, když
letmo okem zavadil o dodaný text, „já již dávno zjistil, že
potřebný papír nemám a od černé tuše vlastním sotva vyschlou
flaštičku. Leč nezoufejte; jsem přece jenom o něco mladší, tudíž
cosi vím o technice zvané knihtisk. Jednoho vzdáleného potomka
Johanna Gensfleische řečeného Guttenberg, který ji vymyslel, 
dokonce znám osobně, dělal jsem pro něj něco typografických
ozdůbek na umělecké tisky _" 
"Jaké umělecké tisky?" zeptala se Gréta. 
"No ... něco podobného, jako je tohle. Svatební oznámení, 
slavnostní meníčka a parte. Myslím, že nám to rád udělá na
počkání, ovšem ne ted'; je půl třetí ráno, prokristapána." 
"Udělá to i v osmi mutacích?" 
"Čím se to bude lišit?" 
"Oslovením." 
"No jo. Tak ty mutace sepište a on to přesadí." 
„Dobrá," kývl Veliký. "Díky vašemu podnětnému návrhu a najmě
pak vzhledem k telefonickému rozhovoru, který jsem právě vedl, 
měním původní plán a vyhlašuju spánek. Budíček je v deset. 
Jestli ovšem váš Guttenberg selže, stejně vám nezbyde, než
pozvánky napsat ... V tom případě bych uvítal, kdybyste toho byl
schopen dneska odpoledne či večer U kola a vrat." 
"Mám-li materiál, jsem schopen kdykoli kdekoli čehokoli," 
zamumlal mistr Smetana. "Leč Guttenberg neselže. Je mi dlužen
tři stovky za ty ozdůbky a zde se mu nabízí možnost velkou část
dluhu smazat." 
"Spravedlnost vám to nezapomene." řekl Veliký. 
"Jestli myslíte spravedlnost boží," vzdychl Jozífek, "tak ta mě
nevytrhne." 
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Guttenberg skutečně nezklamal a stejně tak se projevil fotograf
Honza Pilous. Zatímco Jozífek s tiskařem sázeli, obtahovali, 
korigovali a posléze na ručním lisu tiskli pozvánky a Gréta se
kochala lesklými snímky bronzové Georgette Winkel v mnoha
kopiích, zavolal Veliký Tumlovi, aby je nečekal k obědu, ale docela
jistě k večeři, novinky že samozřejmě mají (a jaké!) - a co v
Rovné Vsi, ptal se, neproslýchá se tam nic o případném zatčení
vraha z pastoušky? Ne? To se dalo čekat. 
Rudolf Tuml na to odvětil: "Já, pane kapitáne, se stávám
fatalistou. Kišmet je holt kišmet, jak říká Lád'a." 
A Veliký se zeptal: "Pane Tuml, poslyšte - a ten vermut vám
opravdu došel?!" 
Protože to Tuml potvrdil, zašli do Pramene a koupili šest lahví
tesavely bianco. Gréta si vybrala z automatu čtyři filmy FOMA 21
°din. Obálky k pozvánkám nemuseli kupovat, tiskař jim je
věnoval ze své zásoby. Nabízel jim vzor s květinkou v rohu a
Veliký na to řekl, že by se spíš hodily ty černě olemované, ale
budou muset stačit obyčejné. 
"Máme všechno?" přehlédl Veliký svůj team, když dorazili na
náměstí k zaparkovanému oplíku. 
"Omnia mea mecum porto," řekl Jozífek, a jak postavil na kapotu
kartónovou škatuli, břinkly v ní o sebe láhve tesavely. Uhihňané
učnice v Pramenu jim je do krabice naskládaly hlavně díky
Jozífkovu neodolatelnému vousu. 
A Veliký na to: "Nolli tangere vermutos meos!" 
"Žena z doby kamenné mezi vzdělanci," povzdychla si Gréta. 
"Cest la vie. Mám snad řídit, či se hbitě ujmeš svého volantu, 
Giuseppe?!" 
Veliký se usadil vzadu s aktovkou a cennou krabicí. 
Jozífek se vtlačil za volant a Gréta usedla vedle něj. 
"A teď prosím," řekl Veliký, "nejprve do Zelenic." 
"Co zase sakra v Zelenicích?!" zeptal se vzpurně Jozífek. "Je to
oklika a já bych rád stihl oběd" 
Veliký ho přerušil: "Oběd jsem odvolal. Nejdřív bych rád zašel do
nemocnice, jestli je tam ještě paní Schulzová. Pokud ano, měl
bych k ní pár otázek. Pak se stavíme v kasárnách; tam se mnou
nemůžete, takže se zatím podíváte na sídliště. Pokud by snad
učitelka Jana byla doma, pokuste se získat zbytek toho
rumunského dryáku, po němž jste upadli do mdlob. Pokud něco
zbylo, nemusela to vylít. Třeba je natolik sentimentální." 
"Nebude doma," řekl Jozífek trucovitě. "Oběd jste odvolal, u
všech Lomikarových kostlivců ... ?!" 
"Zprava dobrý." řekla Gréta. 
Jozífek zakroutil volantem, div mu nezůstal v ruce. 
"Já," řekl, "důrazně odmítám plnit nesmyslné úkoly, jenom abych
vám byl z cesty, a ještě o hladu. Napřed jste uprchl od Kola a
vrat, teď se zas chystáte potajmu jednat v kasárnách ... " 
"Kdybyste mě pustil ke slovu," odvětil Veliký, "mohl bych vám
cestou do Zelenic vyprávět, co všechno jsem se na svém útěku
dověděl. Tak například znám identitu onoho tajemného záložníka, 
který u Jany nechal omamné gratiešti, stejně jako vím, kdo byla
Georgette Winkel. Řekl bych vám to už dávno, kdyby na to byl
čas. A zírejte laskavě na silnici a ne na mě. Spokojím se s pohledy
slečny Hornové." 
Cesta do Zelenic uběhla za vzrušené diskuse. Gréta i Jozífek měli
řadu doplňujících otázek, na které Veliký odpověděl, jak mohl. Či
jak považoval za vhodné. 
Zastavili u nemocnice. Veliký odmítl doprovod a na Jozítkovy
protesty prohlásil, že jestli paní Schulzová vůbec v nemocnici je, 
není právě čas pro návštěvy, takže bude lepší, zajde-li dovnitř
sám. Načež sebral svou aktovku, vystoupil z vozu a šel se zeptat
na vrátnici. 
Odpověď byla kladná, tudíž hned nato u stánku s květinami před
vchodem do nemocnice zakoupil tři růžové karafiáty, které si
nechal omotat snítkou asparágusu a krajkou z hedvábného
papíru. 
"Vaše paní," řekla prodavačka, "bude jistě dojatá. Je to holčička, 
že?!" 
"Jsou to dvojčata," řekl Veliký. 
"Jejda! No ne ... a jména už máte?!" 
Veliký se zatvářil, jako by otázku přeslechl, a prchaje ke vratům
nemocnice mumlal: "Pip a Pup." Načež se dal do šíleného smíchu. 
Prodavačka to chápala - nebyl by to první otec vyššího věku, 
který se zbláznil. 
"Budete tam dlouho?" křikl za ním Jozífek. 
"Nevím. Deset minut, možná hodinu. Musíte to tady spolu nějak
vydržet, milé děti." 
"No pane," říkala si květinářka, "dvojčata! A to už má takhle velké
děti ... Ty asi budou z prvního manželství. Ona je taková trochu
jako Angličanka - a ten mládenec, inu, hotový Matuška." 
Pro Grétu s Jozífkem to posléze byla hodina a ještě sedm minut
navrch. Naštěstí byl vedle stánku s květinami i malý bufet se
dvěma stolečky a lavicemi, a tak si čekání zpestřili párkem s
hořčicí, slanými tyčinkami, pytlíkem bramborových lupínků a
nakonec i kávou a cigaretou. Přitom vedli řeči o plánech Velikého, 
které jim ale i přes dílčí odhalení totožnosti Georgette Winkelové
a Miroslava Rajmonta alias Šišly zůstaly tajemstvím. 
"Nepřijdeme na to nikdy," žehral Jozífek odháněje od svého
kelímku vosu slanou tyčinkou. "Kolikrát už jsem se na něj
pokoušel vyzrát! Ne - on si jede po své lajně a jako by se mnou
hrál nějakou pitomou pionýrskou bojovku. Byl bych ho býval
doběhl minule - nevyvrknout si kotník a neuvíznout v nočním
pralese." 
"Já se o nic podobného nepokouším ani ve snu," řekla Gréta. 
"Prostě ho jen němě obdivuju a jsem odhodlána jít kamkoli, kam
mě v zájmu spravedlnosti pošle." 
"Typicky ženské hledisko." 
"Ba," opáčila Gréta. "Bývají to hlediska moudřejší." 
Jozífek chvíli mlčel a pak vybuchl: "Ale co dělá hodinu u
Schulzové, k čertu? A ještě s kytkou?!" 
V té chvíli Augustin Veliký vyšel z vrátnice a velebně kráčel
rovnou k vozidlu, takže Gréta s Jozífkem uklidili kelímky, tácky a
papíry do odpadkového koše a připojili se k němu. 
"Nuže?!" zeptal se Jozífek. 
"Všechno zdárně pokračuje." odvětil Veliký. "A teď prosím ta
kasárna ... Pokud mě odtamtud nevyhodí, bude to nejspíš další
hodina. Zatím zajedete na to sídliště, i když tomu moc velkou
naději nedávám." 
"Trefíte k těm kasárnám?" 
"Jistě, budu vám ukazovat." 
"Sednu si dozadu," řekl Gréta. 
„Když budete tak laskava ... " 
Cestou mlčeli a omezili se na strohé pokyny. 
Před bránou kasáren Veliký vystoupil a šel se dozorčího zeptat, 
jestli je přítomen major Bukvaj, a pokud je, má-li čas na
návštěvu kapitána Velikého - jistě, samozřejmě se dobře znají a
Veliký tady byl naposled včera odpoledne. 
Postavení majora Bukvaje bylo v zelenické posádce natolik echt
(jak sám říkal), že si mohl dovolit odskočit na pokec do Army
takřka kdykoli a Velikého uvítal takřka s otevřenou náručí. Bylo to
pro něj jisté vytržení ze sterotypu vojenského života. 
Když se Veliký naposledy ohlédl, oplík byl pryč. 
Po víc než hodině, kterou strávil s Bukvajem částečně v kantýně a
částečně i jinde, se rozloučil s odkazem na další shledání v pátek, 
na kterém se zřejmě dohodli. 
Když nastoupil do oplíka, zeptal se Jozífka na výsledek návštěvy
sídliště. 
"Flašku jsme přidali do krabice k tesavelám," děl malíř. "Gréta to
všechno vzadu pečlivě opatruje." 
"Takže naše tělocvikářka skutečně uprchla z Rovné Vsi?" řekl
Veliký. "Po tom včerejším skandálu se ani nedivím a vlastně jsem
to očekával." 
"Říkal jste, že tomu moc velkou naději nedáváte." 
„Myslel jsem tím zachování doličné láhve." 
"Jste vedle," na to Jozífek s viditelným zadostiučiněním, "Jana
Lípovcová neuprchla z Rovné Vsi. Já totiž vím o jisté sousedce, 
která jí zalévá kytky; jmenuje se Černá a bydlí o poschodí níž. V
důsledku onoho zalévání se dalo s jistotou předpokládat, že má
od bytu klíč, a stačilo využít vrozeného šarmu _" 
"Milý Narcisi," řekl Veliký, "vaše sebedůvěra-" 
"Vrozeného šarmu mé kolegyně," dořekl Jozífek. 
"No ne, fakt," na to Gréta šveholivě, "vy jste jistě paní Černá, že
jo ... Však mi vás Jana popsala, zalejváte jí kytičky ... Jsem její
stará kamarádka z Rovné Vsi, měly jsme společnou kojnou, husy
jsme spolu pásly, do školy jsme spolu chodily ...“ 
"Hm," na to Veliký. "Kdybyste takhle spustila na mě, odsoudila
byste se předem k naprostému neúspěchu." 
"No tak ne, no." Gréta se vrátila ke svému normálnímu
hlasovému rejstříku. "Nejtěžší bylo tu paní přesvědčit, že si mě
Jana pro něco poslala a přitom mi nedala klíče od bytu." 
"Jak jste to udělala?" 
"Prostě jsem ji přešvitořila. Šla se mnou dovnitř, to se ví; taky se
řádně divila, že si mě soudružka učitelka poslala zrovna pro tu
nedopitou flašku v obýváku, a tak jsem přibrala Kolektivní a
invuduelní methodiku lehké atletiky. Ta kniha mě zaujala, neboť ji
před více než třiceti lety graficky vyzdobil pan profesor Landa. 
Učil mě písmo. No - a když už jsem měla i tu flašku, nemusela
jsem přece nic vysvětlovat; paní by mě stejně nezadržela, je to
spíš takový věchýtek ...“
"Chceš-li život zachovat, drž se k jihu," řekl Veliký. 
"To prý staří námořníci říkali o mysu Horn. Věchýtky tam prostě
neměly šanci. Výborně, Dvořáka to potěší dostane to na revanš
za to, že nám po všech čertech a ďáblech shání informace o
jednotlivých podezřelých postavách dramatu." 
"Které to jsou?" vybafli Gréta a Jozífek dvojhlasně. 
"Je jich osm," řekl Veliký. "Jeďte, mám hlad." 
Cesta ze Zelenic do Rovné Vsi, jak víme, není delší sedmi
kilometrů, a tak Velikého s Jozífkem a Grétou, už umyté i
převlečené, přivítal kolem šesté v jídelně U kola a vrat jejich
starostlivý hostitel Rudolf Tuml. "Byla tu spousta dohadů, kam
jste se poděli," lamentoval rozkládaje po stole příbory. "I já sám
byl v rozpacích, když soudruh kapitán o půlnoci a kdovíodkud
telefonem sháněl zde mistra a slečnu Hornovou a já nemohl říct
nic víc, než že kvapně opustili penzión." 
"Bylo by malebnější, kdybyste byl mohl říct, že jsme spěšně
odcválali na koních," řekl Jozífek. "Leč buďtež bez obav; na pátek
jsme připravili závěrečnou show." 
"Jestli pro nás máte připravenou večeři, samozřejmě," doplnila
Jozífka Gréta. "Oběd jsme totiž zcela pominuli a naše rozmanitá
jednání kolem doličných předmětů se značně protáhla." 
"Máte doličné předměty?" tetelil se Tuml. 
"Inu," řekl Veliký, "zatím bych to neventiloval, pane Tuml. Ale o
něco vás požádám: vezměte si těchhle pár pozvánek a vkusně je
podepište na místo k tomu určené. Opatříte-li je razítkem
zdejšího bohulibého zařízení, bude to ještě působivější. Umastit je
nemusíte." 
Tuml uchopil jednu z pozvánek mezi dva prsty, sáhl si druhou
rukou do náprsní kapsy pro volně uložené brýle, nasadil si je a
polohlasem mumlal: "Vážený soudruhu, jménem vedení
penziónu ... hm, hm ... přednášku o Matyldě z Grábnštejna alias
Černé dámě ... Nové senzační historické poznatky ... vida!. .. 
vědeckými demonstracemi přednášku doprovodí ... za každého
počasí v pátek sedmého srpna u zámku Grábnštejn, kam hosty
zdarma dopraví jézedé... no ne... Sraz pozvaných před
penziónem U kola a vrat v šestnáct hodin ... Vedoucí penziónu _" 
"Omluvte, že jsme se vás předem nezeptali," řekl Veliký, když se
Tuml zarazil a pohlédl na něj přes horní okraj brýlí. "Předpokládali
jsme, že proti tomu nebudete nic namítat; šetření jsme přece
podnikli na vaši osobní objednávku. Takže bude dobré, když
zaštítíte i závěrečnou akci. Bylo by to nemístně skromné, 
kdybyste se bránil uvedení svého podstatného podílu ve
známost." 
"Konečně to bude vynikající reklama i pro váš podnik," dodal
Jozífek. "Jistě to bude zajímat tisk, rozhlas a kdo ví, jestli ne i
televizi." 
"A ty vaše nové senzační historické poznatky -?" 
"Zatím nelze," řekl Veliký. "Máme to ještě poněkud neurovnané. 
Až to podepíšete a oštemplujete, vrátíte nám to ... Nejlíp hned po
večeři. Dáme to do obálek a zařídíme doručení. Apropó - k večeři
máme -?" 
"Myslel jsem, že nepohrdnete španělským ptáčkem." 
"A - příloha -?" 
"Rýže, houskový knedlík, brambor?" 
Vybrali si; Jozífek knedlíky, Veliký brambory, Gréta rýži. 
"Španělské ptáčky," upřesnil objednávku Veliký: "Mladí po dvou, 
mně postačí jeden." 
"A pít budete ... ?!" 
"K večeři minerálku." 
Tuml to považoval za žert, ale jeho osobní hosté skutečně zapili
večeři podezřelou rovněnkou, a když jim předal podepsané a
orazítkované pozvánky, řekli si jen o tři sklenice vhodné pro
vermut a odebrali se nahoru, aby se vzápětí sešli ve větším
pánském pokoji nad velkou plachtou vojenské mapy s měřítkem
jedna ku desíti tisícům, kterou Veliký vytáhl z aktovky a beze slov
rozložil na koberec. 
"Aha," řekl Jozífek. "Tak tohle jste získal v zelenických kasámách! 
Mohlo nás to napadnout taky." 
"To mohlo," kývl Veliký. "Ale nejspíš by vám to nebylo moc
platné, protože majora Bukvaje by Gréta nepřešvitořila. Ten dá
spíš na starou dobrou důstojnickou solidaritu - a taky se nejspíš v
kasárnách kapánek nudí, takže moje přání i požadavky jen
uvítal." 
"Bylo jich hodně?" zeptala se Gréta, která si lehla na koberec k
mapě na břicho a kráčejíc dvěma prsty namalovanými pralesy
vojenského újezdu nezbedně komíhala nohama. "Těch požadavků
a přání myslím." 
"Kromě té mapy jich samozřejmě pár bylo," připustil Veliký. "Tak
třeba starší devítimilimetrová střela nebo dva spojaři s vybavením
a další. .. Nejtěžší bylo získat jedno kompletní strážní družstvo -
kdyby v pátek odpoledne náhodou divize vyhlásila poplach, major
by horkotěžko zdůvodňoval, kde ti muži jsou. Navrhoval, že je
pustí jakoby na vycházku, jenomže já je potřeboval ozbrojené. 
Tudíž si vymyslel jakési záhadné velitelské taktické cvičení, jehož
se zúčastní osobně. Musel jsem si chtě nechtě pomyslet, že se na
pátek odpoledne dokonce těší." 
"A tak, na tu vaši přednášku. Nechcete si ji tady přednést
nanečisto? Byli bychom vděčnými posluchači." 
Gréta náhle zapíchla prst do mapy a řekla: "Hele." Na mapě byla
klasická mapová značka pro pomník. 
"Chcete říct, že je to Černá dáma?" řekl Veliký. 
Gréta zaujatě kývla. "Místo odpovídá - dokonce se tam dá dojít
mnohem líp od zámečku; je to jen pár set metrů a zdá se to
docela jednoduché. Ve skutečnosti to možná takové bylo ještě
před dvaceti lety, než to za vojenské správy zarostlo. Ostatně
mapa je nějak z té doby, ne?" Podívala se na obdélníček s údaji v
dolním rohu. "No jistě - devatenáct set čtyřicet sedm." 
"Přečtěte si ještě ten řádek pod tím." 
"Aha," na to Gréta. "Dle Karte des Zeglitz und Grabendorf (mit

Schloss) bei Selenitz, zweite vorläufige Ausgabe - takže vzhledem
k událostem, které známe od nebožtíka Škardy, je to ještě
aktuálnější." 
"Mohli byste mi to někdo přeložit?" řekl Jozífek. "Já zrovna
chyběl." 
"Podle německé mapy Žehlic a Rovné Vsi se zámkem u Zelenic, 
druhé prozatímní vydání," řekl Veliký. 
"Po slyšte, generalissime," na to Jozífek podezíravě, "když už
jsme u těch dávných událostí: k čemu vám na vaší přednášce
bude ozbrojené strážní družstvo? Chcete předvést nějakou
válečnou scénu - třeba dobytí Grábnštejna nebo tak něco?!" 
"Mistře," odvětil Veliký, "nezapomínejte, že mezi našimi
posluchači bude vrah." 
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Ve středu se nebesa zachmuřila; Rudolf Tuml od rána vykládal, že
cítí vodu a na tu že má nos. A že má vážné obavy, aby v pátek
neutrpěla účast na přednášce, protože tady, když začne pršet, 
neví, kdy přestat. Veliký mu na to řekl, že v nejhorším přehodí
Řehoř Lamingr přes pavézu valníku plachtu, hosté si s sebou
vezmou deštníky a přednáška se odbude v zámecké hale. 
"Nebude to ale adekvátní náhrada," dodal, "mám totiž v úmyslu
některá fakta demonstrovat i tak nějak exhumačně ... " 
Nato se hoteliér mírně vyděsil a málem pokřižoval. Jelikož ho
Veliký o exhumačních demonstracích odmítl informovat
podrobněji, zkoušel to Tuml nejdřív na Jozífka a potom na Grétu. 
Samozřejmě to k jeho uklidnění nikterak nepřispělo, protože nic
nevěděli, a jelikož jim ho bylo líto, pokoušeli se ho ukonejšit
aspoň nějak. 
"Jedná se o výkop oněch šesti kostlivců," řekl mu například mistr
Smetana. "Kapitán už je lokalizoval." 
"Řehoř mluvilo pěti," namítl Tuml. 
"Za svitu měsíce přece nemohl vidět všechny," lhal nestoudně
Jozífek. "Jeden se mezi nimi zkrátka ztratil, protože je nápadně
menší." 
"Ale jak je mohl Řehoř vidět, když je teprv musíte vykopat? Mně
to připadá tak trochu -" 
"Komu by to nepřipadalo? Ale v pátek večer to bude jasné jako
den. Hleďte do budoucnosti s nadějí, soudruhu vedoucí." 
Když se Tuml pokusil vyzpovídat Grétu, dopadl ještě hůř. 
"Bohužel jsem vázána přísahou," řekla mu zasmušile. "Můžete se
tázat, komu jsem přísahala, ale na vaše otázky stejně
neodpovím. Jsou totiž věci mezi nebem a zemí... Věřte, že pátek
pro vás bude šťastný den." 
"Kdyby pánbu dal," vzdychl Rudolf Tuml. 
Když se pak se svým trudným údělem svěřil vrchnímu, dověděl
se, že za to všecko jistě může pokles tlaku. "Kdybyste byl
panička, měl byste migrénu," šklebil se Láďa. "Dejte si panáka a
říkejte si: cum spiro, spero." 
"To je nějaké zaříkání?" 
"Znamená to: dokud dýchám, doufám." 
"Jen nežádejte, abych si to říkal pod vodou," odvětil poněkud
záhadně Tuml a sáhl po staré myslivecké. 
Zdálo se mu, že od včerejška ke Kolu a vratům nikdo nepřišel -
proto také v kuchyni zbyl desetilitrový kastrol s hejnem
španělských ptáčků v hořčičné omáčce. 
Zatímco Rudolf Tuml se takto utápěl v obavách o osud
pohostinství a penziónu U kola a vrat, Veliký a jeho team kráčeli
lesní cestou k zámečku. Gréta s sebou měla chlebník s
fotoaparátem, Jozífek nesl kabelu s nářadím, které vzal z kufru
oplíka na přání Velikého. Ten si vykračoval se svou aktovkou, ve
které měl kromě vojenské mapy kdoví co. 
Bylo pošmourno, ale čmeláci a včely nepřestávali neúnavně
kroužit a sbírat nektar a pyl z nachových květů vrbovek a žlutých
svícnů divizen. 
"Ten uspávající bzukot. .. " řekl zasněně Jozífek, "zní jako hudební
doprovod k zadumaným plátnům Preislera, Seurata, Vincenta van
Gogha ... I Georgette Winkel je vlastně libozvučné jméno
vzbuzující snové představy. Zajímalo by mě, jestli si to ta
napudrovaná bábuška s pompadúrkou uvědomovala?" 
"Pokud to byla rozená Vídeňačka," řekla Gréta, "uvědomovala si
leda to, že se jmenuje Jiřina Koutová; nad tím se nijak zasnívat
nemusela. Netušila jsem, že tvoje němčina je tak mizerná, 
Seppi." 
"Můj tatínek je Josef Smetana. Mou vlast sice nesložil, ale
vlastenec, to on je. Ten by mě hnal, kdybych si chtěl říkat
poněmecku, meine liebe Gretel." 
"Na ja," řekla Gréta. "Majn fátr holt je Heinrich Horn a Sas. Za to
já pochopitelně nemůžu, stejně jako nemůžu za to, že umím
německy. Je to má druhá mateřština, přesněji řečeno otcovština." 
Jozífek se zastavil u příhodného pařezu u cesty a odložil na něj
kabelu. "Kšanda mě krutě tlačí do ramene," řekl opíraje nohu o
pařez, "a rozvázala se mi tkanička. Tu si ovšem zavážu sám - ale
znova mě napadá zásadní otázka: proč s sebou vlastně mám
vláčet zavazadlo naplněné těžkými ocelovými předměty? Proč jste
mi doporučil vzít s sebou nářadí od auta, když auto pokojně
parkuje na nádvoří? A proč tam vlastně parkuje? Ke
strašidelnému zámečku jsme mohli klidně dojet. Cesta je až k
němu odjakživa sjízdná." 
"Vlastně ani nevím," řekl Veliký. "Možná jsem chtěl nasát co
nejvíc z oné atmosféry, která vám připomněla celou plejádu
nostalgických olejů," 
"Když olej, tak Mogul." Jozífek si zavázal tkaničku a zvedl své
těžké břímě. "Ej, uchněm, razavjom my berjozu ... a tak dále. 
Kam až chcete dojít, prefekte?" 
"Nejdřív k zámečku. Rád bych aspoň od oka vymezil hřbitůvek a
na něm případně i hrob správce a jeho manželky. Pro páteční akci
je to důležité," 
Gréta si radostně poskočila, zatímco Jozífek jen nevrle zabručel:
"Vyhrabu si hrobeček, ulehnu do něj a zůstanu tam. K nohám mi
dejte flašku tesavely a na prkno v hlavách mi napište: Zde leží
malíř, jenž miloval svět, v hospodě visí korun dvacet pět." 
"Jak se docílí tak přesného dluhu?" zeptal se Veliký. 
"Má-li se dluh rýmovat, je to snadné," řekl Jozífek. 
Krátce nato mezi kmínky plevelných buků a bříz vyvstala orvaná
střecha věže a slepý ciferník hodin pod ní; potom se objevily
špinavě nažloutlé a otlučené zdi Grábnštejna s trojhranným
tympanonem nad hlavním vchodem a fontánou na vydlážděném
plácku před ním. 
"Nestříká," řekl Jozífek. 
"No ... " nerada připustila Gréta. "Nestříká. Posledně stříkala. 
Nevyblejskla jsem to, protože jsem vyplácala film na Černou
dámu. Jako by někdo věčně lítal k tomu kohoutu ... " 
"Třeba lítá," řekl záhadně Veliký, "Hřbitůvek jsme lokalizovali
minule támhle do toho roští. Takže do práce, brigádo," 
"Škarda říkal, že hrob označili jen nějakým prknem," vzpomněla
si Gréta. A Jozífek upřesnil: "Zapíchli tam prkýnko s nápisem." 
Chvíli se prodírali mezi kopřivami; ty se ovšem daly sešlapat. 
Horší to bylo s maliním, které jim rvalo nohavice, a svízelem
chytajícím se ponožek. Vbrzku došli k názoru, že najít určitý
náhrobek je v tom porostu nemožné; většina z nich byly litinové
kříže s oválnými tabulkami nebo dřevěné desky s vyrytými
písmeny. Kříže ležely sežrané rzí a desky byly zcela ztrouchnivělé, 
pokryté mechem i plísní. Jakýkoli nápis byl zcela nečitelný, ať na
plechu či na dřevě. 
"Vsadím se," řekl Jozífek, "že na to prkýnko - ať už se tu povaluje
nebo ne - to napsali nasliněnou inkoustovou tužkou. Pochybuju, 
že by staršina Čajkovskij ve své pravoslavné pietě šel tak daleko, 
aby nechal vyřezávat písmena. Taky na to neměli čas - myslím, že
se odtud koukali ztratit, než na ně ten uprchlý esesák přivede celý
wermacht i s kapelou a dělostřelectvem." 
"Dobrá," řekl nakonec Veliký. "Mohl by mi to snad lokalizovat
Miltner, ale tomu se nedá věřit. Budeme to muset řešit jinak ... 
Konečně to tak bude jednodušší." 
"Jak jinak?!" 
"Inu, víte," vysvětloval Veliký, "mně ani tak nezáleží na tom, jestli
vím, kde ten hrob je, jako na tom, čemu posluchači a diváci uvěří. 
To je v zájmu věci mnohem důležitější. Prostě jim nějaký ten hrob
naservírujeme ... Místní džungle bude v tom případě spíš výhoda. 
Ponurá busta hrobníkova nořící se z kopřiv stane se vynikajícím
katalyzátorem davové hysterie." 
"Nerozumím vám sice vůbec," řekl Jozífek, "ale do posledního
dechu budu bojovat za to, abyste to mohl svobodně hlásat." 
Zatímco takto pošetile rozmlouvali, odstraňujíce si přitom z
ponožek kuličky svízele, Gréta je zaujatě fotografovala. 
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Za necelou půlhodinu zpestřenou několika zastaveními nad
mapou a Grétiným rozjímáním nad orientačními body, kterých se
tady oproti mapě vesměs nedostávalo, se ocitli na pěšince
vedoucí podél mokřaviska. Velikému se zdálo, že tudy s Grétou
onehdá prošli močálem, ale ta mínila, že to nejspíš bylo na
nějakém podobném místě se stejně nepevným povrchem. 
Srovnání s mapou bylo zajímavé - mnohde terén odpovídal jen
vzdáleně a někde dokonce vůbec, jako by se tady od té doby ode-
hrála repríza hercynského vrásnění. Ve skutečnosti tu asi
mnohokrát proběhlo kdovíco horšího. 
Jen díky poměrně hlasitému hovoru, častému praskotu suchých
větví pod nohama a šelestění vlastních kroků v závějích loňského
suchého bukového listí sotva zahlédli v dálce plaché stíny černé
zvěře; mezi kmeny stromů se také kmitlo cosi, co mohl být jelen, 
ale Gréta tvrdila, že to byl daněk, zatímco Jozífek byl pro karibú. 
„Myslíte, že jdeme správně?" zeptal se Gréty Veliký. Gréta
přiznala, že si to sice myslí, ale že je tu les všude stejně
nepřehledný, a že snad měli vzít s sebou kočího Rehoře, aby s
ním mohla směr konzultovat. 
"Lomikar by nás jen pletl," řekl Jozífek. "Ale mohl by za mě nést
tu údržbářskou dílnu. Proč jsem ji kruci neodložil někde v
zámečku? Mohl jsem si ji vzít, až se budeme vracet." 
„Předpokládám, že z ní vbrzku budeme něco potřebovat," na to
Veliký. A když se Jozífek posupně zeptal co asi, Veliký dodal: "Co
já vím. Hasák, kladivo, kleště ... Možná i majzlík." 
"Jako byste věděl, co najdeme." 
"Nevím to, ale mám tušení." 
"Hele ... !" řekla najednou Gréta a zastavila se. 
"Co je?" 
"Klikva ... tady všude." 
„Klikva? A co to je, mondié?" na to Jozífek. 
"Tady ty červené borůvky," vysvětlovala Gréta. "Dělá se z toho
zavařenina, ke svíčkové vynikající. Ne že bych snad chtěla dělat
svíčkovou - ale tyhle plantáže jsem tu viděla s Řehořem. Musíme
ještě kousek ... tudy. Pozor - těsně pod hladinou je bezedné
bahno. A teď mě nechte, jenom mi najděte nějaký dvoumetrový
klacek. Ukážu vám zázrak takřka biblický." 
Zula tenisky i ponožky, nacpala je do chlebníku, ohrnula si
nohavice a tápajíc před sebou dlouhou rovnou větví, kterou jí
podal Veliký, vešla do vody. 
"No kruci," řekl Jozífek. "Kráčí po hladině, co?!" 
Skutečně to tak vypadalo - Grétina chodidla se nořila do vody
snad pouhý centimetr ... 
"Výborně," řekl Veliký. "Je tam něco jako dláždění? Nebo je to
potopená lávka?" Udělal dva kroky a naklonil se nad vodu. 
"Aha ... Je to vidět jen přesně shora. Tak jdeme - tu brašnu tu
nenechávejte, mistře. Kolikrát vám mám opakovat, že ji budeme
potřebovat?" 
Protože měli koženou obuv, nezouvali se. Zatímco Gréta pro
jistotu zkoumala větví cestu před sebou, Veliký s Jozífkem se na
ni zcela spolehli a jeden za druhým ji těsně následovali. Z pásu
kamenné cesty z obou stran lemovaného temnou a zároveň
zrcadlící hladinou viděli jen to, co měli přímo pod nohama. 
Prošli houštím orobince s temně hnědými doutníky a Gréta před
nimi vystoupila z vody na černé schodiště. 
"Hleďme," řekl Veliký, „je to snad mramor?" 
"Je to černá žula," řekla Gréta. "Tady se samozřejmě běžně
nevyskytuje. Dovoz ... " 
"Místní feudál musel být do své Jiřinky hotový blázen, jestli jí tady
vybudoval svatostánek jako nějaké starověké bohyni," 
poznamenal Jozífek. 
"Jo, tenkrát holt se ještě chlapi uměli zamilovat." 
"Nezasloužím si tvé sarkasmy." 
"Nevím, jak vy," řekl Veliký, "ale já bych rád viděl tu sochu. 
Vpěrjod, komsomolci!" 
Gréta požádala o malé strpení, že se obuje. "Je to trochu drsné
pro slabé a ještě k tomu bosé děvče," řekla. "Můžete jít napřed -
rovnou skrz ty rododendrony." 
"S radostí," řekl mistr Smetana a po několika krocích se vnořil do
vzrostlých, skoro třímetrových keřů. "Není to úplně neprůchodné, 
ostatně ty jsi tudy snad už jednou prošla -" Zmlkl a vzápětí si
náznakově odplivl. "Tfuj ... ! Poslala jsi mě sem napřed schválně!" 
"Co má být?" zeptal se Veliký, přísně zíraje na hihňající se Grétu
Hornovou. 
"Známe to sice z fotek," odvětil z hloubi rododendronového houští
Jozífek, "ale skutečnost se od nich dost liší. Když vylezete z toho
křoví, nečekáte to ... Málem jsem zaječel jako Tuml- a ve dne." 
"No tak už uhněte ... " řekl Veliký, v té chvíli už skoro za ním; a
když mu Jozífek uvolnil cestu, udělal dva kroky a zastavil se. 
"Ehm?" hekl. "Vskutku sugestivní." 
Gréta se k nim připojila. "Pro mě, pánové," řekla, „je to něco jako
memento mori. Představte si, že se z téhle nádhery stala směšná
napudrovaná a komicky zmalovaná stařenka ... " 
"To se z tebe samozřejmě nestane," řekl Jozífek. 
"Ne," na to Gréta. "Při prvních známkách stárnutí se dám
hibernovat a vyčkám světlé budoucnosti u ledu." 
Stáli před sochou, která jako by se s nimi chystala dát do řeči. To, 
že byla v životní velikosti, ji opravdu oživovalo; navíc sokl, na
kterém stála, během let takřka celý zmizel v nánosu zetlelého listí
a dalšího lesního humusu, takže byla zhruba stejně vysoká jako
Gréta. Stála vzpřímeně, od boků dolů částečně zahalená prů-
svitnou drapérií. Paže měla mírně vztažené vpřed a rukama se
štíhlými prsty jako by si pohrávala s něčím neviditelným - možná
se stuhou vlající ve větru, snad jen se zbloudilým motýlem, ale
stejně tak možná právě pustila na svobodu ptáka, který se
rozletěl přímo vpřed a ona hleděla za ním ... Neměla ony klasické
slepé oči antických soch; sochař jí zdrsněním naznačil duhovku a
zornice vyhloubil, takže v nich byl stín, mnohem temnější než
tmavě patinovaný bronz sochy. Zdání skutečnosti posilovalo i to, 
že vlasy sochy neztuhly v předstíraném vlání; měla hladký účes s
úzkou obroučkou na čele. 
"Je to nádhera," řekl Jozífek. 
"Pygmalion," řekla Gréta. 
"Jo," na to Jozífek. "Zamilovat se do téhle sochy by nebyl
problém. Joj! Být romantickým poetou z minulého století... 
Hynku, Viléme, Jarmilo!" 
"Podobnou sochu jsem viděla na jednom hřbitově; ale tohle je
mnohem silnější kumšt. Člověče ... Chtěla bych to takhle umět." 
"Kdo to asi dělal?" dumal Jozífek a obhlížel podstavec shora
částečně porostlý mechem. "Kromě nápisu vpředu na soklu tu nic
nevidím _" 
"Když jsem tu byla minule, skoro nebyl vidět ani ten nápis. Abych
to mohla přečíst, trochu jsem to odhrabala - ale neměla jsem na
to nic než klacek a vlastní ruce." 
"Hm ... Nezdá se mi, že by takovéhle dílo autor nijak
nesignoval. .. Bude se to muset odhrabat úplně." 
"Třeba objednatel nechtěl, aby na tom stálo jméno někoho
cizího," řekl Veliký. 
"Jenže kdyby na tom byl podepsaný Myslbek, Šaloun nebo
Štursa, cena sochy by se o dost zvýšila." 
"Nezáleželo mu na ceně," řekl Veliký. "Šlo mu o něco docela
jiného. Čekám, že mi to Černá dáma řekne ... Odstupte, možná
se postačí chvíli dívat." 
Gréta s Jozífkem tedy ustoupili o dva kroky a Veliký zůstal stát se
založenýma rukama soše tváří v tvář. "Ty přece nejsi Matylda z
Grábnštejna," rozhovořil se zamyšleně. "Jsi Georgette Winkel a
tvůj milovaný Franz Albert tě sem postavil, abys - abys co? Abys
tady přijímala jeho holdy? Proč by ti je sem ale chodil vzdávat, 
když tě měl doma živou a milující? Kdybys mu byla umřela v
mladém věku, nedivil bych se, že si sem postavil tvou
idealizovanou podobiznu ... Ale já bych se vsadil, že jsi k téhle
soše stála modelem. Tak proč se tu teď koukáš do křoví, 
zapomenutá, osamělá ... ?" 
Bylo to působivé - a když Augustin Veliký přistoupil přímo k soše
a vzal její vztažené dlaně do svých, zdálo se, že mu socha odpoví. 
Samozřejmě mlčela, ale oběma přihlížejícím až přeběhl po zádech
mráz, když se najednou zvolna otočila o celých devadesát stupňů! 
Protože se přitom s Velikým zdánlivě drželi za ruce, vypadalo to, 
že spolu udělali první krok nějakého tance ... 
"Tak takhle to je, milá Georgette," řekl Veliký a pustil bronzové
ruce sochy ze svých. 
"No kruci," vzpamatoval se Jozífek, "co vlastně myslíte, že jste
právě udělal, ó, nepřekonatelný?!" 
"Myslím," pousmál se Veliký, "že jsem právě spustil zámeckou
fontánu. Ale třeba se mýlím." 
"Tak proto jsem musel táhnout tu tašku s vercajkem!" zvolal
Jozífek. "Neměl jste důvěru v secesní mechanismy - zatímco sem
zřejmě pravidelně dochází příslušně strašidelný údržbář s
olejničkou." 
"Nejsem odborník," řekl Veliký, "ale můžu vás ujistit, že nad tím
budu kroutit hlavou ještě o Vánocích. Mělo by to být dávno
zoxidované, nemyslíte? Navíc je to pod zemí, ve vlhku ... " 
"Já myslím," na to Gréta, "že by v tom mohlo být něco jako v
Dolech krále Šalamouna." 
"Co to má být?" 
"Příběh od Haggarda, starého anglického autora vynikajících
dobrodružných románů. On byl podobnými kamennými
mechanismy takřka posedlý ... Možná to bylo v těch časech jaksi
- módní. Zkrátka v tom není žádný kov; socha je na kamenném
čepu, který přesně lícuje s vybroušeným otvorem. No - a černá
žula nezoxiduje. Myslím, že i ve zdejších podmínkách se to jistě
nejmíň sto let nezmění ani o chlup. Jen si vzpomeňte na některé
egyptské nálezy: černá žula, diorit, syenit, výjimečně i křemen. 
Netknuté tři a půl tisíce let." 
"Tam je enormní sucho." 
"Jistě. Tady připouštím jen století - a tenhle kámen naopak musí
být mokrý, aby klouzal." 
Jozífek vzal sochu za ruce a mírně pootočil. "No ne ... Jde to
docela zlehka." A k Velikému: "Jak jste na tohle sakra přišel, 
superintendente?!" 
"Kdybyste pozoroval a přemýšlel, přišel byste na to taky. Za prvé:
támhle na opačné straně je co?" 
"Stejné roští jako tady. No a?!" 
"A tady vpravo?" 
"Taky. A hned za tím čouhá vysoký les." 
"Není to jen tak nějaké roští. Je to zdivočelá parková úprava. 
Rododendrony byly vysázené do podkovy, aby vytvářely něco jako
scénu, jeviště, zákoutí. .. Směrem doleva terén mírně klesá - a
žádné keře tam nejsou; jen hustá spleť stromů, kterým se říká
náletové dřeviny. Ty tam samozřejmě před padesáti lety nebyly. 
Doleva je taky otočený ten sokl - aspoň nápis na něm je viditelný
a čitelný odtamtud. Co to znamená? Prostě to, že socha má stát
tak, jak jsem ji otočil. Přicházelo se k ní zdola, támhle odtud, kde
tehdy nebyl ten samorostlý háječek; ty schody, po kterých jsme
přišli, tam nejspíš byly z nějakého jiného důvodu." 
"No dobře," řekl Jozífek, "ale jak vás napadlo, že se sochou dá
otáčet? V životě jsem nic takového neviděl." 
"Mistře," řekl Veliký, "zatímco vy jste se do té bronzové krásky
zamilovával, já se díval. Jak jsem si sochu prohlížel, všiml jsem si
něčeho jako chlupů nebo štětin tu a tam přilepených na povrchu
té dolní části. Něco na tom splývavém rouchu, něco na
sandálu ..." 
"Vidím to taky ... A co?!" 
"A co, to není správná otázka. Je třeba se ptát, kde se to tam
vzalo ... Nejpřirozenější vysvětlení je, že to tam zanesla sama
zvěř - černá, vysoká a srnčí. Jakým způsobem? Znám to leda ze
zoologické zahrady, ale možná proto mě to hned napadlo: ta
zvířata se prostě o sochu otírají! Pro ně to není bronzová ženská, 
taky nevydává žádný lidský pach. Je to prostě šikovná věc, o
kterou se můžou drbat _" 
"No ovšem," řekla Gréta. "Když se takový metrákový kanec opře
o sochu celou vahou, natočí ji - a fontána u zámečku spustí. A
stříkat přestane ve chvíli, kdy se nějaký jiný kanec opře o sochu z
opačné strany a otočí ji zpátky ... " Zasmála se. "Ale poslyšte - to
je vzhledem k mýtické hrůzyplnosti krvavé fontány to
nejpitomější možné vysvětlení, nemyslíte?!" 
"Ano," kývl Veliký. "Je to nejpitomější možné vysvětlení. Jiné s
největší pravděpodobností neexistuje." 
"No sakra," řekl Jozífek znechuceně, "že si tu Franz Albert, hrabě
nebo co z Grábnštejna, postavil chrámek své nedozírné lásky, se
mi zdá zcela pochopitelné. Ale že by použil tuhle úžasnou sochu
své milenky a manželky k zamaskování nějakého kamenného
ventilu ... ?!" 
"Pojďme se podívat po té předpokládané cestě, která sem před
šedesáti lety vedla." řekl Veliký. "Rovnou dolů, kam se dívá
Georgette." 
Objevili tam mezi stromy cosi jako jemný žlutý písek a usoudili, 
že by to mohl být zbytek pěšiny. Ale pokračovat v chůzi dál
nemohli, protože se ocitli na jakémsi plochém poloostrově, který
záhy zmizel v beznadějné bahnité vodě pokryté žabincem. 
"Nakonec nám opravdu nezbyde," řekl Veliký, "než se vrátit, kudy
jsme přišli. Pokud tudy vedla cesta k tomuhle bronzovému
memoáru, dnes je pod vodou. Třeba nehluboko, ale já bych se
tamtudy brodil nerad." 
"Počkáte na mě půlhodinku?" škemral Jozífek. "Rád bych si Jiřinku
naskicoval ... " 
"Když ti moje fotky nestačí _" řekla dotčeně Gréta. 
"No, víš, fotky ... To není ono." 
Veliký řekl, ať si klidně kreslí; tu půlhodinu že on využije k tomu, 
aby konečně snědl ten sendvič, který má s sebou v aktovce ... 
"Přesněji řečeno," upřesnil to, "mi pan Tuml dal na cestu vyrobit
tři; mám i termosku tesavely a pro každého kelímek." 
"Konečně si sem můžu zajít jindy," řekl Jozífek. "Taková svačinka
v trávě ... " 
A Gréta na to: "Támhle je pěkný flíček, co říkáte?!" Bylo takřka
idylické, posvačit pod vlídným dohledem Georgette Winkelové. A
tak snědli své obložené chleby, vypili po kelímku tesavely a v
příjemně líném rozpoložení se vydali na zpáteční cestu. 
Když došli k neviditelné lávce, zjistili, že je viditelná. 
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Později se ještě párkrát dostali do sporu o to, kdo na to přišel
první; ale ať už to byl Veliký, mistr Smetana nebo Gréta Hornová, 
podstatné je, že se od skoro vynořeného chodníčku vrátili k soše
a po delším dohadování kolem ní postavili z padlých soušek a
větví cosi jako chatrč, za kterou by se sice styděl i australopitékus
- ale pro účel, který měla, byla zcela vyhovující: žádné lesní zvíře
už by se o sochu neotíralo, spíš by se jí teď zdaleka vyhnulo pro
třepetající se bílé papírové ubrousky od sendvičů, které na chatrč
malebně rozvěsila Gréta. 
Samozřejmě ani tak nešlo o to sochu chránit, jako o to, aby jí
něco znova nepootočilo. Bylo totiž nabíledni, že pokles vodní
hladiny v bažině může být způsoben náhle uvolněným odtokem
vody do skrytého potrubí vedoucího k fontáně - a byla tu jistá
naděje, že pokud bude fontána v činnosti delší dobu, klesne
hladina natolik, že bude znát, kudy vlastně voda odtéká. 
"Ne že by právě toto bylo důležité nadmíru," podotkl k tomu
Veliký, "ale já nemám rád nedořešené detaily." 
Jozífek byl toho názoru, že co se detailů týče, v případu Černé
dámy je nedořešených většina, zatímco Gréta se jen vizionářsky
usmívala. Její víra ve vševědoucnost Augustina Velikého byla už
dřív téměř středověká a teď ještě posílila, když při zpáteční cestě
zastavili u zámečku a samospouští se společně vyfotografovali na
pozadí fontány, v níž voda pokojně pleskala a šplouchala. 
Během středečního odpoledne Gréta s Jozítkem doručili pozvánky
s přiloženými fotografiemi Černé dámy (samozřejmě bez soklu s
nápisem!) na příslušné adresy. Vynechali paní Schulzovou, která
se ještě stále zotavovala v zelenické nemocnici. Veliký měl řadu
telefonátů, kvůli nimž vystrnadil Rudolfa Tumla z jeho hoteliérské
kanceláře. "Existují jisté vyšetřovací postupy," zdůvodnil mu to, 
"které podléhají přísnému utajení - a já, byť důchodce, je musím
taky dodržovat. Jenom nebuďte ve straších, soudruhu vedoucí. 
Stopa je horká." 
"Večeře je naopak studená," řekl s politováním Tuml. 
"Leda že byste se spokojili s nějakým tím hemenegsem s okurkou
a chlebem. Kuchař má ve středu volno a já jaksi ... pro to
nervové vypětí, rozumíte ... Hosté tu takřka nejsou a místní
přijdou jedva na pivo." 
Pojedli tedy libovou šunku s vejci; Gréta přitom poněkud nevážně
uvažovala, jestli to U kola a vrat dokážou dotáhnout na suchý
chleba a rovněnku, a pokoušela se odhadnout, kolik dní jim k
tomu ještě zbývá. 
"Co zítra?" zeptal se Jozífek. "Volný den, či snad generální
zkouška?!" 
"Někdy odpoledne," řekl Veliký, "vás pravděpodobně požádám, 
abyste zajel za Dvořákem. Předá vám obálku s nějakými
materiály a vy ji urychleně přivezete." 
"Proč pravděpodobně?" 
"Protože nevím, jestli ty materiály Dvořák bude mít." 
"Aha, jistě bude vysílat kouřové signály ... " 
"Samozřejmě," kývl Veliký. "Já se slečnou Hornovou se v tom
čase vydám na kontrolu, zda je průtok setrvalý, a bude-li, opět ho
uzavřeme. Rád bych ho využil při páteční přednášce a nerad
bych, aby voda došla." 
"A zbytek dnešního večera?" zeptal se Jozífek. 
"Navrhuji odpočinek, obnovení sil a podobně." 
"Myslel jsem, že bych _" 
"Nic takového," řekl Veliký. "Domluvili jste se, když jste jí
předával pozvánku?!" 
"Jak jste na to přišel?" 
"Jsem detektiv, mistře." 
"Myslel jsem," škemral Jozífek, "že bych se mohl něco dovědět o
tom medailonku ... a tak." 
"Vydržte to, sapristi," řekl Veliký. "Bylo by vskutku nemoudré a
riskantní hovořit s kýmkoli z těch pozvaných před páteční akcí. 
Ne, ne. Vím, že jste dospělí a ona je pravděpodobně nevinná. Tak
třeba právě proto ... Informace od Dvořáka jsou víc než zásadní a
leckterou hypotézu můžou dočista obrátit." 
"Pokud ty informace pro nás bude mít." 
"Jistě. Ale to je totéž jako hrát žolíky. Nevíte přece, jestli někdo z
protihráčů nemá oba dva - nebo dokonce všechny čtyři ... Prostě
hrajete tak, jako by je neměl." 
"Děkuju za trefné podobenství. Ale jak teď _" 
"Nijak. Jdu vás omluvit." 
"Probůh, snad byste _" 
Veliký se otcovsky pousmál a odebral se do Tumlovy kanceláře k
telefonu. Jozífkovi, který se chmuřil, položila Gréta na ruku svou
pádnou sochařskou pravici a prohlásila: "Čo-Čo San, Jana
Lípovcová, či Georgette Winkelová? Upokoj se, Jozífku, teta Gréta
tě nedá." 
Když už Veliký seděl u telefonu, zavolal napřed Dvořákovi, aby se
zeptal, jak se věci mají. 
"Věci mají se tak," řekl kapitán, "že nezakročí-li vyšší moc, 
materiály budou zítra pohromadě. Když pošlete Jozífka, bude to
nejlepší... Dobře. Dejme tomu ve čtyři? Výborně, sejdeme se V
sadech. Kdyby mi do toho snad na poslední chvíli něco vlezlo, 
bude mít zprávu u výčepního ... Ale prosím vás! Bylo mi
potěšením." 
"Jak pokračujete v pastoušce?" 
"Nijak. Vyšumělo to do ztracena. Stopy nejsou." 
"Rád bych vás tady viděl v pátek ve čtyři - a vezměte s sebou
Sychru a Habáska." 
"Prosím vás - proč?" 
"Třeba proto, aby nic nevyšumělo do ztracena. Tak co, přijedete?" 
"Za vámi do hotelu?" 
"Jistě. Tobiáš tu taky bude." 
"Uvidíme." 
"Přijeďte, nebo neuvidíte." 
Dvořák se krátce zasmál. "Kdybych vás neznal..." 
"Ale znáte mě," řekl Veliký. "Dobrý večer." 
Zavěsil a vytočil číslo školy, a když se mu s obvyklou přísností
ozval ředitel Lípovec, požádal zdvořile o slečnu dceru, u které by
si rád ověřil přesnou váhu medicinbalu. Ředitel si o něm
pomyslel, že se nejspíš zbláznil, ale odmítnout bylo společensky
neúnosné. 
"Okamžik, soudruhu," řekl a odložil sluchátko. Veliký chvíli
přemýšlel, proč se radši nezeptal na něco méně pitomého. 
"Medicinbal," říkal si polohlasem; právě se málem začal
slabomyslně pochechtávat, když se ve sluchátku ozvalo
udýchané: "Jana Lípovcová." 
"Veliký. Slečno, omlouvám mistra Smetanu. Pověřil jsem ho
jistým posláním ... " 
"Já vím," řekla Jana jaksi dotčeně. "On pro vás dělá špinavou
práci. Radši bych ho viděla s paletou, ale chápu, že spravedlnost
žádá oběti. Díky, že jste mi zavolal. A poslyšte, ta páteční
přednáška -" 
"Bude za každého počasí," řekl Veliký. Načež rychle zavěsil a
vrátil se do jídelny. 
"Děláte pro mě špinavou práci a radši by vás viděla s paletou," 
řekl Jozífkovi. "Abyste byl před ní v bezpečí, usedněte do svého
trofejního vozidla a uhánějte do ateliéru. Vyspěte se tam pokojně
třeba do alelujá; zítra okolo třetí hodiny poobědvejte V sadech, 
kam vám náš milý kapitán Dvořák ve čtyři dodá obálku s
materiály, kterou mi vzápětí doručíte. A ještě něco: Najde se u
vás v ateliéru nějaký purpur, ve vodě rozpustný?" 
"Sráž alizarinová. Tempera. Tubičku, dvě ... ?!" 
"Aspoň dvě kila." 
"Zajdu koupit čtyři piksly plakátovek. Na co?!" 
"Neptejte se a nikomu o tom ani slovo; ani Dvořákovi. A teď už
vypadněte." A v odpověď na jeho zakaboněnou tvář dodal: "Tu
paletu si můžete přivézt taky." 
"Jste si jistý," zeptal se Jozífek, "že mě do té doby nebudete
potřebovat k něčemu jinému?" 
"Do té doby," odvětil Veliký, "si kdejakou špinavou práci udělám
sám." 
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Kdyby byl Veliký tušil, jak špinavá práce to bude, byl by se jí
vyhnul. Jelikož netušil vůbec nic, vyhnutí nebylo. Romantický
autor by jistě napsal, že pero se zdráhá vylíčit věrně ony strašlivé
události. Když ve čtvrtek odpoledne Veliký s Grétou dorazili k
fontáně, spokojeně konstatovali, že jejich zábrany u Černé dámy
se zřejmě osvědčily. Voda pokojně tryskala vzhůru a s pleskáním
dopadala na dno kamenné nádrže, odkud vzápětí odtékala
kdovíkam. 
"Je to zvláštní," řekla Gréta. "Jak to asi bylo dřív?" 
"Myslíte na běžný provoz před válkou?" 
"Jistě. Nebo na běžný provoz vůbec. Je přece nemyslitelné, že by
věčně někdo lítal otočit sochu do správné polohy ... ?" 
"Já myslím," řekl Veliký, "že ten podstavec, nebo jak vy říkáte
sokl, je mnohem vyšší, než se zdá. Teď terén kolem něj hodně
narostl vším tím listím a jehličím, co tam celé desítky let nikdo
neuklízel, možná i blátem naplaveným za dešťů. Dokud tam byl
pořádek a zámecký park se pravidelně upravoval a ošetřoval, zvěř
se mu asi zdaleka vyhnula. A pokud tam snad přece jen zabloudi-
la, mohla se otírat nanejvýš o hladký válec soklu. Na sochu, kde
se bylo o co opřít, nedosáhla." 
"Máte pravdu, asi to tak bylo. Představa, že socha stála výš, je
dokonce logická. Víte - není snadné přemýšlet o Grábnštejnu a
zámeckém parku, jak mohl vypadat v plném provozu, když člověk
vidí tady tu všeobecnou zkázu." 
Šli dál, teď už s větší jistotou a tímpádem také rychleji. Když se
podle klikvové plantáže blížili k místu, kde minule přešli bažinu po
neviditelném mostě, zaslechli cosi jako zurčení potúčku - a
vzápětí jako by stanuli někde, kde nikdy dřív nebyli ... 
Pruh černé žuly, po kterém včera přešli na druhý břeh, nebyl
cestou ani mostem; byla to prostě horní hrana jakéhosi
kamenného portálu lemujícího tunel, do něhož vtékala voda z vy-
dlážděného koryta, podobného regulovaným pražským potokům
Botiči a Rokytce. Chodníky po stranách byly ovšem pokryté
bahnem, či spíš rašelinou, která se dřív držela nahoře - a teď s
poklesem hladiny poklesla také. 
"Myslím, že si s radostí namočím nohy," řekla Gréta. 
"Zkoumání tajemných podzemních katakomb, to je moje - i když
tohle bohužel nejspíš bude vodohospodářské zařízení bez
římských banditů." 
„Vlézt tam musíme tak jako tak," kývl Veliký, "i když třeba jenom
proto, že kdybychom tam nevlezli, nikdy bychom si to nedokázali
odpustit. Jozífek bude celý nešťastný, že tu s námi nebyl, a jistě
nás obviní, že jsme mu to udělali naschvál." 
Gréta se spustila dolů a zabořila se po kotníky do bahna. "Je to
kapánek eklhaft a smrdí to," řekla Velikému, "bosa bych do toho
nevlezla ani za nic." Odmlčela se a dodala: „Bronzové dveře ... 
teď otevřené dovnitř. Když to ještě nebylo zatopené, nejspíš se to
zavíralo." 
Veliký se opatrně spustil za ní; pokušel se bahnu vyhnout, ale
jeho snaha byla marná. "á jé," řekl znechuceně, "tenhle případ je
samé bláto. Počkejte moment ... aspoň si vyhrnu nohavice." 
Gréta tedy čekala a pokoušela se zatím aspoň pohledem
proniknout temnoty, které halily vnitřek tunelu už dva tři kroky od
okraje. Jen voda tam probleskovala a cosi jako hromada větví
zbavených kůry a částečně pokrytých černým blátem a rašelinou. 
"Myslíte, že nutně musíte jít první?" řekl Veliký. 
"Já byla první, kdo viděl stříkat fontánu," odpověděla. "Černou
dámu jsem taky objevila já ... Nemyslíte, že mi to dává jisté
právo -?!" 
"Mohl bych říct já objevil mrtvolu ve studni." 
"To k Matyldě nepatří." 
"Myslíte?!" 
"Ale no tak ... Nechte mě jít." 
"Nedržím vás. Jen se mi to moc nelíbí. Ale to může být tím, že
jsem ze staré školy, jako býval Franz Albert, který to tady nejspíš
dal vybudovat." 
Gréta mlčky vykročila. Minula bronzové dekorativní křídlo dveří s
pruhy secesního ozdobného prolamování nahoře i dole. Za dveřmi
byl napříč kus kamenné podlahy, za nímž středem temné chodby
pokračovalo mělké koryto se dvěma chodníčky u stěn po
stranách; šuměla v něm voda protékající kanálkem pod
neširokým kamenným prahem dveří. 
Po dalších několika krocích podle stěny si ještě nebyla zcela jistá, 
na co se dívá. Nechtěla se ukvapit; udělala ještě jeden, opatrný a
pomalý krok ... a strnula. 
V té chvíli jí Veliky zezadu položil ruce na ramena. "Dobrá," řekl, 
"tu čest vám klidně přenechám. Místní kovboj je přece váš
kamarád." 
"Myslíte, že to jsou -" 
"Co jiného," řekl Veliký. "Je to těch pět kostlivců Řehoře
Lamingra." 
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"Krucipísek," řekla Gréta. 
"Chápu, že je to trochu -" 
"Ale ne. Hromad kostí jsem za své hřbitovní praxe viděla
nespočítaně. Nemusíte mě chlácholit jako pannu Pepinku, která
šlápla bosou nohou na švába. Blbé je, že nemáme světlo." 
"Ale máme," řekl Veliký a zalovil v hloubi svého rozevlátého saka. 
"Vzal jsem z domova tuhle plochou na dvě baterie. Zabere míň
místa a svítí stejně dobře jako ty těžké tříčlánkové." 
"Výborně. Půjčte mi ji." 
Grétě bylo vždy dost těžké odporovat, pokud si něco vzala vážně
do hlavy. Veliký jí tedy přes rameno podal baterku. Rozsvítila ji a
zamířila kužel světla na nevábnou kupu kostí, zčásti na protějším
chodníčku a zčásti i přímo ve vodním kanále; z ponuré změti tu a
tam slepě vyhlížely temné oční důlky a leskly se vyceněné chrupy. 
"Na lebkách," řekla tiše Gréta, „je strašidelné hlavně to, že
vypadají, jako by se smály. Dokud si ovšem neuvědomíte, že je to
jen tím, jak mají odhalené všechny zuby, které normálně nejsou
vidět." Odmlčela se a sklonila se nad hromadou. "Ale není jich jen
pět. Řekla bych, že jich bude o jednu nebo dvě víc - a taky jsou
tu nějaké ... myslím, že tohle je pistole." 
"Ukažte...?!" Veliký přikročil blíž. "Semhle posviťte. Hm německá, 
nejspíš z války. Úplně zrezivělá. Co ty hadry? Tohle vypadá jako -
no jistě, je to uniforma ... možná šedozelená nebo šedomodrá; 
ale ono už to sukno skoro ztratilo jakoukoli barvu. Nevidíte někde
něco jako nárameník, odznak nebo aspoň knoflík?" 
Gréta zatápala světlem. "Tuhle snad - ale ne, to není knoflík. Je to
mince." Zvedla kovový kotouček dvěma prsty a posvítila si
zblízka. "Podívejte ... šest ohnutých klasů. A je to z mosazi. Řekla
bych, že tyhle mince pamatuju." Otřela si peníz o nohavici na
stehně a podívala se znova. "Je to desítifenik z roku devatenáct
set dvacet čtyři. Ještě za války se těmi desítifeniky u nás
platilo ... Byla za něj naše koruna." 
"Schovejte si ho do sbírky. Nějaké nášivky nebo tak něco -
nevidíte?" 
"Já bych pomalu ani nepoznala, že to někdy byl textil. Tadyhle
snad něco je ... Ano. Myslíte, že se na to může sahat?" 
"Počkejte. Přinesu zvenku nějaký kus klacku." 
"Dobře." 
Veliký se vrátil vzápětí, v úzkém vydlážděném korytě uvízla v
chuchvalcích bahna a rašeliny spousta olámaných suchých větví. 
Vybral dvě s příhodnými vidlicemi na koncích. "Tu máte." 
Gréta zašťárala ve změti hadrů a kostí. "Tuhle na tom je něco ... 
Mohl by to být odznak." 
Veliký podepřel cár látky vlastním klacíkem a řekl si Grétě o
svítilnu. Sklonil se s ní nad bronzovým reliéfem německé přilby s
hákovým křížem a zkříženými meči v oválném rámci z dubových
či snad vavřínových listů a řekl: "To se myslím dávalo u
wermachtu za zranění." I za rozhovoru se stále patrávě rozhlížel
po té nevábné hromadě. "Posvit'te sem ... " požádal Grétu, 
"myslím, že vidím bodák, snad i se zbytkem opasku." Zalovil
klacíkem. "Tady je přezka." Přiblížil kovový výlisek k očím. "Hm ... 
Bohužel na to pořádně nevidím. Nemohla byste laskavě - to
písmo myslím." 
Gréta od něj vzala obdélníkovou hliníkovou přezku a přečetla:
„Meine Ehre heisst Treue ... Moje čest se jmenuje věrnost. To by
konečně bylo hezké, kdyby ... No, ostatně i jejich popravčí čety z
obyčejných pěšáků wermachtu měly na opascích Gott mit uns. 
Pane ... Národ Dürera, Humboldta a Goetha ... " 
"A Margarety Hornové," dodal Veliký. 
"Jenom napůl. Ale taky třeba Schillera a Beethovena. Tady nad
tou hromadou kostí bych málem začala zpívat: ,O, Freunde, nicht
diese Töne ... ' Jenže to zřejmě byli esesáci a vrazi; ponuré tóny
jim zcela vyhovovaly a s námi by se určitě nekamarádili. Co se
podívat ještě o kousek dál? Třeba tam najdeme něco ... Já nevím
co. Ale, jak víte, jsem strašně zvědavá a tady podle té stěny se
dá projít." 
"Tak jděte. A svit'te si pořádně pod nohy." 
"Nebojte se, já se mám dost ráda." 
Zvolna se sunuli po úzkém chodníčku; u nohou jim šuměla voda
snad spěchající k zámecké fontáně. 
"Kdybych tady teď vylila kbelík červené barvy," řekla Gréta, "ve
fontáně by se to asi brzy projevilo, co?!" 
"Vy jste hlavička," řekl Veliký. "Jenže na cestě k fontáně může být
i něco jako septik, pískový filtr ... kdovíco. Za starých časů
zámecká kašna jistě sloužila i jako zdroj pitné vody. Krev, kterou
viděl Škarda v dubnu pětačtyřicet, samozřejmě mohla pocházet z
postřílených esesáků - víme přece, že se jich vítězní partyzáni po
bitvě nemohli dopočítat. Zatím si dost dobře nedovedu vysvětlit, 
co se tady mohlo odehrát, možná nám to taky nikdo neřekne a
budeme si to muset domyslet -" 
"Hele," řekla Gréta a zastavila se. "Tady něco je." Leželo to přímo
uprostřed koryta a voda to obtékala vzdutou vlnkou. Ve světle
baterky se ukázalo cosi jako plechový kufr. Byl otevřený zřejmě
násilím, zámky se zdály být utržené, zvnitřku vyhřezl rozervaný
plech a něco jako voskované plátno; to byl snad druhý, vnitřní
obal čehosi, co už tam nebylo. 
"Hm," podotkl Veliký. 
"Vy si o tom nic nemyslíte?" 
"Svatá prostoto! Jak bych mohl?" 
"Nikdy jste takovouhle škatuli neviděl?" 
"Ale ano, viděl. Dopravovaly se v tom třeba náboje. Jenže v
takovém případě to bylo na obalu napsáno - na to si wermacht
potrpěl. Všecko měli označené, ať už to byl Cyklon B nebo
trinkwasser. A na všem byl ten jejich jarabáček s hakenkrajcem v
pařátech. Měli to na příborech i v záchodových mísách. Nevím, co
mohlo být v tomhle. Zajímalo by mě, proč to tam není. Buď to
došlo a prázdný obal prostě zahodili, nebo to někdo vykradl. 
Museli bychom vědět, co se tu vlastně odehrálo. Chcete jít ještě
dál?" 
"Jak by ne." 
"Dobrá." 
Ušli nějakých dvacet metrů a narazili na další kostru se zbytkem
uniformy. Gréta se nad ní sehnula a přejela po ní světlem baterky. 
"Tady máte knoflík," řekla. "Je to dost zašlé, ale řekla bych, že je
na něm kotva." 
"Kriegsmarine ... Vzpomínáte, co nám vyprávěl fon Miltner? Že
nějaký kapitán od ponorek, švihák, na účtu tisíce BRT, jak se to
tenkrát psalo ve zprávách z bojiště, šel na procházku do lesa a
země se po něm slehla." 
"A nebyl sám, kdo se tak podivně vypařil." 
"Ano. Taky nějaký plukovník, dokonce gestapák, který ta zmizení
vyšetřoval." 
Po pár krocích, kdy minuli další čtyři prázdné plechové schránky, 
zřejmě našli i je. Jedna z koster ještě měla vysoké holínky a
druhá zbytky koženého pláště. 
Už chvíli pozorovali na chodníčku světlé skvrny, jako by nějakého
opadaného listí; Gréta se zastavila a sehnula. "To není listí," 
řekla. "Spíš rozmáčený papír. Přilepil se ke kamenům. Docela jako
nějaká kašírovací hmota." 
"Půjčte mi zase tu baterku - ne, nepokoušejte se ten papír
zvednout. Rozpadl by se vám v ruce." 
Veliký si opatrně přidřepl k cáru papíru přilepeného ke kamenné
podlaze. Při osvětlení zblízka se mu zdálo, že vidí něco jako řádky
písma; ale pokud to někdy písmo skutečně bylo, dnes už se to
nedalo s jistotou říct. 
"Nějaký další. .. " řekl Veliký a s heknutím povstal. 
"Tuhle," řekla Gréta. "Tady taky ... " 
Objevili podobných rozmáčenách cáru mnohem víc, ale ani na
jednom se jim nepodařilo cokoli přečíst. 
"Co to mohlo být?!" 
"S největší pravděpodobností," řekl Veliký, "to mohl být obsah
těch schránek. Řekl bych, že ten, kdo je násilně otevřel, hledal
něco cenného; papíry prostě vyházel na podlahu, k ničemu mu
nebyly. Škoda - pokud nějací esesáci takhle uklízeli písemnosti, 
docela jistě to nebyly písemnosti obyčejné. Možná to byl archiv, 
materiály kdovíodkud ... Možná zrovna z toho Rudolpha. Jenže
ten, kdo ty schránky otevíral, spíš hledal cennosti. Třeba je našel-
ale taky tu nemusely být. Pojďme dál." 
Došli k místu, kde chodba končila. Voda tu měla při zemi
obezděný odtok a doleva odbočovalo úzké schodiště kamsi
vzhůru; ale když tam Gréta posvítila, odhalila jen čtyři nevysoké
stupně ve výklenku uzavřeném dalšími dveřmi, kovovými a
zčernalými, s klikou v podobě zvířecí tlapy. Byly pootevřené tak
na tři prsty, a jako by říkaly: Vejdi, pokud jsi zvědavý! 
"Pusťte mě napřed," řekl Veliký. "Myslím to vážně." 
"Já se nebojím, že by _" 
"Nemusíte se bát, abyste mohla umřít," řekl Veliký. 
"Tenhle hřbitov je nebezpečný a lidi nemá rád." 
"Ale co by se nám mohlo stát?" 
"Nevím. Ale nemám rád podzemní tunely plné kostlivců a -
kdovíčeho. Schovejte se za roh. Zkusím to otevřít. Věřme tomu, 
že případnou historickou nálož voda dávno zničila." 
"To jste si vymyslel, co?!" řekla Gréta za rohem. Veliký se zastavil
u dveří a zaváhal. Potom si řekl, že žádná nastražená nálož z
války by skutečně pod vodou nevydržela ... a že vzhledem ke
všem těm mrtvým ji tu stejně neměl kdo instalovat. A po jejich
smrti už zřejmě nebylo proč, když byly schránky vypáčeny ... 
Opatrně strčil do dveří. 
Otevřely se neochotně do jakési temné kobky ... Ve světle
baterky se uprostřed objevilo cosi jako sarkofág. 
"Pojďte sem," zavolal Veliký na Grétu. "Věřte tomu nebo ne - je
tu něco z vašeho oboru." Posvítil zpředu na monumentální, asi půl
druhého metru široký, dva metry dlouhý a přes metr vysoký
hranol z černé žuly a přečetl tam vytesaný nápis: 
FRANZ ALBERT, GRAF VON GRABENSTEIN GEORGETTE, GRAFIN
VON GRABENSTEIN UNSERE HOFFNUNG - DlE AUFERSTEHUNG 
"Když se o víko opřeme oba," řekla Gréta, "mělo by se hnout, 
pokud není přicementované. I když má minimálně dva metráky. 
No - spíš tři." 
"Zkusit to můžeme," řekl Veliký nepříliš jistě. 
"Ale jo. Koukejte - mám praxi, ne ... ?! Nebudeme to zvedat, jen
to kousek šoupnem. Aby se tam dalo posvítit a mrknout, co tam
je." 
"Takže - nadél?" 
"Ne. Našíř. Mnohem kratší třecí plocha. Tu baterku položte na
to ... nebo na zem, to je jedno. Nesvítí nějak míň, poslyšte?" 
"Baterie jsou nové. To jenom že jsme si na to světlo zvykli. 
Kdybych na chvilku zhasl _" 
"Ani nápad, neviděli bychom na to." 
"Tak dobře. Opřeme se na tři?" 
"Jasně. Ty ruce opřít aspoň jakžtakž stejně daleko od sebe. 
Pořádně se zapřít nohama, nadechnout a stáhnout břišní svaly. 
Jinak je to o kýlu." 
„Kolikrát jste to už dělala?" 
„Mockrát. Lepší je samozřejmě tlačit zády, ale to tady nelze. Tak -
raz - dva - tři ... ! A ještě jednou: Raz - dva - tři ... ! No - já
myslím, že to stačí." 
Deska kryjící sarkofág se s hučivě smýkavým lomozem plným
ozvěn posunula a odkryla štěrbinu zhruba v šířce dlaně. 
"Nikdy bych nevěřil," řekl Veliký, "že jedna slabá žena a ještě
slabší důchodce _" 
"Ale jděte ... " řekla Gréta. "I slabé ženy a důchodci můžou
stěhovat klavíry, když vědí, jak na to." Sáhla po baterce, kterou
Veliký položil na desku. "Tak co tu máme?" Sklonila se ke skulině
a posvítila dovnitř. "Samá voda." Strčila dovnitř ruku s klacíkem a
zatápala; pak prošla podél sarkofágu a prohmatala rukou i větví
celý vnitřek. "Kdepak ... Až na tu vodu je to prázdné." 
"Co o tom soudíte jako funerální odbornice?" 
"Ta voda je nepodstatná, nasákla tam, když to tu bylo zatopené. 
Že je to prázdné ... Bud' je to kenotaf - symbolický hrob - ale
může to mít i docela obyčejnou příčinu. Máte nějakou představu o
secesi jako takové?" 
"Já ... Vlastně ani ne. Na to mi nikdy nezbyl čas. Vím, že Alfons
Mucha je takový nějaký ... král secese, ačkoli kreslil jenom samé
plakáty, ne? A naše město je z velké většiny secesní. Jinak si
vzpomínám, že ještě před desíti lety byla secese dost odsuzovaná
jako dekadentní." 
"Ona je dekadentní roztomile," řekla Gréta, opírajíc se loktem o
černý sarkofág. "Víte - není to jenom ten Mucha; je to taky Zeyer
a trochu i Zrzavý, je to Bílek i Štursa a taky Edgar Wallace i
Conan Doyle a Flammarion ... A hlavně: tenkrát frčel spiritismus, 
okultismus a všechny tyhle pseudovědy - a s nimi takový ten
jakoby egyptský krematorijní styl, ať v architektuře, nebo v de-
korativní malbě a bytové kultuře ... Lidi tenkrát měli nebo tomu
aspoň věřili - úzký vztah k životu po smrti, nebožtíkům a vůbec
záhrobí. Takže bych řekla, že si tu manželé Grábnštejnovi zkrátka
postavili hrobku, jako to dělali egyptští faraoni ve starověku, a
předpokládali, že v ní budou spolu i pro smrti." 
"Aha. Jenže Franze Alberta pochovali někde na Drině do
společného hrobu - a Georgette nejspíš zapomněla, že tady něco
podobného je - a čeká to na ni. A jestli to snad nezapomněla ... 
Hm. Myslím, že by se jí sem o padesát let později pravděpodobně
stejně nechtělo. Šoupneme to zpátky?" 
"Jistě, pro pořádek bychom asi měli." 
Dalo jim to trochu víc práce, protože se Gréta odpovědně snažila
srovnat víko s hranami žulové rakve. 
Byli s tím zhruba hotovi, když k nim náhle dolehly nějaké šelesty; 
nebyly to snad ani zvuky, spíš jenom chvění, jako vracející se
ozvěna kroků někoho, kdo kolem přešel už před mnoha lety ... a
pak šepotavý hlas zesílený i zkreslený ozvěnou skoro k
nesrozumitelnosti řekl někde v dálce: "Sbohem." 
Ještě nějaký zvuk se ozval, náhlý a doztracena se rozplývající
jako vzdálená plechová bouřka v divadle. A tři čtyři vteřiny se
jako kličkující černý netopýr odrážel od stěn tunelu uštěpačný
smích. 
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Veliký jen mlčky sáhl po baterce a zhasl. 
"Co to sakra bylo?!" zašeptala Gréta po chvilce. 
"Nevím ... " odpověděl Veliký stejně tiše. "Nejsme od vchodu tak
daleko, abychom nezaslechli třeba i úryvek rozhovoru nějakých
dvou turistů nebo výletníků. Ten tunel musí nést zvuk jako
hlásnice na parníku." 
"Vypadalo to, jako by nám někdo dal sbohem a celkem protivně
se zasmál. Co si o tom myslíte vy?!" 
"Hlavně si myslím, že bychom odtud měli vypadnout. Ať to byl, 
kdo byl, pokud to sbohem platilo nám, protože ten dotyčný proti
nám něco má, utkal bych se s ním radši třeba v golfu." 
"Proč v golfu?!" 
"Protože se hraje pod širým nebem na trávníku," řekl Veliký. "Už
jsem značně přesycen té roztomilé secesní romantiky, zvláště pak
té, které se daří v katakombách. Vezmete laskavě baterku? 
Dobrá. Já za námi zavřu." 
Byl to prostě Velikého zvyk, zavírat za sebou dveře. 
I v Lobéliově ulici, kde měli s mistrem Smetanou společnou
předsíň, tenhle zvyk dodržovali. A tak i tady, kde vlastně ani
nebylo proč, Veliký na dveře zatlačil a dorazil je až k zárubni, i
když klikou pohnout nešlo. 
Když vyšel z výklenku, klopýtl na posledním schodu; Gréta byla o
pár kroků před ním a zastavila se. "Promiňte," řekla, "nenapadlo
mě, že neuvidíte na cestu." 
"Jen jděte," řekl Veliký. 
Grétě se jeho tón zdál podivně dútklivý; a tak vyrazila, jak rychle
to šlo, a snažila se svítit tak, aby za ní Veliký alespoň rozeznal, 
kam šlape. "Pozor, kostra," upozorňovala ho. "Ještě budou dva
truhlíky ... " A Veliký řekl: "Co kdybych si vás vzal za vnučku? Až
se mi bude třásti ruka, jak dí básník, Jozífek mi koryto neudělá a
na nemocenskou mi je taky nedají. Ale vy byste mohla -" 
"Samozřejmě," řekla Gréta. "Z černé žuly?" Pravděpodobně se tak
nevážně chovali hlavně proto, aby zažehnali vlastní obavy; Gréta
se najednou bez varování zastavila a Veliký do ní málem narazil. 
"Co je?" zeptal se. "Nějaký problém?" 
"Já nevím," řekla Gréta nejistě, „jako by ten východ z tunelu - ale
radši se podívejte sám. Nezdá se vám, že se nějak brzy
setmělo?!" 
"Počkejte tady," řekl Veliký. "Uhněte." 
„Baterku -" 
"Děkuju." 
Vyrazil kupředu, opatrně obešel hromadu kostlivců a zastavil se. 
Světlo baterky vykreslilo žlutý ovál na zavřené bronzové dveře; 
denní světlo prolínalo do tunelu jenom dvěma pruhy ozdobného
prolamování nahoře a dole, kde se dveře těsně dotýkaly
kamenného prahu. 
„Dejme tomu," řekl Grétě, kterou ani nenapadlo čekat a držela se
mu v patách, "že kdovíkdo, třeba i průvan, ty dveře prostě zavřel. 
Co má být? Prostě je zas otevřeme." Přistoupil až těsně k nim, na
okamžik se odmlčel a pak řekl: "Omyl, neotevřeme. Není tu
klika." 
"Vůbec, nebo ji někdo -" 
"Je tady kulatý otvor a v něm čtyřhran. To znamená, že klika
upadla ... Nejspíš tady někde leží." 
Svítili a hledali, hrabali se v páchnoucí rašelině, probírali ji takřka
po hrstech ... Nakonec si museli přiznat, že tam klika prostě není. 
"Jsme na tom bledě," řekla Gréta. "Co vy na to?" 
"Inu," na to Veliký, „já si zatím ještě klnu, že jsem tu věc
přehlédl, když jsme sem lezli. Takže teď je jasné, že to poslední
sbohem docela jistě platilo nám ... Hm." 
„No - a až si přestanete klnout?!" 
"Už jsem přestal a začal přemýšlet." Dřepl si a ohledal větví přítok
vody pod dveřmi. "Například je jasné," řekl a vstal, "že kanálkem
se neprotáhneme, i kdyby se nám tu chtělo potápět. Navíc
myslím, že bude zamřížovaný. Hm. Nezdá se vám, že už voda
neproudí, ale spíš jako by se sem z tunelu vracela?" 
"Vypadá to tak ... Dokonce možná stoupá." 
"Co to podle vás může znamenat?" 
"Někdo zavřel odtok do fontány?" 
"Někdo nebo něco. První možnost je ta horší. V obou případech to
ovšem znamená totéž: Voda bude stoupat až na obvyklou
úroveň." 
"Dřív jí určitě nebývalo tolik, aby při zavřeném odtoku sahala až
nad vršek hráze, ale hodně se toho za těch sedmdesát let
změnilo. Určitě to nefunguje jako dřív." 
"To podstatné ovšem ano," řekl Veliký. 
"Zdá se." Gréta se odmlčela a pak se zeptala: "Za jak dlouho
myslíte, že to tady voda docela zatopí?!" 
"To může trvat dost dlouho. Přinejmenším do zítřka." 
Posvítil si na hodinky. "Bude šest ... Jestli Jozífek vyjel v půl páté, 
vrátil se nejpozději po páté hodině. Ví, že mi ten materiál má
dodat hned ... Jak dlouho může trvat, než mu dojde, že se něco
stalo, a vydá se nás hledat?" 
"Nevím. Jestli nebude chtít něco zbabrat, může mu to trvat dost
dlouho." Zhluboka povzdychla. "Páni ... a to se o mně povídá, že
jsem morbidní. Tak to teda vůbec ne! Naopak - představa noci po
pás ve vodě v tomhle studeném tunelu vedle hromady kostlivců
se mi zatraceně nezamlouvá." 
Veliký zblízka zkoumal místo na dveřích, kde bývala klika. Kdyby
to bylo opačně a čtyřhran byl na klice, byl by ve vratech stejně
čtyřhranný otvor. V tom případě by se západkou dalo otočit
některou z objevených zbraní. Takhle na to nebylo ani pomyšlení, 
ale Veliký přesto požádal Grétu, aby mu podala odložený bodák. 
Pokusil se ho zasunout mezi křídlo dveří a zárubeň, ale byla to
marná snaha. Dostal tam sotva špičku, a když se snažil zapáčit, 
ulomil ji. 
"Snad to Jozífka napadne brzy," řekl Gréta. 
"Snad," řekl Veliký a zhasl baterku. "Se světlem bude lepší šetřit. 
Jistě vám to nevadí." 
"N-ne," odpověděla. "Horší jsou ty mokré nohy a nic, na čem by
se dalo sedět." 
"Leda ta plechová bedýnka," řekl Veliký. 
"Dojdeme pro ni?" 
"Bude to lepší, než v jednom kuse stát." 
Gréta neodpověděla. Měla přece jen lepší sluch než dvakrát tak
starý policejní vysloužilec. Zaposlouchala se do jakéhosi
vzdáleného šumění - jako když se v máji tichounce rozprší ... 
"Slyšíte ... ?!" zašeptala. 
Teď už to slyšel i Veliký. Déšť? říkal si v duchu. Že by měl Tuml
pravdu, když vykládal, že cítí vodu ... ? 
Vyhlédl jedním z otvorů v horní části dveří; slunce se už sklánělo
k západu a nepatrný útržek oblohy, který odtud byl vidět, měl
narůžovělou barvu. 
Šumění zesilovalo, až přešlo v hukot - a pak se náhle kanálkem
pod dveřmi a zároveň i dolním pásem ozdobné perforace vřítil do
tunelu jak do pro ražené ponorky proud vody, který Velikému
skoro podrazil nohy. 
"Prokristapána!" vykřikla Gréta. "A co teď?!" 
Veliký se zachytil oběma rukama horních otvorů ve dveřích. 
"Znáte nějakou modlitbu?" křikl přes rameno. "Protože jinak toho
zřejmě moc nenaděláme." 
"Ne, mám ateistickou výchovu. Co myslíte - mám tady až do
našeho utonutí trousit cynické poznámky, nebo mám začít
vřískat?!" 
"Nezbude nám, než zkusit to druhé," děl Veliký. "Neboť člověk
nikdy neví." 
Vzápětí mistr Smetana, který stál nahoře nad kanálem a mumlaje
do vousu cosi o Šalounovi obdivoval krásně vypracované
bronzové secesní dveře, zaslechl napřed příšerný jekot a pak
dvojhlasé volání: 
"Pomóóóc ... !" 
"No sakra," křikl dolů, "proč nevylezete ven?" 
"Ty dveře," hulákal Veliký s mnoha ozvěnami a zřejmě do nich
přitom čímsi mlátil, "zevnitř nemají kliku! Doufám, že zvenku _" 
"Ale jo, jakpak ne," řekl Jozífek a s nechutí se spustil do vody, 
která mu sahala po kolena. "Hned to bude, pane vrchní uvězněný
rado." 
Když stiskl kliku, valící se voda mu ji vytrhla z ruky, křídlo dveří
prudce zatlačila dovnitř a Gréta s Velikým vyklopýtali proti proudu
z tunelu. 
"Můžu tě políbit, ó, můj nenahraditelný?" řekla Gréta Jozífkovi, 
když ji vytáhl za ruce na břeh. 
A Jozífek odpověděl: "Napřed Augustina, je starší." 
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"Milí přátelé, soudružky a soudruzi," oslovil Veliký shromáždění, 
když po mnohonásobné Tumlově výzvě ke klidu konečně ztichlo. 
"Pozvali jsme vás, abychom vás seznámili s výsledky šetření
různých místních znepokojivých záhad, které jsem se svými
kolegy provedl na žádost soudruha Tumla, vedoucího penzionu U
kola a vrat, kterého všichni jistě dobře znáte" (jmenovaný se
uklání), "a na doporučení kapitána Pařízka, náčelníka Okresního
oddělení Veřejné bezpečnosti." 
Toho tady neznal nikdo, a tak, když Veliký pokynul směrem k jeho
sváteční uniformě a pár milých přátel, soudružek i soudruhů
omylem zatleskalo, Pařízek se náznakově napružil, klapl podpatky
a ťukl se dvěma prsty do štítku brigadýrky. Odlesk jeho autority
dopadl i na Tobiáše dva kroky za ním připraveného ke všemu. 
Kapitána Pařízka znechutilo, že se vyšetřování vraždy v Rovné Vsi
zadrhlo na naprostém nedostatku nejenom stop, ale i motivu. 
Záhadu Černé dámy považoval za pitomost, a kdyby býval nebyl
Rudolfu Tumlovi kdovíjak společensky zavázán, asi by ho bylo ani
nenapadlo posílat ho za Velikým. Když se teď dověděl od kapitána
Dvořáka o jakési estrádě na nádvoří Grábnštejna, nedalo mu to a
vyrazil též. "Doufám, že nehodláte pro svůj tyátr zneužít důvěry
našich zemědělců." řekl Velikému a ten odvětil poněkud
dvojsmyslně: "Víte sám nejlíp, že v tom se na mě můžete
spolehnout vždycky, soudruhu náčelníku." 
Zpráva o přednášce na zámečku se bleskově rozšířila, jakmile
prominentní hosté obdrželi své pozvánky. Nemalou zásluhu na
tom měla školnice Kundrátová, které to zatepla vykecal učitel
Stoklasa, ale i paní Lípovcová, když se svěřila přítelkyni Alence. 
Rudolf Tuml projevil obavy z přílišného zájmu rovnoveských, ale
Veliký mu řekl, že to nevadí, pokud si s sebou zájemci o
přednášku vezmou vlastní židli. Když bylo jasné, že se přednášky
zúčastní div ne všech stotřiasedmdesát stálých obyvatel Rovné
Vsi (kromě předsedy JZD, tamějšího nepostradatelného personálu
a několika výminkářů hlídajících odložené děti), vyjádřil vrchní
Láďa Tumlovi své pohrdání, že jako hlavní pořadatel nevybírá
vstupné. "Blbou pětku by za to každej rád vysolil," hučel do něj, 
"a to je dobrejch patnáct stováků jen za půjčení židlí. Vrátilo by
se vám bohatě, co jste do nich nastrkal v tesavele." 
"Činil jsem to pro spoluobčany," děl Tuml ctnostně. Teď spokojeně
přehlížel shromážděný dav, rozsazený kolkolem jako na pikniku. 
Sedělo se na schodišti před hlavním vchodem zámečku, sedělo se
i na fontáně (která opět mlčela, neboť včera před odchodem z
hrobky ji Veliký s Jozífkem a Grétou samozřejmě vypnuli a sochu
znova zajistili) a někteří mladší si prostřeli do trávy deky a vybalili
svačiny - pokud prostě jen tak necourali sem tam a nepokuřovali
klábosíce a lokajíce z lahváčů. 
Pozvané hosty přivezl Řehoř Lamingr na valníku, do něhož Tuml
zapůjčil židle; teď stály v řadě s výhledem na zámeček i na
fontánu. Židli obdržel i major Bukvaj, ale odmítl ji; postával vedle
svého velitelského gaziku a obrněného transportéru ozbrojeného
družstva, které teď mělo pohov, volno, kouřit dovoleno. Desátník, 
který jim velel, byl vzorný voják a jeho muži, byť neměli tušení, 
co se bude dít (jak to většinou na vojně bývá), se hlavně těšili, že
bude nějaká sranda. Gréta s Jozífkem, jsouce pořadateli, biletáři
a famuly Augustina Velikého, byli chvíli tu a chvíli zase tam, jak to
veskrze tajemný Velikého scénář vyžadoval. Pokud se kapitána
Dvořáka a poručíka Sychry týče, dostali příkaz od Pařízka, aby
všechno bedlivě pozorovali a při jakékoli známce znevážení práce
Bezpečnosti zakročili; Dvořák to pustil druhým uchem ven a pro
všechny případy se spolehl na poručíka Tobiáše a jeho znalost
místních poměrů. 
"Někteří z vás," pokračoval Veliký, "možná nevěří ve zjevení
Matyldy z Grábnštejna, zvané Černá dáma. Právě tak málokdo
věří v krvavou fontánu. Obé má ovšem své opodstatnění. Přátelé, 
občané Rovné Vsi: jak Černá dáma, tak krvavá fontána existují! A
z téhleté fontány," (dramaticky mávl rukou a hlavy se naráz
otočily jak na tenisovém utkání) "v roce čtyřicátém pátém krátce
před koncem války skutečně stříkala voda zrůžovělá krví." 
Jak Veliký stanul ve svém teatrálním gestu, několik rovnoveských
občanů se z roubení kašny nenápadně sesunulo na zem, jako by
chtěli v trávě najít něco, co jim právě upadlo. Učitel Stoklasa
naopak opustil své místo, přešel ke kašně a jal se ji zkoumavě
pozorovat. Ředitel Lípovec poznamenal cosi v tom smyslu, že to
kapitán přehání, a jeho manželka se poněkud nuceně a s mírnou
ironií zasmála zavřenými ústy: "Chm-chm-chm-chm." 
"Tehdy to právě všechno začalo," hovořil Veliký dál, aniž by na
Lípovcova slova přímo odpověděl. "Všichni jste tady tu historii
znali - noční hlídač Škarda ji vyprávěl každému, kdo o ni měl
zájem. A jeho vyprávění mě přivedlo na všelijaké myšlenky; 
například i na tu, že ne všichni vězňové, totálně nasazení, 
dokonce i partyzáni byli politováníhodní ubožáci, eventuálně
obdivuhodní hrdinové. Například sám Škarda - mezi vězně v
nedalekém táboře podzemní továrny Rudolph se dostal, protože
se pokusil načerno prodat cigarety provokatérovi. Seděl za
šmelinu, nebyl žádný hrdina - a netajil se tím. Ale byli i tací, o
nichž se nevědělo, že se dostali z tábora nebo dokonce jenom z
totálajnsatzu do odboje nebo mezi partyzány ve chvíli, kdy už
měli naprostou jistotu, že se jim nic nestane, protože válka končí
- a nešlo jim o nic jiného, než získat výhody, funkce ... nebo si
prostě nahrabat majeteček." 
"No jo," ozval se poštmistr Vajc, "to se přece šuškalo o Škardovi, 
že si nějak pomoh. Svý mámě posílal měsíc co měsíc
pětistovku ... " Rozhlédl se a položil řečnickou otázku: "No
řekněte, soudruzi: kde na to bral? Z platu těžko, když si ho skoro
celej ukládal na knížku. Na to, co přitom měl, by si málokdo z nás
dokázal ušetřit." 
Pár přítomných mu dalo za pravdu. Platy v JZD nebyly nijak
vysoké, podíly taky nic moc - a kdo měl nějaké jiné řemeslo, 
neměl od té doby, co odtud odešli vojáci, do čeho píchnout. Musel
za prací dojíždět do Zelenic, nebo se prostě odstěhovat - a řada
rodin už to taky měla vážně v úmyslu. 
Tuml se přišoural k Jozífkovi a tiše se ho zeptal, kdy už kapitán
začne s tím odhalováním a přestane lidi popichovat, jelikož on by
z toho ještě mohl mít průser na podnikovém ředitelství. Jozífek
poukázal na přítomné dústojnictvo, které jistě nedopustí, aby
Veliký překročil únosnou mez. 
"No tak," ozval se ředitel Lípovec, "vyprávějte přece dál, nedejte
se prosit. Vaše úvahy jsou bezesporu zajímavé, ale jsou to
jenom ... ehm - úvahy, že?!" 
"Samozřejmě," kývl Veliký, „jenže právě to, co se tu odehrálo v
pětačtyřicátém roce ... Jsou v tom sice fakta; ale jejich souvislost
je nejistá a stojí právě na úvaze; taková je ale kriminalistika
obecně. Casto vycházíte jen z úvah, kterými se pokoušíte spojit
různorodé prokazatelné skutečnosti. Někomu se to podaří, 
někomu ne." 
"Vám se to zřejmě podařilo?" nedal se odradit šťoura Lípovec. 
"Jinak byste nás sem jistě nepozval. .. ?!" 
"Hned se všechno dovíte; i vy ostatní." Veliký se dal do pochodu
sem a tam před řadou židlí. "Nuže za prvé: v blízkosti
Grabendorfu, jak se dřív jmenovala Rovná Ves, v pětačtyřicátem
na jaře operoval partyzánský oddíl. V odboji zřejmě nikterak
významný, aspoň se o něm v příslušných historických pramenech
nic bližšího nedovíme, a to ani - abych jmenoval aspoň ty nejzná-
mější - u experta Standerlíka v jeho ,Historii odboje na
Zelenicku', ani v ,Glosách' k témuž rozsáhlému dílu od
Standerlíkova častého oponenta, mnohem méně spolehlivého
Hlinoráze. Víme jenom jedno: velitelem skupiny byl sovětský
poddůstojník, staršina Čajkovskij. Jména ostatních neznáme; 
spolupracovali s nimi i lesní dělníci, vesměs totálně nasazení Češi. 
Ti jim asi nenosili jen jídlo, ale i zprávy, které se dovídali od
služebnictva na zámečku. O tom nás informoval zavražděný
Škarda." 
V davu zašumělo, když si při slově zavražděný posluchači
najednou uvědomili, že nejsou na besedě, kde vystoupí pionýrský
recitační soubor a lidový vypravěč zo Šariša. Škardova násilná
smrt byla přece jenom smrtí příliš blízkou ... Na chvíli na ni
zapomněli, protože sem ke zřícenině Grábnštejna běžně nechodili
a taky proto, že Velikého přednáška byla přece jenom zábavnější
než referáty funkcionářil na plenárních schůzích družstva. 
"A tohle, soudruhu," ozval se napůl holohlavý muž ve flanelové
kostkované košili dřepící na rybářské skládací židličce, "teda to, co
nám tu povídáš, myslím - to ti někdo povolil? Vrtat se v nějaký
historii ... " rozhlédl se kolem sebe, "no řekněte, soudružky a
soudruzi, je to vůbec důstojné, aby se nám tady předkládalo _" 
"A vy jste - kdo, soudruhu?!" zeptal se Veliký. 
"Já jsem Pošíval, předseda emenvé ze Žehlic. Rovná Ves spadá
pod naši správu. Divím se, že to nevíte." 
"Je mi líto ... Černá dáma, soudruhu předsedo, pro mě byla
mnohem důležitější." 
"Černá dáma?!" opáčil ironicky Pošíval. 
„Matylda z Grábnštejna," promluvil dosud mlčící a jenom ponuře
zírající lesník Miltner a vedle něj sedící farář Satava tiše řekl:
"Requiescat in pace et lux perpetua luceat ei." 
Vrchní Láďa dodal: "Quousque tandem, Catilina ... " Důstojný pán
na něm spočinul káravým pohledem. Tu se do diskuse vložil
kapitán Pařízek, kterému to, co velebníček a vrchní říkali, nic
neříkalo: "Soudruhu předsedo, samozřejmě to vypadá jako
politováníhodné opomenutí, že nikdo nežádal o povolení Místní
národní výbor; ale jelikož tu šlo nejen o závěry kapitána Velikého, 
ale i o důležitý vyšetřovací pokus, nebylo v zájmu věci informovat
širší okruh osob s předstihem, který by to vyžadovalo. Než byste
povolení projednali a vystavili, byl by případný pachatel
upozorněn _" 
"Případný pachatel čeho?" zeptal se Pošíval protivně. 
"Vraždy, soudruhu," zahřměl Pařízek. 
Následovalo ticho takřka hrobové; náhle bylo jasně slyšet cvrčky
a od Rovné Vsi vzrušený štěkot psa. 
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"Ehm," udělal Veliký, "abych to neprotahoval: Kdysi, ještě před
první světovou válkou, se mladší bratr zdejšího hraběte Franz
Albert von Grabenstein ve Vídni zamiloval do subrety jménem
Georgette Winkelová. Byla krásná, teprve dvacetiletá a jeho lásku
opětovala _" 
"No jo, šla po prachách," řekl kočí Řehoř. "Pardon." 
"Těžko říct," na to Veliký, "třeba ani ne. Aspoň podle toho, co
následovalo - pokud je mi to známo ... Starší z bratří, Johann
Wilhelm, zemřel bezdětný, a protože jeho manželka zřejmě
zemřela už dřív - z momentálně dostupných pramenů se mi
nepodařilo zjistit kdy přesně - zdědil celé panství Franz Albert. 
Oženil se se svou milovanou Georgette a začal tady hospodařit." 
"Jo, to pane bejvalo ... " povzdychla stařenka, kterou sem zřejmě
donesli. 
"Jak to myslíte?!" vyjel na ni Pošíval. 
"Jak to povídám," na to stařenka. "To vy nepamatujete, co? Tak
jen pěkně nechte pána povídat, moc hezky se to poslouchá." 
V davu zašumělo; Veliký trpělivě počkal, až se posluchači utiší, a
pokračoval: "Georgette a Franz Albert, to byla láska, jak se říká, 
až za hrob ... Hrabě dal své manželce postavit krásnou bronzovou
sochu ... Dokonce si v parku nechali vybudovat hrobku s
kamenným sarkofágem, jako to dělávali faraoni - jenže ne tak, 
aby byla odevšad viditelná, ale naopak: Aby nebyla k nalezení. 
Jako by se báli, že by někdo mohl rušit jejich posmrtný klid. 
Bohužel k tomu, aby tam svůj klid našli, nikdy nedošlo. Začala
první světová válka, hrabě Franz Albert Grabenstein byl povolán
ke svému pluku a padl někde na srbské frontě, kde byl nejspíš
taky pohřben." 
Jedna družstevnice si utřela oči cípem šátku a fňukla. 
"Mameee ..." napomenula ji dcera, snad šestnáctiletá. "Vždyť je
to dávno." 
"Tak dávno zase ne," ozval se hlas. 
Družstevnice se zeptala: "A co ta chudinka ... ?!" 
Někdo udělal: "Pst!" 
"Hraběnka z Grabensteinu," řekl dramaticky Veliký, "se nervově
zhroutila. Dlouhý čas cestovala po sanatoriích, dokud měla čím
platit. Přežila i druhou válku a jako známá, trochu komická
figurka dožívala v okresním městě ... Ale to už do příběhu
nepatří. Zato do něj patří její bronzová socha a prázdná podzemní
hrobka." 
"No ne," řekl ředitel Lípovec. "To je jako nějaký román od De la
Cámary." 
"Ňákej chytrej," mumlal Řehoř Lamingr. 
"lhahahááá," prohlásila jeho náruční brúna. 
"Pssst!" neslo se z davu. 
"Dyť je to kůň." řekl kočí. "Nemá z toho rozum." 
Ve skupince mládežníků došlo k mírnému oživení, jelikož nebylo
tak docela jasné, koho vlastně Řehoř tím koněm myslel. Ředitele
Lípovce se to ovšem nikterak nedotklo, neboť to při svém
nedostatku smyslu pro humor stejně nepochopil. 
"No tak, pokračujte laskavě," ozval se Pařízek, který právě začal
váhat, jestli jeho rozhodnutí vypravit se do Rovné Vsi bylo při
pátku to nejlepší. Měl volný víkend a původně se chystal na
zahrádku. 
"Pravděpodobně," pokračoval Veliký, "se zapomnělo nejen na
hrobku, ale i na sochu, když odtud po druhé světové válce odešlo
německé obyvatelstvo a vzniklo tu napřed pohraniční a pak
vojenské pásmo. Tam do těch končin bývalého zámeckého parku
prostě nikdo nechodil - za prvé nebylo proč a za druhé se vědělo
o nebezpečných Blatech. To mi může dosvědčit soudruh major
Bukvaj, který několik let velel posádce v Žehlicích." 
"Je to tak," kývl major. 
"Vynechám technické podrobnosti, i když některé důmyslné
vynálezy, na které jsme tu při svém pátrání narazili, jsou
přinejmenším unikátní - třeba už tím, že po tolika letech fungují, i
když možná dost chaoticky ... Já nejsem technik a ponechám to
jiným. Ale podívejme se do zámeckého parku v čase po tak zvané
mnichovské dohodě: Zámek, který byl po vymření Grabensteinů
po meči ve správě nějakých jejich vzdálených příbuzných - s
Georgette nikdo nepočítal - se po záboru pohraničí dostal pod
správu německou. Když začala válka, udělali z něj ozdravovnu
pro zraněné důstojníky, kteří se tu pod lékařským dohledem
zotavovali ... Správce zámku dělal jakýsi Tischler; žil tu s
manželkou a dítětem. Oba údajně na konci války padli v
přestřelce s partyzány a jsou pochovaní na zdejším hřbitůvku -
támhle. Jejich hrob jsme identifikovali." 
"Fuj na ně ... " odplivla si stařenka. "Kolik partyzánú vůbec žádný
pořádný hrob nemá, co?!" 
"Ano, matičko," kývl Veliký, "to si samozřejmě myslí kdekdo a
myslel si to i nebožtík Škarda. Jenomže - co když to s
Tischlerovými bylo jinak?" Odpovědět na jeho řečnickou otázku se
nikdo nepokusil, a tak pokračoval: "Během války totiž - jak může
dosvědčit nadlesní pan Miltner - se tu za svého ozdravného
pobytu ztratilo nejen několik důstojníků, ale dokonce i zcela
zdravý gestapák, nějaký kriminální rada Montag, který ta
zrmizení vyšetřoval. Pokaždé se zdálo, že stopy končí někde tam, 
kde podél zámecké obory běží silnice do Žehlic. Jaké stopy to
byly, pane nadlesní?" 
"To byste se musel zeptat psů, co se po nich pustili," řekl Miltner. 
"Žádné viditelné šlápoty to nejspíš nebyly ... Přinejmenším tam u
silnice ne." 
"A udělat stopu, po které půjde pes, kouskem textilu nebo botou, 
která patřila hledanému, není problém, že? Stačí tu věc třeba
protáhnout trávou, nemyslíte?!" 
"Ano. Pes by takovou stopu jistě navětřil a sledoval." 
"A ta stopa byla falešná. Měla prostě vzbudit dojem, že na té
silnici se něco děje, a obrátit pozornost vyšetřovatelů tam. Ve
skutečnosti ale ti oficíři mizeli docela jinam ... Dejme tomu, že
někdo - zatím nejmenuju - je nalákal na nějakou historickou
zajímavost nebo na cokoli, co mohlo dotyčného zaujmout - možná
přímo na samotnou hrobku. Vstup do ní má bronzová vrata, která
nejspíš tehdy ještě byla na klíč; teď už nejsou." 
"Co to povídáte?" ozval se Miltner. "V životě jsem tu nic takového
neviděl." 
„Vchod do podzemí se dá zatopit vodou z blízkého rybníka, stačí
zvednout příslušné stavidlo. Když vrata zmizí pod hladinou, 
můžete stavidlo zase zavřít. Potom tam zůstane jenom hluboká
tůň. Pane nadlesní - vy jste ta bronzová vrata neviděl ani někdy
před válkou?" 
"Před válkou jsem byl ještě pouhý adjunkt ... Tenkrát to tady dost
dlouho patřilo nějakým nepřímým dědicům Grabensteinů a do
parku se nesmělo. Stejně jako donedávna za vojenské správy." 
"Vy jste ale říkal, že jste tam chodil služebně." 
"Jo. Na kontroly. Občas bylo zapotřebí stáhnout nějaký padlý
strom ... a podobně. To jsem se pak domluvil tady s Řehořem
Lamingrem; neprolézal jsem kdeco." 
"Jo, jo," přitakal kočí, který právě věšel komoňům na hlavy pytle
s ovsem. 
"Ale o té soše jste věděl?" zeptal se Veliký Miltnera. 
"No, víte - to ani nešlo, o ní nevědět." 
"Proč jste o ní tady občanům neřekl? Nenapadlo vás, že všechny
ty pověsti o Černé dámě mají původ tam? Že prostě čas od času
někdo přece jen do lesa zabloudí - a když za tmy do sochy málem
narazí, musí si myslet, že potkal strašidlo ... ?!" 
Veliký kývl na Grétu a Jozífka. Gréta vytáhla z desek žlutý sáček s
nálepkou FOMA a z něj vysypala štůsek lesklých fotografií, se
kterými vykročila mezi diváky. 
"Prosím, vážení občané, prohlédněte si a pošlete dál," vyvolával
mistr Smetana. "Rrračte popatřit na Matyldu z Grábnštejna, 
rozenou Georgette Winkelovou, poslední zdejší hraběnku, a to
zdola i svrchu, zpředu i zezadu, navrch bronz, vespod bronz ... " 
Když Gréta došla k Pařízkovi, řekla: "Tady máte jedno paré, které
jsem schovávala pro vás." 
Pařízek suše poděkoval a zalistoval v obrázcích, zatímco stařenka
se nad jiným z nich právě pohoršovala, že to u ní není vůbec
žádná hraběnka, ale nestyda nestydatá. Ostatní se přetahovali, 
natahovali krky a ševelili. 
Miltner vstal a zvýšil hlas, aby ho Veliký slyšel: "Pokud jste tu
sochu našel," pokřikoval do sílícího šumu a zdůrazňoval svá slova
tím, že tloukl pažbou brokovnice do židle, "tak taky musíte vědět, 
že dostat se k ní je dost těžké; a jestli k ní někdo někdy zabloudil
náhodou, je to skoro zázrak. Kus cesty byl přece těsně pod vodou
a nedovedu si představit, že by -" 
Veliký k němu popošel: "Jenže když odtamtud vodu vypustíte, 
pod vodou není," řekl. 
"Jak byste ji chtěl vypustit? Nějakým abrakadabra?" 
"Jak jinak?!" 
Miltnera to vyvedlo z míry natolik, že se jen podíval po honoraci
na židlích, jako by říkal: Tak to vidíte, copakje s tímhle
eskamotérem nějaká seriózní řeč? Načež ztěžka usedl s
brokovnicí mezi koleny. 
"Obrázky si můžete nechat na památku," řekl Veliký postrkujícímu
se publiku, čímž se ševel změnil ve válečný ryk. Chvíli to trvalo, 
než se poručíku Tobiášovi, předsedovi MNV Pošívalovi, Rudolfu
Tumlovi, řediteli Lípovcovi a pár dalším rozeným organizátorům
podařilo dav utišit natolik, aby Veliký mohl pokračovat. 
"Přistoupím teď k něčemu trochu jinému," řekl, "a sice k
exhumaci, kterou jsme provedli s pomocí místního oficiálního
hrobníka, soudruha Jaroslava Pivoňky. Bylo třeba ji uskutečnit, 
aby se vyjasnily jisté podivné okolnosti, s nimiž nás seznámil
zesnulý soudruh Škarda." 
Pařízek se napružil a viditelně měl cosi do diskuse. Gréta, která se
držela v jeho blízkosti, k němu přikročila a tiše řekla: "Kapitán mě
pověřil rozmanitými úkoly, soudruhu náčelníku. Jeden z nich mi
ukládá, abych vám přesně v tuhle chvíli sdělila, že ho nemáte
přerušovat, i kdyby se vám snad zdálo, že asistujete něčemu, co
odpovědnému pracovníku Bezpečnosti nepřísluší. Nic proti
předpisům se tady nedělo a neděje." 
"No dovolte, ale exhumace -?" 
"To je právě to," řekla Gréta tajuplně a usmála se jak zamilovaná
gejša, která při nejbližší známce šógunovy nepřízně okamžitě
spáchá harakiri. 
„Měl jsem jisté pochybnosti," pokračoval Veliký, "o své hypotéze
postavené na nějakém neznámém odbojáři, který likvidoval
německé oficíry v terénu, kam vlastně nikdo neměl přístup. Kdo
by to mohl být? Německý antifašista? Ale jak by se do areálu
zámku dostal a jak by mohl získat jejich důvěru?! A tak jsem se
pomalu ale jistě přikláněl k myšlence, že tady vůbec nešlo o něja-
kého záhadného osamělého bojovníka. Ten člověk přece musel
dobře znát nejen terén, ale i hrobku a mechanismus manipulace s
vodou; a to přece mohli být jedině Tischlerovi, kteří na
Grábnštejně žili už před válkou." 
"Ale to prej byli fašouni všech fašounů," řekla stařenka. "Povídala
to jedna - nojo, šak už mlčím." 
"A co když, matičko," na to Veliký, "zrovna Tischlerovi byli
antifašisti? Navenek to nijak neprojevovali, jenom si tady zkrátka
žili jako českoslovenští státní zaměstnanci německé národnosti -
to tu ostatně byla většina obyvatel - a když pohraničí a pak celou
republiku obsadil Hitler a byla sem nakomandovaná ozdravovna, 
tvářili se naoko loajálně k vůdci a Velkoněmecké říši. Přitom se
ale rozhodli proti tomu všemu skrytě bojovat. Jaký způsob boje si
tedy vybrali? Ten nejjednodušší a nejlogičtější. První možnost je:
krásná paní Tischlerová začne laškovat s vybraným
rekonvalescentem, dokud se jí nepodaří vylákat ho na schůzku. 
Dovede ho k místu, kde je vchod do hrobky Grabensteinů, vláká
ho dovnitř - a pravděpodobně ho tam bez milosti zastřelí. Druhá
možnost: dotyčného tam vylákal sám správce pod kdovíjakou
záminkou. Vymyslet si jich mohl spoustu a jistě nějaká napadne i
vás." 
"Ale to celé je jistě jenom váš dohad," řekl Lípovec. 
"Není," odvětil Veliký. "Za těmi bronzovými dveřmi je jisté
množství lidských koster, podle zbraní, odznaků, distinkcí a částí
uniforem prokazatelně Němců z druhé světové války." 
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Do hrobového ticha, které nastalo, radostně zahýkal Řehoř
Lamingr: "Ahááá! Helemese! Mejch pět kostrounů v tunelu ... ! A
to jste mi všichní říkali, že kecám!" 
"Mluvil jste naprostou pravdu," řekl Veliký. "Až na to, že jich
nebylo pět, ale jak se zdá, trochu víc." 
"A to jako má být ta vaše exhumace?" zeptal se předseda Pošíval. 
"Že jste našli nějaké padlé z války?!" 
Družstevnice se zeptala dcery: "Co to jako má bejt to exhamu-
nebo co?!" A dcera na to (nervózně): "Jéžiš, mameee, já
neveeem!" 
Muž v umaštěné hučce a švestkově modrém saku přes
kostkovanou košili stojící za nimi poznamenal: "Čemu nerozumíte, 
ženský?! Něco s mrtvolama v humusu!" 
Tu povstal farář Šatava a se sepjatýma rukama děl: 
"Ta vaše, jak ržíkáte, hypotéza, je beze sporu zajímavá. Ale jak
byste ji chtěl po tolika letech dokázat? Důkazy žádné nemáte a ti
ubozí mrtví někde tam _" ukázal majestátně, jak na to byl zvyklý
z kazatelny, "nepromluví. A vnuknutí boží," nasadil protektorský
tón, "pro světské soudce nic neznamená." Rozhlédl se, co na to
ovečky, a když ovečky nic, odkašlal si a posadil se. 
Veliký řekl: "Odhalím vám tedy, jak v takovém případě
kriminalista postupuje." 
Pařízek zase viditelně zpozorněl a Gréta pohotově nasadila svůj
všeodzbrojující úsměv. 
A Veliký pokračoval přecházeje sem a tam: "Nejdřív bylo třeba
obhlédnout místo činu; jenže v té době jsem ještě nevěděl, kde
se nalézá. Měl jsem o něm jen nejisté zprávy od soudruha
Lamingra, které místo lokalizovaly jen někam do bývalého
zámeckého parku. Bylo tu tedy ještě nějaké místo, které by mělo
vypovídací hodnotu? Samozřejmě - bylo. Samotný zámeček ... 
Ano, tady ten, za vámi. A k tomu jsem našel takřka očitého
svědka posledních okamžiků správce Tischlera a jeho manželky. 
Soudruh ředitel k tomu něco má?" 
"Ano, prosím." Lípovec, který se hlásil jako ve škole, skepticky
poznamenal: "Škarda, při veškeré úctě, byl pohádkář. Mohl bych
skoro dokumentovat rozvoj jeho partyzánských historek. Jako
fakta bych je nebral." 
"Můj svědek není Škarda," řekl Veliký. "Můj svědek je paní
Schulzová, se kterou jsem hovořil v nemocnici. Její podepsanou
výpověď samozřejmě předám na příslušná místa. Paní Schulzová
totiž pracovala u Tischlerů jako kuchařka ... Protože pocházela ze
smíšeného manželství, po válce nemusela do odsunu, ale odešla
odtud ke svým vzdáleným příbuzným do Jihlavy. Sem se vrátila
teprv před půl rokem - nějak se s příbuznými v Jihlavě nepohodla
a tady v okolí ještě měla pár známých ... Ale to je ostatně její věc
a s naším případem to nesouvisí. Paní Schulzová mi řekla, že se
tu nějak kolem osmadvacátého dubna pětačtyřicet zastavila
kolona eses, kterou vedl nějaký vysoký důstojník. Jmenoval se
nějak jako Schmelhans, to si svědkyně přesně nepamatuje ... 
Připravovala pro těch snad dvacet mužů nějaké pohoštění, které
jim nosilo děvče ... Byla to šestnáctiletá služtička, prý se jí říkalo
Věrča, příjmení si paní Schulzová nepamatuje, vlastně ani podobu
ne; říká, že takových děvčat k ruce prý zažila spoustu a připadala
jí všechna stejná. Snad to byla blondýnka - ale to taky není
důležité. Později prý Schmelhans, správce Tischler a pět
esesmanů odešlo kamsi do parku, zřejmě támhletudy," ukázal
rukou k lesu, "s nějakými bedničkami bylo jich prý pět nebo šest. 
Krátce nato zámeček přepadli partyzáni, došlo k boji, střílelo se
prý i v lese ... Paní Schulzová to přežila, schovaly se se služkou
ve sklepě - a partyzáni, když je objevili, poslali je rovnou pryč. 
Nějací lesní dělníci, Češi, jim dosvědčili, že v zámečku jen sloužily, 
že jim občas schovávaly potraviny, které zas oni nosili
partyzánům - prostě jim dali něco jako osvědčení občanské
loajality k nové Československé republice. Nato jim prý velitel
toho oddílu dovolil, aby si na cestu sbalily, co uznají za vhodné. A
přitom se paní Schulzové podařilo nahlédnout do haly, kde se na-
posled střílelo. Leželo tam prý tělo milostpaní - tak ji Schulzová
titulovala, v ruce ještě držela pistoli a obličej měla poničený
dávkou ze samopalu; a na dva kroky od ní, směrem ke vchodu, 
ležel muž v civilu ozbrojený německým automatem - ale dle
tvrzení paní Schulzové to nebyl správce Tischler, i když na sobě
měl jeho oblek. Měl sice taky obličej samou krev, ale -" 
"Vyděšená ženská, tvář viděla vteřinu dvě, ještě k tomu
zakrvácenou ... Prosím vás." Soudruh Lípovec byl prostě ředitel, 
zvyklý na roli nejchytřejšího ... 
"To je přece jedno," řekl lesník Miltner. "Víme už, že těsně před
přepadením komanda es es partyzány správce odešel kamsi do
lesa s velícím důstojníkem a pěti muži, takže mohl těžko padnout
v zámečku." 
"Paní Schulzová tvrdí, že to byl Schmelhansův pobočník, který se
prý ještě před přepadením převlékl do civilu. Jeho uniforma se
tam prý našla pohozená kromě bot - to zas víme od Škardy. Ale
ten si svatosvatě myslel, že ti dva padlí v hale byli správcovi ... 
Jak se zdá, Schulzová byla tehdy tím vším tak vyvedená z míry, 
že ji ani nenapadlo o tom něco partyzánům vyprávět. Byla ráda, 
že jí neublížili a že může pryč - i když vlastně nevěděla kam jít ... 
Je třeba si uvědomit, že ještě pořád byla válka a tady území
Velkoněmecké říše." 
"To ale dokazuje pravý opak," řekl ředitel Lípovec. "Jestliže
Tischlerová padla v boji s partyzány po boku ozbrojeného
esesáckého oficíra, těžko byla antifašistka a bojovnice proti
rajchu." 
"A tady nastupují přímé důkazy, aby doplnily ty nepřímé," na to
Veliký. 
"Rád je uvidím." Lípovec se rozhlédl po shromáždění. "Rád je
uvidím a přítomní občané jistě také." 
Veliký se trpělivě pousmál. "Tak za prvé: Z očitého svědectví paní
Schulzové známe, že mrtvá Tischlerová ještě držela v ruce pistoli. 
Víme, co se s tou pistolí stalo? Je to zvláštní, ale ano: Sebral ji
staršina Čajkovskij, velitel partyzánského oddílu, a daroval ji
Škardovi. Ten později zažádal o zbrojní pas a jako noční hlídač ji
měl k výkonu povolání. Bylo to v dobách dobrovolných hlídek
proti diverzantům a sabotérům o žních. Pistoli si nechával Škarda
uloženou v trezoru v kanceláři, kde se zdržoval v noci, když
neobcházel střežený objekt družstva. Domů ji nenosil. 
Samozřejmě ji hned po jeho násilné smrti zabavila Bezpečnost -
to jistě rád dosvědčí kapitán Dvořák, který vede vyšetřovací
skupinu. Mnozí z vás už ho znají." 
Dvořák suše oznámil: "Je to pé-nulaosmička, devítimilimetrový
luger ve velmi dobrém stavu. Říkalo se jí parabellum, někdy taky
nesprávně parabola." 
„Díky, kapitáne," řekl Veliký. "A teď se tedy dostáváme k té
exhumaci. Lokalizovali jsme hrob, do kterého partyzáni pohřbili
zdánlivé manžele Tischlerovy -" 
"Podle čeho jste ho lokalizovali?" 
"Podle údajů soudruha Škardy," pousmál se Veliký na ředitele
Lípovce. "U toho pohřbu byl. Potom jsme požádali o pomoc
soudruha Pivoňku - rozumějte, aby tu práci provedl kvalifikovaný
odborník - a nechali jsme ho hrob odkrýt. Prosím, můžete se ho
zeptat." 
"No jó," řekl Ármštronk Pivoňka, když se na něj pár posluchačů
ohlédlo. "Vykopal jsem dvě kostry, chlapa a ženskou. Ne že by se
to dalo říct najisto, ale podle vlasů jo. Na jedný lebce ještě držely, 
dlouhý a nazrzlý." 
"V té druhé, mužské lebce, která měla zepředu vstřel se
vpáčenými úlomky kosti, jsem našel tohle," pokračoval Veliký a
mezi dvěma prsty podržel zoxidovanou střelu. "Je to střela ráže
devět, vypálená z pistole, která prokazatelně patřila Škardovi a
předtím paní Tischlerové. To se dá docela přesně určit podle
mikrostop, které na střele zanechá hlaveň - ty se od sebe liší
stejně jako u člověka otisky prstů. Z toho vyplývá, že muže, který
v hale ležel mrtvý pár kroků od ní, zastřelila ona sama - vždyť
pistoli ještě držela v ruce, když tam partyzáni vtrhli ... a ještě
něco: Vtrhli tam, protože zvnitřku zaslechli výstřely. Ne výstřel; 
výstřely, množné číslo. Co se tam tedy odehrálo? Esesman se
chystal střílet na lidi venku. Tischlerová na něj vytáhla pistoli. 
Esesák stačil stisknout spoušť samopalu, Tischlerová vytřelila
zároveň. Zastřelili se navzájem. A jak esesman ve smrtelné křeči
tiskl spoušť, jeho zbraň střílela dál - ale už neškodně do stropu. 
Dodnes je to tam znát." 
Pařízek se s tázavou přísností podíval po Dvořákovi. 
Ten nasadil pokrfejs, vytáhl kapesník a zaujatě se věnoval
smrkání. Za ta léta, kdy spolupracoval s Velikým, se naučil
náčelníkovi čelit i v nejhorších případech - a případy, ve kterých
se angažoval Veliký, byly pro Pařízka nejhorší všechny. 
"Teprv poté," dodal Veliký, "staršina Čajkovskij poslal dovnitř
poslepu dávku ze svého samopalu - a musel se samozřejmě
domnívat, že ty dva uvnitř zastřelil sám. Stopa téhle dávky je
dodnes ve zdi nad krbem. Jelikož staršinu nikdo neupozornil na
záměnu, myslel, že jde o manžele Tischlerovy, a protože - jak
nám řekl Škarda - byl pravoslavné víry, dal je křesťansky pohřbít
na hřbitůvku a ještě jejich hrob narychlo označil." Na okamžik se
odmlčel, počkal, až si posluchači došuškají, a hovořil dál: "A teď
ještě k tomu, co se stalo se skupinou esesáků, která odešla s
nákladem nějakých bedniček - pěti nebo šesti, jak odhadla paní
Schulzová - nejspíš dost těžkých, jak se prý zdálo. Zásadní je, že
s nimi odešel i Tischler. Nevím, jestli mu esesáci svěřili samopal, 
nebo jestli ho sám měl; v každém případě pro ně zřejmě byl zcela
důvěryhodný - a to se jim nevyplatilo ... Když je zavedl do hrobky
Grabensteinů, postřílel je. Jenže jich přece jen byla přesila; strhla
se divoká přestřelka, při které byl i on těžce zraněn, ale ještě se
dokázal odplížit ke stavidlu, uvolnit je a potom spustit fontánu. 
Přebytečná voda naplnila jakýsi rezervoár a vchod do hrobky za
určitou dobu zatopila. Za dvacet let se několikrát stalo, že voda
poklesla natolik, že odhalila otevřená vrata; právě takový případ
nastal, když tam jednou zabloudil tady soudruh Řehor Lammgr. 
Pousmál se a dodal: "A tak vzniklo těch jeho pět kostlivců." 
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"No," řekl ředitel Lípovec, "takže pokud se strašidelných pověstí
týče, máme jasno." 
„A co když támhle Jarouš," ukázal harmonikář Kromholec na
Ármštronka Pivoňku, "dostal jednu přes hubu tou ohromnou
studenou rukou? To mi nepovídejte, že ho takhle praštila ta
socha?" 
Lípovec se mírně uchechtl. "Na tu Černou dámu se zajdeme
podívat," řekl, "ale tím jsme bohužel od řešení vraždy v pastoušce
jaksi pořád stejně daleko, nezdá se vám, přátelé?" 
"Kdepak," na to Veliký. "Vražda v pastoušce s tím úzce souvisí; 
dokonce i s Černou dámou, která zpohlavkovala soudruha
Pivoňku." 
Lípovec nad tím vrtěl hlavou. Důstojný pán Šatava se zdál
znechucený. Miltner se chmuřil a učitel Stoklasa u kašny, který od
začátku přednášky mlčky studoval fontánu, se jevil vyjevený. 
Jediný z pozvaných, který slova Velikého napjatě sledoval a co
chvíli se potěšeně tetelil a poposedával na židli, byl poštmistr
Vajc. 
"Kdyby Škarda nebyl pamětníkem těch dávných událostí, byl by
dnes docela jistě naživu," pokračoval Veliký. "Často o tom
vyprávěl, ale nikdo si zřejmě nevšiml - nebo na to Škarda sám
zapomněl - že má doma fotografii partyzánské skupiny, která
přepadla esesácké komando. Na té fotografii byl také muž, 
identifikovatelný i po letech. A právě ten nijak nestál o to, aby
někdo zjistil, že tady koncem války pobýval. Zatím byl v bezpečí -
skoro všichni obyvatelé tu byli noví, většina původních byla
německé národnosti a odešla s odsunem ... a tenhle muž - nevím
kdy a nevím kde - se setkal s Věrčou, děvčetem, které sloužilo u
Tischlerů. Možná že se přátelili už tady, odešli odtud spolu a
později se vzali ... Samozřejmě tady trošku hádám a budou nám
to muset vysvětlit sami. Co je ale takřka jisté: Věrča dobře vě-
děla, že někde v parku se skrývá nacistický poklad, hledala ho, 
ale nenašla ... Později usoudila, že je někde pod vodou, snad v
některém z rybníků, jezírek, tůní - a protože dokázala být
nadmíru trpělivá, přihlásila se napřed do oddílu potápění v
Zelenicích; stala se úspěšnou potápěčkou, dokonce i nějaké ceny
získala ... A pak se dala do hledání v jezírkách Blat. A že je tam
voda značně studená, potápěla se v neoprénu, nejspíš i s
kyslíkem ... Jednou, právě když vystoupila z některého
prohledávaného jezírka a chystala se převléct, narazil na ni sou-
druh Pivoňka ... a dostal přes hlavu jednou z gumových ploutví, 
které si právě zula. Jejich stopy vypadaly jako stopy obrovské
žáby. Zanechala i stopy bosých nohou v bahně. Pátrat se
vydávala většinou pozdě večer nebo v noci a potápěla se se
světlem - na dně těchhle černých vodních nádrží není příliš vidět
ani ve dne." 
"Nehorázný nesmysl," řekl Lípovec. 
"Nedivím se, že si to myslíte," odvětil Veliký. "Zpočátku jsem si to
myslel taky. Ale ta fotografie, víte ... A potom ta zběsilost, s jakou
Škardův vrah obrátil naruby celý dúm. To nebylo kvůli fotografii; 
bylo to proto, že už dávno objevil, jak vypustit vodu a odhalit
vchod do hrobky. Jenže v pěti schránkách, které tam kromě kos-
ter našel, byly jenom rozmáčené dokumenty, o které mu nešlo; a
protože věděl, že schránek bylo šest, napadlo ho, že šestou
odnesl Škarda. Nejspíš se to taky stalo - odtamtud pocházely
všechny peníze, za které si žil nad poměry nočního hlídače v
zemědělském družstvu. Vrah je ale nenašel a já si myslím, že celý
poklad, pravděpodobně zlato, šperky a další cennosti nakradené
esesáky, Škarda dávno odstěhoval bud' ke své matce v Praze, ne-
bo snad do bezpečnostní schránky v bance. Mohl je po částech
prodávat - a bez rizika." 
"Vy víte, kam se ztratila ta fotografie?!" zeptal se najednou
kapitán Pařízek nedbaje na Grétiny úpěnlivé pohledy. "Vy to víte!" 
dodal s jistotou. 
"Ano," řekl Veliký, "vím. Sebral jsem ji sám, abych se podle ní
pokusil identifikovat toho někdejšího totálně nasazeného lesního
dělníka a dnes Věrčina manžela. Potřeboval jsem si ji prohlédnout
lupou, abych měl jistotu. Teď už ji mám." 
"Takže už toho člověka znáte ... ?!" zeptal se předseda Pošíval. 
"Toho - bývalého lesního dělníka?" 
"No poslyšte," nedalo to už poštmistru Vajcovi, "podle čeho jste
ho po tolika letech identifikoval? A jak to, že zrovna lupou, prosím
vás?!" 
Nastalo hrobové ticho. 
"Ten lesní dělník šilhal na jedno oko," řekl Veliký. 
"Copak tady někdo šilhá? Široko daleko tady o nikom nevím," řekl
Pošíval. 
"Třeba si to dal operativně srovnat," řekl Veliký, "a po operaci mu
zůstala nějaká menší jizva - nebo se operace zkrátka nepovedla. 
Jenže to vůbec není důležité. Za dvacet let se podoba změní, ale
ne zase natolik, abyste dotyčného nepoznali podle fotografie - i
když si třeba nechal narůst knír. Ten lesní dělník byl
nedostudovaný pedagog; po válce studia dokončil a vzal si to
děvče, Verču - ne Věru, ale Veroniku. A tady věčně nosí tmavé
brýle, aby zakryl buď jizvu, nebo šilhavé oko." 
"Myslíte tím snad mě a mou manželku?" řekl ředitel Lípovec. "To
je ovšem nehorázné!" 
"Samozřejmě," řekl Veliký. "Nemá smysl to zapírat. Jste to vy, ať
už Škardu zabil kdokoli z vás dvou. I vaše žena by to dokázala. 
Dcera ne; nemá tušení, že její ztráta vzpomínek na dětství
pochází z toho, co zažila. Nevím, jak se dostala do vaší péče, ale
brzy po válce nebyla adopce opuštěného dítěte nic zvláštního. A
vy jste ji samozřejmě potřeboval; mohla si totiž vzpomenout, 
kam její skutečný otec odvedl esesáky s pokladem. Ano, je to
tak; Jana Lípovcová je Johanna Tischlerová a natolik se podobá
své matce, že paní Schulzovou, když ji uviděla poprvé, málem
ranila mrtvice; myslela si totiž, že její milostpaní vstala z
mrtvých. Možná bychom na to byli nepřišli, kdybyste své
adoptivní dceři nenechal na krku ten medailonek s matčiným
obrázkem." 
Najednou se ozval chroptivý zvuk. 
Veliký se otočil k fontáně, rozpřáhl ruce a dramaticky zvolal: "Ó
prastará pověsti! Osude, naplň se! Fontáno, ukaž nám, že
spravedlnost opět volá po krvi!" 
V té chvíli z fontány vy tryskl paprsek. 
Byl jasně červený ... 
Ředitel Lípovec vyskočil a zaječel: "Já to neudělal... to všecko
ona! Celou dobu jí šlo jen o to zlato!" 
Jeho manželka sklesla div ne ve mdlobách na farářovo rameno; 
důstojný pán Šatava byl bledý jako stěna a jeho asketické rty
ševelily cosi o milosti boží a ďáblově prokletí současně. 
Učitel Stoklasa se rozběhl k Janě Lípovcové, která se mu vděčně
schoulila do náruče, což viditelně pobavilo Grétu Hornovou a
zřejmě znechutilo mistra Smetanu. 
Dav vzrušeně šepotal a vzdychal, případně nadával podle nátury
toho kterého jedince. Civěli všichni. 
A fontána tryskala a tryskala a pramínky vody zvolna růžověly, až
barvu docela ztratily ... 
"Soudruhu majore," řekl Veliký Bukvajovi, "pomozte se svým
družstvem kapitánu Dvořákovi zajistit obviněné." Načež zavolal
do jednoho z oken zámečku, odkud vykukoval spojařský
desátník: "Brnkněte svobodníku Houžvičkovi, že to může
zastavit." 
„Provedu!" zvolal desátník a zmizel. 
Ředitel Lípovec se rozhlédl a došlo mu, že nemá šanci. Uniforem, 
které ho najednou obstoupily, bylo příliš mnoho. A tak se jenom
zhnuseně podíval na Velikého a řekl: "Jak jste to sakra udělal?!" 
Veliký pokrčil rameny. "Napřed jsme natáhli k soše telefon," řekl, 
"a pak jsme tady do potrubí skrz trychtýř nalili kbelík sráže
alizarinové. Nestihli jsme to vyzkoušet, ale celkem to klaplo. 
Fyzika, soudruhu řediteli." 
"Čert vás vem." 
"Ruce dozadu," řekl poručík Sychra. "Jdeme." 
Když je odváděli, Lípovcová eskortou cloumala a klokotavě se
přitom smála. 
"Ale pánové ... " říkala, "no tak, soudruzi, vy mě lechtáte ... " 
"Víte, jak si vás tady odtud z pětačtyřicátého roku zapamatoval
Škarda?" řekl jí Veliký. "Jako trdlo, které se všemu pitomě
smálo." 
Chvíli nato fontána dotryskala. 
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"Kdyby tady té hospody nebylo," řekl mistr Smetana u oblíbeného
rohového stolu V sadech, "museli bychom si ji nejspíš vymyslet. 
Kdybych já nemohl čas od času usednout a skrz sklenici tesavely
bianco bezmyšlenkovitě hledět na červenobílé kárování ubru ... " 
"Myslíte ubrus?" zeptal se kapitán Dvořák. 
"Zajisté. Skloňuju to podle vzoru dominus." 
"Nesmysl," řekl Veliký. "V tom případě by to muselo být ubri. Je
to genitiv." 
"Ubrus, ubri, masculinum." Jozífek se zachechtal. 
"Prokristapána," řekla Gréta. "Vlak do Prahy mi jede za dvě
hodiny a vy jste mi slíbili _" 
"Já už všecko řekl," odvětil Veliký, "v obsáhlé přednášce, která
pravděpodobně vyjde v jednom výtisku ... " 
"No," poznamenal k tomu malíř, "i já bych byl potěšen takřka
smrtelně, kdybych se dověděl něco fakt, jež mi nedají spát. Kdo z
vás, vážení páni kriminalisté, bude ochoten zodpovědět mé
dotazy?!" 
"Nejlíp ten, který bude znát odpovědi," řekl Veliký. 
"Dobrá," kývl Jozífek. "Budu své otázky klást do pléna. Ať si
odpoví, kdo chce." 
"Jsem připraven," řekl Veliký. 
"Vynasnažím se v mezích možností," kývl Dvořák. 
Byla neděle. Veliký, Gréta a Jozífek opustili po ránu v oplíku
penzion U kola a vrat a nedalo jim to, aby se V sadech nesešli u
oběda s Dvořákem, kterého sehnali telefonem. Páteční večer i
celou sobotu přijímali gratulace vděčného občanstva Rovné Vsi a
tonuli v oslavách, které ale, jak se zdálo, v neděli ráno už nikoho
nelákaly - družstevníci měli práci svátek-nesvátek, Rudolf Tuml se
plížil hotelem s mokrým ručníkem na hlavě a vrchní Láďa, leště za
pultem vyleštěné sklo, mumlal příhodné latinské citáty jako-
Ceterum senseo Karthaginem esse delendam a podobně. 
A tak si sbalili a vytratili se. Jozífek byl toho názoru, že honorář
snědli a vypili a že se má v nejlepším přestat. Gréta si
vzpomněla, že by se už zítra poránu měla hlásit v hrobce Kuhn-
Niedersteinů v Nižším Brodě, a Veliký k tomu jen podotkl: "Staniž
se." 
Teď tedy líně seděli po příjemném obědě (prostá selská vepřová, 
knedlík a zelí) u svého oblíbeného stolu a s výjimkou pivního
Dvořáka popíjeli vermut, jen Gréta chvílemi pohlédla na hodinky. 
Jozífek jako obvykle zapomněl, že řídí, a jsa zhrzen, dal se na pití. 
Musela se tudíž na nádraží vydat tramvají. 
"Výslechy probíhají," řekl Dvořák, jako by hlásil stav vody na
českých tocích dnes v sedm hodin ráno. "Tudíž vlastně nemám, co
bych vám řekl. Sám bych se ovšem rád zeptal, jak to bylo
s exhumací a porovnáváním tam nalezené střely s hlavní pistole, 
která zatím neopustila trezor v mé kanceláři - aspoň pokud sám
vím. Zdá se mi, že by to zajímalo i současného náčelníka, který
se mi jeví jako silně rozmrzelý." 
Veliký se pousmál. "Inu," prohlásil, „o tom mohu říct leda to, že
se nekonala žádná exhumace a v důsledku ní srovnávací
expertiza, pokud se střely a Škardovy pistole týče. Starší střelu
vhodné ráže mi dodal se vším srozuměný major Bukvaj a
exhumaci jsem si vymyslel." 
"Ale svědek přece -" 
"Pivoňka? Jako příležitostný hrobník tomu dodal příslušný kolorit a
proti malému divadlu nic neměl, zvlášť když jsem svou žádost
podepřel dvěma velkými rumy. Ostatně nemusel udělat víc, než v
pravý čas kývnout." 
"Takže jste oba lhali?" 
"Kamaráde," řekl Veliký, "účel je veliký, život je malý, jak praví
jedna stará píseň." 
"Nechtěl jste náhodou říct, že účel světí prostředky?" zeptal se
Dvořák. "Mám dojem, že tohle heslo pochází od jezuitů." 
"To máte jedno. Hlavně že to zapůsobilo." 
"Takže vlastně vůbec nevíte, jestli Tischlerovi _" začala Gréta, 
zarazila se a dodala: "Víte, kvůli Janě bych byla radši, kdybyste
měl pravdu. O druhé rodiče přišla dost drasticky naší vinou _" 
"Byla to přece jejich vina," řekl Dvořák. "Předběžný průzkum
zbytků papíru z hrobky potvrdil, že se skutečně mohlo jednat o
archiv vězeňského lágru podzemní továrny Rudolph. Navíc tam
snad byly i plány k raketám, které se v továrně vyráběly. Bohužel
jak Lípovcovi pátrali po cennostech, vypáčili všech pět objevených
schránek a obsah vyházeli na zem, kde ho takřka úplně zničila
voda; schránky totiž otevřeli už někdy před šesti lety. Kdyby byli
po tom, co objevili hrobku a přišli na to, jak z ní vypustit vodu, 
všecko oznámili příslušným místům, bývali by pomohli objasnit
řadu lidských osudů - včetně osudu těch padlých, které tam
bezohledně a neuvěřitelně cynicky naházeli na jednu hromadu." 
"Ty muže od eses mohl kvůli utajení postřílet sám jejich velitel," 
řekla Gréta. "Včetně Tichlera." 
"Jejich velitel tam leží s nimi," řekl kapitán Dvořák. 
"Jeden z mrtvých měl distinkce standartenführera - a to byl
zmizelý velitel Rudolpha Schmellheinz; byl na seznamu hledaných
nacistických zločinců. Tudíž hypotéza o správci antifašistovi a jeho
statečné manželce odpovídá možné skutečnosti. Jestli byl při boji
s přesilou esesáků těžce raněný a přesto ještě dokázal otevřít sta-
vidlo a zatopit podzemí, asi zůstal ležet někde v okolí. Je tu
ovšem ještě otázka, proč vlastně potřeboval spustit fontánu. To
už přece bylo zbytečné." 
"Třeba si uvědomit," řekl Veliký a otáčel přitom zamyšleně
sklenkou, až se v ní zlaté kořeněné víno dalo do krouživého
pohybu, "že Tischler nevěděl, co se děje u zámečku, i když
střelbu z dálky jistě slyšel; a protože věděl, že se zpátky k rodině
nedostane - kdopak ví, jaké zranění měl - z posledních sil otočil
sochou a spustil fontánu. Bylo to znamení pro manželku ... 
Jenomže ta už v té chvíli byla po smrti." 
"No dobře, dejme tomu," připustil Jozífek. "Jak se to odehrálo
doopravdy, to nám už stejně nikdo neřekne ... Tak mi ještě
probůh vysvětlete, kam se ten správce nakonec poděl? Jestli
otočil sochou z posledních sil, aby dal manželce znamení, přece
hned nato neodešel kdoví kam, místo aby tam počkal." 
Dvořák kývl na vrchního prázdnou sklenicí. "Prosím, ještě jedno," 
řekl. "Pánové si jistě taky dají repete ... " 
"A já kafe," řekla Gréta. "To ještě stihnu." 
"Pivínko, dvakrát po dvou deci tesavelky a kafičko," souhlasil
vrchní a zmizel. 
"Myslím, že zaprší," řekl Veliký hledě z okna. 
"Na něco jsem se ptal," řekl Jozífek. "A vy, kapitáni, to
zamlouváte pivínkem a tesavelkou." 
"Oni to nezamlouvají," řekla Gréta. "Jenom se jim o tom nechce
sáhodlouze mluvit. Jako kriminalistům je jim to nejspíš jasné. 
Správce tam zkrátka umřel ... " 
"Připouštím, že ten jeho fontánový vzkaz nikdo nepochopil. 
Ostatně už tam nikdo takový nebyl. Ale kam se ztratil potom? 
Někdo ho našel a pohřbil?!" 
"Já myslím," řekl Veliký, "že tam dlouho nikdo nepřišel. Vy si, 
mistře, nedovedete představit, co dokáže lesní zvěř a hmyz ... a
počasí. Pokud se ten les pečlivě prohledá a překope se v něm
všechen ten humus, co tam od té doby narůstal celých dvacet let, 
snad se tam najde pár větších kostí." 
Jozífek se obrátil ke Dvořákovi a zeptal se, jestli si to myslí také. 
A kapitán Dvořák řekl: "No baže, je to tak. Lišky, mravenci - a
třeba i nějaký ten divočák, ten taky tu a tam - ehm ... 
nepohrdne." 
"Zapomněli jste na hyeny," na to Jozífek. "No budiž, sežrala ho
zvěř a hmyz. A co ta ubohá pětiletá Johanka? Jak to, že o ní
Škarda nemluvil? To v zámečku nebyla, když ho partyzáni
přepadli ... ? A jak se najednou stala dcerou ředitele Lípovce?" 
"Když kuchařka se služkou odcházely," řekl Dvořák, "našly ji
cestou. Prý seděla v borůvčí a usedavě plakala. Kuchařka
Schulzová řekla, že sama nemá ponětí, kam by se s dítětem vrtla, 
a tak se Johanky ujala služka a prý po dost divoké cestě se s ní
dostala až do jedné vesnice poblíž Prahy, kde měla nějakou tetu. 
Byla sirotek, od patnácti se živila sama ... Lípovec o ní věděl, 
skutečně spolu měli nějaké pletky už na zámečku - on sice šilhal, 
ale imponoval jí svým vzděláním - po osvobození ji u tety
vyhledal... Dostudoval pedagogiku, ona nakonec dokázala
odmaturovat na střední ekonomické ... Tamější družstvo ji
podporovalo. O děcko se zatím starala její teta. A potom, když se
s Lípovcem vzali, úmyslně sirotka adoptovali a při náboru do
pohraničí se vrátili sem - aby objevili a přivlastnili si esesácký
poklad, o kterém byli přesvědčeni, že leží někde v zámeckém par-
ku. Služka tehdy v zámečku ledaco s zaslechla a zahlédla ... A
protože sem přišli v době, kdy pohraničí ještě stále potřebovalo
jak mladé lidi s ekonomickým vzděláním, tak pedagogy, kteří by
se ujali vesnického školství, byli tu vítáni. Nikdo, kdo by je mohl
poznat, tady už nebyl- i když Miltner nějaké podezření měl ... 
Možná je měl i Škarda." 
"To vám všecko řekla?" 
"Jo. To nám všecko řekla." 
"A kdo z nich zavraždil Škardu - a proč vlastně?" 
„Kdo z nich? Dávají si přednost. Proč ... ? Paní účetní si u Škardy
jednou všimla stejné schránky, jakých sami v hrobce marně
otevřeli pět. Musela to být ta šestá - a hned bylo jasné, že poklad
našel on. Tak se ho k němu vydali hledat; jak tolik let žili jen tím, 
že se pokladem jednou obohatí sami, uvěřili, že na něj mají svaté
právo. A když je Škarda nachytal, jeden z nich ... " 
"Tipnul bych ji," řekl Veliký. "Je tělesně zdatná a bez fantazie
natolik, že si neumí představit následky. On má falešnou
představu o vlastní úctyhodnosti a je v podstatě, ehm ... 
zbabělý." 
"Takže to je všechno celkem uspokojivě vysvětleno," řekla Gréta s
pohledem na hodinky a odložila prázdný šálek od kávy. "Myslím, 
že mám pomalu čas ... " 
"Všechno?" řekl Jozífek ukřivděně. „A kdo z vás mi uspokojivě
vysvětlí, jak mohla Jana nakonec dát přednost tomu střelenému
Stoklasovi?!" 
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